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UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30107, L30402
(Prevod originalnog naputka)

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priruénik za buducuupotrebu.
UPOZORENJE! Praditajte sva sigurnosna upazorenja i sva sigurnasna uputstva,

Lastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zadtitne opreme i u skladu je s odredbama Uredbe 2016/425 iizradenajeu
skladus ENIS020345:2022

Adresaweb stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Zastitna obuda je obuca sa zadtitnim znacajkama dizajnirana da 3titi stopala korisnika od ozljeda tijekom rada,

opremljena kapama za noine prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od 200 Ji od kompresije pod kompresijskim
opterecenjem od 15 kN.

Prije upatrebe provjerite da obuda nije odte¢ena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon $to obudete cipele, pazite da ne
stisnestopaloidanije previse zavezana, cime ogranicavate dotok krvi ustopala.

NAPOMENA! Procjena prikladnosti za upotrebu treba provjeriti prife svake upotrebe. U slucaju pojave pukoting, ogreboting,
mehanickih ostecenja ili promjene boje, prekinuti upotrebu i zamijeniti obudu novam.

B Upotreba:

NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se sa aznakama kateqorije zastite kako biste pravilno odabrali obucu za svof rad,
Kategorija zastite postavijena je na svaku cipelu, NiZe su opisane kategorije zastite.

Koristite samo ponamjeni.

Obucu treba staviti na stopala, staviti jezik, a zatim se vezati. Vezanje obuce ne bi trebalo uzrokovati pritisak na stopalima,
dok ne bi trebalo biti mogude produiiti stopalo bez vezanja. Nemaoijte koristiti mjere koje ce omoquditi brée prilagodavanije
obude obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti stepen zastite.

Nakon upotrebe, obudu je potrebno zavezati i ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristedi veliku silui/ili bez odvajanja.

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinacni
slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obuduilise pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboli znade:

Ipiqis
ilﬁli - tekstilni materijal O - drugi materijal ﬁ - koia
TiTATL

Izbor kategorije zastite:

astitna kategorija SB oznacava da obucaispunjava osnovne zahtjeve norme EN |50 20345:2022 .

SB —osnovni zahtjevi

51— 5B + zatvoreno podrucje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 - 51+prodiranjeiupijanje vode

53 (metalni uloZak tipa P)ili

S3L {nemetalni ulozak tipa P)ili

535 (nemetalni uloZak tipa PS) — 52 + otpornost na probijanje u zavisnosti od tipa + don s profiliranim gazidtem
56 — 52+vodootpornost cijele obuce

57 (metalni uloZak tipa P) il

S7L (nemetalni uloZak tipa P}l

575 (nemetalni uloZak tipa PS) — 53 + vodootpomost cijele obude

Simbol HRO oznadava otpornost dona na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300C (do 300°C
+5°Cu periodu od 60 sek. + 1sek.).

Simbol FO oznadava da je don otporan na dizelsko gorivo

Simbol SR oznadava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom

Detaljne informacdije o zastitnoj kategoriji su dostupne u normi EN 150 20345:2022 .

W Ogranicenje upotrebe:

(Ova obuca nije namenjenazaupotrebu:

a) zazaitituodelektri¢nih opasnosti, opasnih napona,

b) uokruzenjima visokih temperatura, ¢iji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 © Cili vise, a koji mogu ili ne
maraju biti okarakterisani prisustvom infracrvenog zracenja, plamenomili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

) uokruenjima niske temperature iji su efekti uporedivisa zrakom na -50° Cili nizim,

d) pruzanjeogranicene zastite od hemijskih opasnostiili jonizujuceq zratenja,

B Period skladistenja:

Obucu drzati u kartonskom pakovanju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od

deformisati tokom skladistenja.

Period skladistenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvodnje za obucu s gumenim donom, 3 godine od datuma
proizvodnje za obucu s PU donom. Nakon tog razdoblja, obuda je pogodna za koristenje ako ispunjava uvjete navedene u
podtacki,Period prikladnost za upotrebu”

W Skladistenjeiodriavanje:
Nakon svake upotrebe obudu treba temeljito ocistiti, a potom rucno oprati mekom krpom umodenom u otopinu mlake vode

Isapuna. Susite na sobnoj temperaturi, najbolje na provetrenom mestu, daleko od izvora toplote. Nakon temeljnog susenja
nastavite sa konzerviranjem cipela.

Obucu treba odrZavati proizvodima za njegu koZne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se sacuvati
uporabom opcenito dostupnih sredstavanamijenjenih za tu svrhu.

Slijedite upute ukljucene u odgovarajuce kanzervanse.

Odriavanje treba provoditi najmanje jednom mjesecno, a uslucaju velike upotrebe povecajte njegovu ucestalost.

U redovnim vremenskim intervalima zastitnu obucu je potrebno ocijeniti kontrolom prije svakog nodenja. Ne prekoradivati
datum prikladnost zaupotrebu (ako je naveden).

Trajnost obuce zavisi od vremenaiintenziteta upotrebe, skladistenja, ciScenjai odriavanja.

B Period prikladnostzaupotrebu:

Proizvodac nije u mogucnosti da predvidi rok trajanja tokom upotrebe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvil mehanickih oitecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuca gubi svoju upotrebnost bez
obzirana razdoblje koje fe proteklo od datuma proizvodnje.

Lastitnu obucu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istroSenosti;
- Pocetak izrazenih i dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebno kada se radi o vrhu cipele ili o kapici;

-Gornjiste pokazuje deformisana podrudja il popucale Savove,

-Vanjski donima pukotine preko 10 mm i dubine 3 mm;

- Odvajanje gornjista od vanjskog dona dufine preko 15 mmi dubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (Sare) na bilo kojoj tackimanjaod 1,5 mm;

-Originalni uloici {ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformaciju i pognjecenost;

- 0stecenost podstave ili odtri rubovi zadtite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;
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- |zrazita deformacija vanjskog dona uzrokovanaizloZenosti toploti, iz bilo kojeg od slijededih razloga:
a)spajanje 2 ilivise 3ara profiliranog gaziita,

b) smanjenje visine profiliranog gazista do manje od 1,5 mm,

¢) stapanjevanjskog dijela obucei srednjeq dijela dona je vidljivo,

-Mehanizam za zatvaranje ne radi (patent zatvarad, pertle, usice, kopca na ficak).

Neki od tih kriterijuma se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obude i koristenih materijala.

Nakon razdoblja upotrebe, obucu treba odloziti u skladu s vazedim zakonom.

M Transport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih temperatura, ne drobite je i ne
deformise.

B Elektricnasvojstva:

Antistaticka obuca:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obude kada je potrebno smanjiti mogudénost elektrostatickog naboja
praZnjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od
elektrinog udara uzrokovanog opremom nije u potpunosti iskljuéen elektricne ili Zive komponente. Medutim,
preporuduje se napomenuti da antistaticka obuca ne moze pruiiti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo
odredeni elektriéni otpor izmedu stopala i zemlje. Ako rizik od elektriénog udara nije u potpunosti otklonjen, potrebne su
daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da su takve mjere i dolje navedene studije dio programa prevencije
nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu, elektriéni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-
elektrostaticki ucinak tijekom upotrebe bude manji od 1000 M. Za novi proizvod donje granice elektricne otpornosti kroz
set na 100 k{} pruZiti ogranicenu zastitu od opasnih elektricnog udara ili prije paljenja u slucaju neispravnog elektriénog
uredaja koji radi na naponu od 250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, u odredenim uslovima obuce mozda nije
dovoljna zastitai uvijek treba poduzeti dodatne mjere opreza za zastitu korisnika.

Elektricni otpor ove vrste obude moie se znacajno promijeniti ushijed savijanja, zagadenja ili viage. Ova obuda nece ispuniti
predvidenu funkciju kada se koristi u vlaznim uslovima. Stoga je potrebno nastojati da obuda ispunjava preuzetu funkciju
prainjenja tereta i pruZa zastitu tijekom svoq Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektriéni otpor unutar
postrojenja i izvode ih u redovitim i cestimintervalima,

Obuca klase | moZe apsorbirati vlagu ako se nosi duZe vrijeme, a u vlaznim i vlaznim uvjetima moze postati provodljiva
obuda.

Ako se obuca koristi u uvjetima zagadenog plantamim materijalom, preporucuje se korisniku da prije ulaska u opasno
podrucje uvijek provjeri elektricna svojstva obude. Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuda
otpornost na tlo ne smije biti umogucnosti nadoknaditi zadtitu koju pruZa obucda.

Preporucuje se da, prilikom koristenja obuce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju postavljati izolacijske elemente,
osim pletenih arapa. Ako je bilo koji uloZak postavljen izmedu uloZaka i stopala, preporucuje se provjeriti elektricna
svojstva sustava obuce / stopala.

Djelomicno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomiéno vodljivu obucu, to je nuzno za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkracem
mogucem vremenu, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomiéno vodljivu obudu ako nije u
potpunosti eliminisan rizik od strujnog udara bilo kakvim elektricnim uredajem ili dijelom pod naponom ACili DC, Da bise
imala sigurnost daje ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica otpora unovom stanju je odredena na 10010,

Tokom koristenja, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moie se znacajno mijenjati kao rezultat savijanja
i onediscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod cijelo vrijeme koristenja ispunjava projektovanu funkciju raspriivanja
elektrostatickog naboja. Stoga se preporucuje da korisnik u slucaju potrebe samostalno provodi test elektricnog otpora u
redovnimvremenskimintervalima. Ovaj bi test trebao biti rutinski program sprjecavanja nezgoda na radnom mjestu,

Ako se obuca nosi u uslovima u kojima je materijal dona izloZen onediscenju supstancama koje mogu povedati elektricni
otpor, korisnik uvijek treba da provjer elektricna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporucuje se koristenje carapa koje raspriuju elektricitet.

Ako se koristi djelomiéno vodljiva obuca, otpor poda treba hiti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuda. Tokom
koristenja ne postavljati izolacione elemente izmedu unutrasnjeq dona obuce i stopala korisnika. Ako se bilo kakav ulozak
(npr. uloSci, carape) staviizmedu unutrasnjeg dona i stopala, potrebno je provjenti elektricna svojstva obude/uloska.

B Vlosci

Obucu treba koristiti iskljucivo s postavljenim uloskom. Ulozak se mode zamijeniti iskljucivo s usporedivim uloikom kojeq
isporucuje proizvodad originalne obuce ili kojeg isporucuje proizvodac uloZaka koji isporuduje uloske koji ispunjavaju
svojstva norme EN 150 20345:2022 u kombinaciji s predvidenom zadtitnom obucom. Ispitivanje obuce je provedeno s
postavljenim uloskom.,

W Otpornost naperforaciju

Otpornost obuce na probijanje mjerena je u laboratoriji koristenjem standardizovanih ekstera i sila. Ekseri manjeq precnika
iveceq statickog ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je uzeti
u razmatranje dodatne preventivne mjere. Trenutno u obudi liéne zastitne opreme postoje tri vrste uloaka otpornih na
probijanje. Metalni uloici (tip: P} i od nemetalnih materijala (tip: PS i PL), koje je potrebno odabrati na temelju procjene
rizika na radu.

Metalni uloici (tip P npr. S1P 53): manje osjetljivi na ostecenja uzrokovana oitrim oblikom predmeta (tj. precnik,
geometrija, odtrina}; zbog ogranicenja u proizvodniji cipela nije pokrivena cijela povriina gazista

Nemetalniulosci (tip PSili PLnpr. S1PS, $3L): mogu biti laksi i fleksibilniji te pruZaju vece podrucje pokrivanja u usporedbi
s metalom, ali otpornost na probijanje moZe vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta (t), predniku, geometriji, ostrini).
Tip PS moZe prufiti bolju zastitu od objekata manjeg preénika, od tipa PL

M Prijavijenotelo:

Obavjesteno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva. 565 FIMKD 0Y, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

M Objasnjenje znakova:

L307107XX,L30402XX - Sifra PROFIX , XX = 36-48 - velitina; kategorija sigurnosne obude; YYYY-XX- godina i mjesec
proizvodnje obude; serijski broj - zavrdavamo slovima ZDI.

g3

) PPA  7ASTITNILIFT | CELIKA - ZASTITA
sl — (074

hu — NOGOMETNOG NOGOMETA SA
teee®  UTICAJEM SA ENERGIIOM 200)

e s ]

k —POTPLAT OD GUME

RUBBER

USER’S MANUAL

SAFETY FOOTWEAR, product type: L30107, L30402
(Original text translation)

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE
FOLLOWING INSTRUCTIONS.

Keep these instructions for future reference.
WARNING! fead all safety warnings and safety use recommendations,

The safety footwear is a piece of category Il of persenal protective equipment (PPE) meeting the provisions of Regulation
2016/425 and made compliant to the EN 150 20345:2022 standard.The internet address where the EU declaration of
conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against injuries at work, fitted
with toecaps designed to provide protection againstimpacts with an energy of 200 ) and squeezing under a load of 15 kN,
Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting it on, make sure it does not
squeeze any foot and is not tightened too much to restrict the blood flow to your feet.

NOTE! Check the footwear for its operating properties before each use. If any cracks, tears, mechanical damage, discolorations are
detected, stop wearing the product and replace it with anew pai.

B How touse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection categary to correctly match footwear type to the work performed
The protection categary symbol is provided on each piece of footwear. The description of protection categories is presented below.
Use only foritsintended purpose.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze the feet too much, butit should
prevent it from getting your feet out of it without unlacing. Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster,
Such measures can compromise the protection level,

Unlace and take off your footwear after use. Do not take it off by applying excessive force and/orwithout unlacing.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, there may be certain individual
cases such reactions, Ifthis happens, stop using the product and consult a doctor,

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the following
meaning:

===

TiigL . :

TiTigL  -textile - other material - leather
—=1=1=]

===

B Choosing a protection category:

The 5B category means the footwear conforms to the basic requirements of EN 150 20345:2022
5B — safety basic

51- 5B+ closed heel area + absorption of energy in the seat region + antistatic properties
52— 51+water absorption and entry

53 (Ptype metal insert) or

S3L (PLtype non-metalinsert) or

5§35 (PS5 type non-metalinsert) — 52 + puncture resistance according to type + cleated outsole
6 52 +water resistance of the entire footwear

57 (P type metal insert) or

S7L (PLtype non-metal insert) or

575 (PS type non-metalinsert) - 53 + water resistance of the entire footwear

Symbol HRO means that the outsole is resistant to short-term contact heat: HRO 300°C (up to 300°C +/-5"Cfor 60 seconds + 1
second).

Symbol FO means that the outsole is resistant to fuel oil

Symbol SR means non-slip ona ceramic tile floor with glycerine

Detailed information on the footwear category s available in EN 150 20345:2022

B Userestrictions:

This footwearis not intended for use:

a) toprovide protection against electrichazard, and dangerousvoltage;

b} in high temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of 100 “Cor
higher, and where infrared radiation, flames or large melted material splashes may occur;

¢} inlowtemperature environmenits, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of -50 "Corlower;

d) toprovide limited protection against chemical hazards or ionizing radiation.

W Storageperiod:

Store the footwear in the carton box in a closed, dry, and well-ventilated room protected from humidity and far from chemicals
and radiators. The recommended storage ambient temperature is 5 to 24°C. Do not crush or deform the footwear during
storage.

The storage period should not exceed 10 years from the manufacture for footwear with rubber soles and 3 years from the
manufacture for footwear with PU soles. The footwear may be used after this period if it conforms to the conditions in Useful
life,

B Maintenance:

After each use or before you start maintenance, clean the footwear thoroughly using a soft cloth soaked with a solution of
lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away from any sources of
heat. Once fully dried, startits maintenance.

Use leather footwear care agents to maintain it. Textile components should be maintained by using any commercially available
agents intended for this purpose.

Observe theinstructions attached to the specificagent.

Maintenance should be performed at least once a month, and in the case of more intensive use, increase the maintenance
frequency.

Inspect the footwear regularly before every use. Do not use after the expiry date (if specified).

Footwear durability depends on the time and intensity of use, storage, cleaning, and maintenance.

B Usefullife:

The manufacturer isunable to predict the expiration date during use.

NOTE! In case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitability for purpose regardiess of the
time elapsed from the date of manufacture,

Replace safety footwearif any of the following signs of wear and tear are found:

-initial but clearly visible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

-severe abrasion of the shoe upper material, particularly if the toe cap or midsole for puncture resistance is exposed;
- deformation orunravelling seams on the upper of the shoe;

- cracks that are more than 10 mm long and 3 mm deep on the outsole;

-the gap between the shoe upper and the outsole is more than 15 mm long and 5 mm deep;

-tread depth on outsoles where the tread isless than 1.5 mm at one point;

- pronounced deformation and compression of original insoles (if present);

-damage tothe lining or toe cap that may cause injuries;

-delaminated sole materials;

-significant deformation of the outsole due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two or more treads,

b reduction inthe depthof atread tolessthan 1.5 mm,

¢} melting ofthe outside ofthe tread, visible midsole.

-the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener).

Some of the criteria may differ depending on the shoe type and materials.

Dispose of the footwear by complying with applicable legal regulations afterits use period is over,

M Transport:
Transport the footwear inits ariginal packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze ordeform.

W Electrical Properties:

Antistaticfootwear:

Itis recommended to use the antistatic footwear when itis necessary to reduce the risk of static charge buildup, by carrying the
charges away to exclude the danger of spark-induced ignition e.g. for flammable substances and vapors, and when the electric
shock caused by electric equipment or live compaonents is not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot
provide sufficient protection against electric shock, as it ensures only a certain level of electric resistance between your foot and
the ground. If the electric shock hazard is not eliminated completely, it is necessary to take further measures to avoid the risk, It
is recommended that those measures and the tests listed below become a part of each program for preventing workplace
accidents, Itis recommended that the product electric resistance providing desired antistatic effect is lower than 1,000 M{. For
new products the lower threshold electric resistance is specified at 100 ki, which is necessary to provide limited protection
against electric shock orignition in case of damage to the electric appliance with an operating voltage of up to 250V, However,
the wsers should be aware that in certain conditions the footwear may not provide sufficient protection and additional
precautions should be taken to ensure full user protectian,

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding, contamination or moisture. The footwear
does not fulfill its intended function in wet conditions. Therefore, it is necessary to make every effort to make the footwear
fulfill its intended functions of carrying the charges away throughout its use life. Users are recommended to establish internal
electric resistance testing procedure and performiton a reqular and frequent basis,

(lass | footwear can absorb moisture, if it is worn for extended periods, while in damp and wet conditions, it may even turn into
conducting footwear.

If the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is recommended that the user always
checks the footwear electric properties prior to entering a dangerous area. It is recommended that in places where antistatic
footwearis worn, the ground resistance could not cancel the protection provided by the footwear,

Itis recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock products were located between
the undersole and user's foot. If any footwear liner is inserted in between the undersole and foot, it is recommended to check
the electric properties of the footwear/liner system,

Partially conductive footwear:

Electrically partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest
possible time, e.q. when handling explosives. Electrically partially conductive footwear should not be used, if the risk of shock
from any electrical apparatus or live parts with ACor DC voltages has not been completely eliminated. In order to ensure that
this footwear is partially conductive, it has been specified to have an upper limit of resistance of 100 k{Yin its new state.

During service, the electrical resistance of footwear made from conducting material can change significantly due to flexing and
contamination, and it is necessary to ensure, that the product is capable of fulfilling its designed function of dissipating
electrostatic charges during its entire life. Where necessary, itis therefore recommended, that the user establish an inhouse test
for electrical resistance and use it at reqular intervals. This test should be a routine part of the accident prevention programme
atthe workplace.

If the footwear is worn in conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the
electrical resistance of the footwear, wearers should always check the electrical properties of their footwear before entering a
hazard area.

|tis recommended to use an electrical dissipative sock.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the
protection provided by the footwear. In use, no insulating elements should be introduced between the inner sole of the
footwear and the foot of the wearer. If an insert {i.e. insocks, socks) is put between the inner sole and the foot the combination
footwear/insert should be checked forits electrical properties.

M Insocks:
The footwear shall only be used with the insock in place. The insock shall only be replaced by a comparable insock supplied by

the original footwear manufacturer or supplied by an insocks manufacturer which will supply insocks that fulfil the properties
of EN 150 20345:2022 in combination with the foreseen safety footwear. Testing was carried out with the insock present.

M Perforation resistance:

The perforation resistance of this footwear has been measured in the laboratory using standardised nails and forces. Nails of
smaller diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such circumstances,
additional preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-resistant inserts are currently
available in PPE footwear. These are metal types (type P) and those from non-metal materials (type: PS and PL), which shall be
chosen on the basis of a job-related risk assessment.

Metal inserts (type P e.q. STP, 53); are less affected by the shape of the sharp object {i.e. diameter, geometry, sharpness) but
dueto shoemaking technigues may not cover the entire lug area.,

Non-metal inserts (type P5 or PL, e.9. 51P5, 53L): may be lighter, more flexible and provide greater coverage area compared
to metal inserts, but the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object (i.e. diameter,
geometry, sharpness).

Type PS may offer more appropriate protection from smaller diameter objects than type PL.

B Notified body:
The process of standard compliance assessment has been performed by notified body Mo, 0598, 5G5 FIMKO OY, Takomotie 8,
00380 HELSIMKL Finland

M Description of symbals:

L30107XX L30402XX — PROFIX code, XX=36-48 — size; safety footwear category; YYYY-XX- year and month of footwear
manufacture; serial number ending with ZDI.
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GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: L30107, L30402
(Ubersetzung der Originalanleitung)

VOR NUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN.

Die Gebrauchsanleitung fiireventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.
WARNUNG! Lesen Ste alle Scherheitswarnungen und -Hinwelse finsichtiich der sicheren Nutzung.

Die Sicherheitsschuhe geharen zur ll. Kategorie der personlichen Schutzausnistung, stimmen mit den Anforderungen der Yerordnung
2016/425 iberein und sind gem, der Norm EN 150 20345:2022 hergestellt, Die Internet-Adresse, Gber die die EU-Konformitatserklarung
zuganglich ist: www.lahtipro,pl

Die Sicherheitsschuhe verfugen uber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der FiilBe des Benutzers vor den
Verletzungen bei der Arbeit geeignet. Sie sind mit den entsprechenden Schuhspitz-Einlagen ausgestattet, die so entworfen wurden,
dass sie einen Schutz vor dem Schlag mit der Energievon 200 Jund vor dem Pressen unter der Druckbelastung von 15 kN garantieren.

Vor dem Gebrauch priifen, ob die Schube nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben. Nach dem Anziehen
der Schuhe prifen, ob sie die Fulte nicht driicken und nicht zu stark geschnurt sind, was die Blutzirkulation in den Fullen einschranken
konnte.

VORSICHT! Dve Nutzbarkeit der Schute vor fedem Gebrauch pridfen. Bel der Feststeliung von Rissen, Scheuerstellen, mechanischen Schaden
und Verfirbungen nicht mehr benutzen und gegen die newen tauschen.

W Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schuhe an die Art der auszufishrenden
Arbeit anzupassen, Das Symbol der Schutzkategarie ist auf jedem Schuh angebvacht. Oie Schutzkategorien sind unten beschrieben.

Die Schuhe nur bestimmungsgemaB benutzen

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und anschlieBend schniiren, Die Schuhe sollten so geschniirt sein, dass sie keinen
Druck auf die FilBe ausiben. Gleichzeitig sollte es unmaglich sein, die Fiille ohne die Aufschniirung der Schube herauszuziehen. Keine
Mittel amwenden, die eine schnellere Anpassung der Schuhe an die Fuliform ermdglichen. Solche Mittel kinnen zur Verringerung des
Schutzgrades fuhren.

Nach der Nutzung der Schube sie aufschniren und ausziehen. Auf keinen Fall die Schuhe mit grofier Kraft und/oder ohne Aufschniirung
ausziehen.

Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es konnen jedoch individuelle Falle
solcher Reaktionen auftreten. Indiesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate ziehen.

Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefigten Etikette zu finden und die ginzelnen
Symbole haben die nachfolgende Bedeutung:

b=l

—I— —

T - Textilmaterial O - anderes Material ﬁ - Leder
===

B Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzart 5B bedeutet, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Norm EN 150 20345:2022 erfiillen.

SB - grundlegende Anforderungen

5158 + geschlossener Fersenbereich + Energie-Absorption im Fersenteil + Antistatik

$2 — 51+Durchdringen und Absorption von Wasser

53 (Metalleinlage vom Typ P) oder

53L(Michtmetalleinlage vomTyp PL) oder

535 (Nichtmetalleinlage vom Typ P5) — 52 + Bestindigkeit gegen Durchstechen in Abhangigkeitvom Typ + Sohle mit Profil
56 — 52+Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

57 (Metalleinlage vom Typ P} oder

$71 (Nichtmetalleinlage vom Typ PL) oder

575 {Michtmetalleinlage vom Typ P5) — 53 + Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbol HRO bedeutet die Bestindigkeit der Sohlen gegen die Einwirkung von hohen Temperaturen bei kurzfristigem Kontakt - HRO
300°C{bis 300°C + 5°Cwahrend eines Zeitraums von 60 Sek. +15ek.).

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestandig gegen Diesel ist.

Das Symbol SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Boden aus Keramikfliesen, die mit Glycerin bedeckt sind

Ausfuhrliche Informationen zum Thema der Schutzkateqorien sindin der Norm EN 150 20345:2022 verfiigbar.

W Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

a) zum Schutz vor den elektrischen Gefahren und der gefahrlichen elektrischen Spannung,

b) zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 °C oder haher
vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der lammen oder der grolen Teile des
verschmalzenen Materials charakterisieren missen,

¢} fiir den Gebrauch beiniedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 “C oder niedriger,
vergleichbarsind,

d) zurSicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung.

W Zeitraum der Aufbewahrung:

Die Schube sind in der Kartonverpackung, in geschlossenen, vor Feuchtigkeit geschutzten, belifteten, trockenen Riumen und fern von
chemischen Mitteln und Heizkdrpern zu lagem. Die Temperatur des Raums ihrer Aufbewahrung sollte 5 bis 24 "Cbetragen. Wahrend der
Lagerung durfen die Schube nicht gequetscht oder verformt werden,

Die Lagerzeit solite Folgendes nicht iberschreiten: 10 Jahre ab Herstellungsdatum fiir Schuhe mit Gummisohle, 3 Jahre ab
Herstellungsdatum fur Schube mit PU-5chle. Nach Ablauf dieser Frist sind die Schuhe gebrauchstauglich, wenn sie die im
Unterzbschnitt, Haltbarkeit” genannten Bedingungen erfiillen.

B Pflege:

Nach jedem Gebrauch und vor den Plegemalnahmen die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBiend mit Hand mithilfe der weichen
Lappe, des lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen (die Lappe nur leicht anfeuchten). In der Raumtemperatur tracknen lassen, am
besten an einem gut belifteten Ort und fern von den Warmeguellen, Nach der vollstandigen Austrocknung mit Pflegemalinahmen
beginnen.

Die Schuhe mit den Pflegemitteln fur Lederschuhe konservieren, Die EHlemente aus dem Textilmaterial mit den dblichen und dafiir
geeigneten Mitteln konservieren,

Die Anweisungen zum Gebrauch der entsprechenden Konservierungsmittel beachten.

Die Konservierung mind, einmal im Monat durchfihren, und bed einer intensiveren Nutzung der Schuhe den Konservierungsintervall
entsprechend verkiirzen.

Sicherheitsschuhe sollten in regelmatioen Abstanden vor jeder Montage durch Inspektion bewertet werden, Uberschreiten Sie nicht
dasVerfallsdatum (falls vorhanden).

Die Haltbarkeit von Schuhen hangt von der Zeit und Intensitat der Nutzung, Lagerung, Reinigung und Wartung ab.

B Haltbarkeit:

DerHersteller kann das Nutzbarkeitsdatum wahrend derVerwendung nicht vorhersagen.

VORSICHT! Bei allen mechanizchen Schaden, Scheverstellen, Rissen, Lochem, Aufreifiungen verieren die Schuhe ifve Brauchbarkeit
unabhdngigvom Produktionsdatum.

Sicherheitsschuhe missen ersetzt werden, wenn Anzeichen vonVerschleill wie folgt festgestellt werden:

- Beginn von deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des AuBenmaterials bedecken;

- Starker Abrieb des Obermaterials, insbesondere wenn es um den Zeh oder die Zehen des Schuhs geht;

-Das Obermaterial zeigt Bereiche mitVerformungen oder gerissenen Nahten;

- Die Laufsohle weist Risse von mehrals 10 mm Lange und 3 mm Tiefe auf;

-Trennung des Obermaterials von der AuBensohle mit einer Linga von mehr als 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;
- Die Hihe des Profils an einem Punktvon wenigerals 1,5 mm;

-Originaleinlagen {falls vorhanden), die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;

- Zerstorung des Futters oder der scharfen Kanten des Fingerschutzes, was zuVerletzungen fubren kann;

- Delamination von Sohlenmaterialien;

- Deutliche Verformung der AuBensohle durch Hitzeeinwirkung aus einem der folgenden Grinde:

a) eine Kombination aus 2 oder mehr Profilschnitten,

b) Reduzierung der Tritthohe auf wenigerals 1,5 mm,

¢ das Schmelzen der Auenseite des Schuhs und der Zwischensohle sichtharist.

- DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht {Reiftverschiuss, Schnirsenkel, Osen, Klettverschluss).

Einige dieser Kriterien konnen je nach Art des Schubwerks und den verwendeten Materialien varieren,
Nach der Abnutzung der Schuhe sollten sie gem. den geltenden Rechtsvorschriften entsorgt werden,

B Transport
Die Schuhe inder Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht zerguetschen oder deformieren.

B Elektrische Eigenschaften:

Antistatisches Schuhwerk:

Es wird empfohlen, dass die elektrostatischen Schuhe iberall dort eingesetzt werden, wo die Verningerung der Moglichkert der
elektrostatischen Aufladung notwendig ist, was durch die Ableitung der elektrostatischen Ladungen erfolgt. Dadurch wird das Risiko
des Anzindens durch die Funken ausgeschlossen, z.B. bei brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des
Stromschlags seitens der Elektrogerate oder der unter Spannung arbertenden Einnchtungen besteht. Es wird empfohlen, zu beachten,
dass die elektrostatischen Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag garantieren konnen, weil sie nur einen gewissen
elektrischen Widerstand zwischen dem Full und dem Boden bilden. Wenn das Risiko des Stromschlags nicht vollstindig beseitigt
wurde, werden weitere MaBnahmen zwecks der Risikovermeidung notwendig. Es wird empfohlen, dass diese MaBnahmen sowie die
nachfolgend genannten Prufungen ein Teil des Unfallverhitungspregramms am Arbeitsplatz sind. Es wird empfohlen, dass der
elektrische Widerstand des Erzeugnisses, der eine gewinschte antielektrostatische Wirkung wahrend der Nutzungszeit garantiert,
gem. den Erfahrungen niedriger als 1000 M ist. Fir ein neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen Widerstands auf dem
Niveau von 100 kil festgelegt. Das garantiert den eingeschrinkten Schutz vor dem gefahrlichen Stromschlag oder vor dem Anziinden
bei einer Storung des Elektrogerates, das unter der Spannung bis 250V arbeitet. Die Benutzer sollten jedoch dessen bewusst sein, dass
die Schuhe bei bestimmten Bedingungen keinen ausreichenden Schutz fir sie garantieren konnen und weitere VorsichtsmaBnahmen
unternommen werden missen.

Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder Feuchtigkeit wesentlich
verandern. Diese Schuhe erfullen dann nichtihre vorgesehene Schutzfunktion bei deren Nutzung in der feuchten Umgebung. Es ist also
notwendig, danach zu streben, dass die Schuhe die fiir sie vorgesehene Funktion der Ableitung von elektrostatischen Ladungen erfullen
und den entsprechenden Schutz durch die ganze Nutzungszeit garantieren. Es wird den Benutzern empfohlen, die innenbetrieblichen
Prufungen des elektrischen Widerstands festzulegen und sie regelmaliig und in kurzen Zeitabstanden durchzufuhren.

Die Schuhe der I. Klassifizierung kinnen die Feuchtigkeit absorbieren, wenn sie iber eine langere Zeit getragen werden. Und in der
feuchten und nassen Umgebung konnen die Schuhe den elektrischen Strom leiten.

Wenn die Schubein der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es empfohlen, dass der Benutzer
die elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des gefahrlichen Bereichs immer wieder priift. Es wird empfohlen, dass der
Bodenwiderstand in den Bereichen, wo die antielektrostatischen Schuhe benutzt werden, den durch die Schuhe garantierten Schutz
nicht aufhebt.

Es wird empfohlen, dass keine solierungselemente, ausschl. der Wirkwaren (Strumpfe), zwischen der Brandsohle der Schuhe und dem
Ful des Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der Brandsohle und dem Fult eingesetzt werden, wird es empfohlen,
die elektrischen Eigenschaften der Kombination Schuhy/Einlage zu priifen.

Teilweise leitfahiges Schuhwerk:

Es sollten teilweise elektrisch leitfahige Schuhe verwendet werden, dies ist erforderlich, um elektrostatische Aufladungen in kurzester
Zeit zu minimieren, z. B. beim Umagang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie keine Schuhe, die teilwerse elektnisch leitfahig sind, es sei
denn, die Gefahr eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung wurde vollstandig beseitigt. Um
sicherzustellen, dass diese Schuhe teilweise leitfihiq sind, wurde festgestellt, dass im Neuzustand die obere Widerstandsgrenze 100 ()
betragt.

Wahrend des Betriebs kann der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material aufgrund von Biegung und
Verschmutzung erheblich variieren, daher sollte sichergestellt werden, dass das Produkt wahrend seiner gesamten Lebensdauer die
vorgesehene Funktion der Ableitung elektrostatischer Aufladungen erfullt. Bei Bedarf wird also empfohlen, dass der Benutzer
selbstandig einen Test des elekirischen Widerstands durchfihrt, und diesen in regelmaCigen Zeitabstanden wiederholt. Dieser Test
sollte Teil des Routineprogramms zur Unfallverhiitung am Arbeitsplatz sein.

Wenn die Schuhe unter Bedingungen getragen werden, bei denen die Sohle durch Stoffe verunreinigt wird, die den elektrischen
Widerstand der Schuhe erhidhen konnte, sollte der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe immer vor dem Betreten des
Gefahrenbereichs iberpriifen.

Eswird empfohlen, Elektrizitit zerstreuende Socken zu tragen.

Wenn teilweise leitfahige Schuhe getragen werden, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass er den von den Schuhen gewahrleisteten
Schutz nicht aufheben, Wahrend des Gebrauchs dirfen keine isolierenden Elemente zwischen die Innensohle der Schuhsohle und den
Fult des Benutzers eingefihrt werden. Wenn irgendeine Einlage (z. B. Schuheinlage, Socken) zwischen der Innensohle und dem Full
angebracht wird, sind die elektrischen Eigenschaften des Schuhs/der Einlage geprift werden.

B Einlagen:

Die Schuhe sollten ausschlieflich mit der an der entsprechenden Stelle angebrachten Einlage verwendet werden. Die Einlage kann
ausschlieBlich durch eine vergleichbare, vom Hersteller der Originalschube gelieferte oder vom Hersteller der Einlage gelieferte Einlage
ersetzt werden, die Einlagen liefert, die die Eigenschaften der Norm EN 150 20345:2022 erfiillen, in Verbindung mit den vorgesehenen
Sicherheitsschuhen. Die Prifung der Schuhe wurde mit eingesetzter Einlage durchgefuhrt.

B Bestindigkeit gegen Perforation:

Die Bestandigkeit der Schube gegen Durchstehen wurde im Labor unter Anwendung normalisierter Nagel und Krafte gemessen, Nagel
mit geringerem Durchmesser und groferer statischer oder dynamischer Belastung erhidthen das Risiko einer Perforation. Unter diesen
Umstanden sind zusatzliche Yorbeugungsmalnahmen in Erwagung zu ziehen. Derzeit kommen in P5A-5chuhen drei Typen von
durchstichfesten Schuheinlagen vor: Metalleinlagen {Typ: P} sowie aus Nichtmetall-5toffen {Typ: PS und PL), die auf Grundlage der
Bewertung des Berufsrisikos zu wahlen sind.

Metalleinlagen (Typ P 2. B.51F 53): weniger anfillig gegen Schaden, die durch die spitze Form des Gegenstands verursacht werden (d,
h. Durchmesser, Geometrie, Spitzheit); im Hinblick auf Einschrankungen bei der Produktion der Schuhe, ist nicht die gesamie
Profilflache bedeckt

Nichtmetalleinlagen (Typ PS5 oder PLz. B, 51P5, 53L): konnen leichter und elastischer sein und eine grofere Deckflace im Vergleich zu
Metall bieten, aber die Bestandigkeit gegen Durchstechen kann sich in Abhangigkeit von der Form des spitzen Gegenstands {d. h.
Durchmesser, Geometrie, Spitzheit) unterscheiden.

M DerTyp PS kann einen besseren Schutz gegen Objekte mit Kleinerem Durchmesser bieten, als derTyp P11

B Nostrifizierte Institution:

Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Mr. 0598 teil. 565 FIMKO OY, Takomotie
8,00380 HELSINKI, Finland

B Erklarung der Symbole:

L30107xX L30402XX — der PROFIX-Kode, XX=36-48 - Grile; die Kategorie der Sicherheitsschube; YYYY-XX- das Produktionsjahrund
-Monat der Sicherheitsschuhe; Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben ZDI.

S SCHUHSPITZ-STAHLEINLAGE —
— SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS
MIT DER ENERGIE VON 200 )

52
Ml | EDER

T — GUMMI-SOHLE

RUEBER

= ]

UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: 130107, L30402
(Prijevod originalnih uputa)

MOLIMO PROCITAITE OVAJ PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.
Driite priruénik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Froditajte sva sigurnosna upozorenja i sve sigumasne upute, Zastitna obuda spada u

drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava odredbama Uredbe 2016/425 i izradena je u
skladus EN IS0 20345:2022

Adresaweb stranice na kojoj moiete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Lastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena
kapama za nofne prste dizajnirane za zadtitu od udara s energijom od 200 J i od kompresije pod pritiskom opterecenjaod 15
kN.

Prije uporabe provjerite da obuca nije odtecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon Sto obucete cipele, pazite da ne
stisne stopalo i da nije previSe zavezana, Sto ogranicava dotok krviu stopala.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocienu prikladnosti za uporabu. U slucaju pukoting, ogreboting, mehanickih
ostecenjaili promjene baje, obustavite uporabuizamifenite obucu novom.

W Upotrijebite:

NAPOMENA! FPrije upotrebe upoznajte se s oznakama kategorije zastite kako biste pravilno odabrali obudu za svoj rad.
Kategorija zastite postavijenaje na svaku cipelu. NiZe su opisane kategorije zastite,

Koristite samo premanamjeni.

Obudutreba staviti na noge, staviti jezik, a zatim cipkati. Vezanje obuce ne bi smjelo izazivati pritisak na stopala, dok stopalo
ne bi trebalo biti mogude bez vezanja. Ne koristite mjere koje ¢e omoguditi brze prilagodavanje obude obliku stopala. Takve
mjere mogu smanjiti stupanj zastite,

Makon upotrebe, obuéu je potrebno vezatii ukloniti, e skidajte cipele koristedivelikusilui/ili bez odvajanja.

Ova obuda izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinadni
slucajevitakvih reakija. Utom slucaju, prestanite konistiti proizvod | posavjetujte se slijecnikom.

Materijal se postavlja na obucu il se pricvricuje na obucu, gdje pojedinisimboliznade:

T
L%: ﬂ% - tekstilni materijal - drugi materijal - koia
Il=l=]=

B Izbor kategorije zastite:

Zastitna kategorija SB oznacava da obuda ispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345:2022 .
SB —osnovni zahtjevi

$1- 5B + zatvoreno podrudje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 - 51-+prodiranjei upijanje vode

$3 (metalniuloZak tipa P}ili

S3L (nemetalniuloZak tipaP)ili

535 (nemetalniulodak tipa PS) — 52 4+ otpornost na probijanje u zavisnosti od tipa + potplat s profiliranim gazistem
56— 52+vodootpornost cijele obuce

S7 (metalniuloZak tipa P}ili

S7L(nemetalniulozaktipa P} ili

5§75 (nemetalniuloiak tipa PS) — 53 + vodootpomost cijele obude

Simbol HRO oznacava otpornost potplata na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C (do
300 +5°Cu periodu od 60 sek, + 1sek.).

Simbol FOoznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo
Simbol SR oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom
Detaljne informacije o zastitnoj kategoriji su dostupne u normi EN 150 20345:2022.

B Ogranicenje upotrebe:

(Ova obuca nije namijenjena uporabi:

a) zazastituodelektriénih opasnosti, opasnihnapona,

b} wokruzenjima visoke temperature diji su udinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise i koji mogu ili ne moraju
biti okarakterizirani prisutnoscuinfracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

¢} uokruZenjimaniske temperature ¢iji su uéind usporedivisa zrakom na -50 “ Cili niZim,

d} osiguratiogranicenu zastitu od kemijskih opasnostiililonizirajudeq zradenja.

Razdoblje skladistenja:

Obucu dréati u kartonskom pakiranju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od

deformiratitijekom skladistenja.
Razdoblje skladistenja ne treba prelaziti; 10 godina od datuma proizvodnje za obucu s gumenim potplatom, 3 gedine od

datuma proizvodnje za obudu s PU potplatom. Nakon tog razdablja, obuéa je pogodna za koristenje ako ispunjava uvjete
navedene u podtocki,Razdoblje prikladnost 2a uporabu”

B Odrzavanje:

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a zatim runo oprati mekom krpom umodenom u otopinu mlake vode
sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozracenorm mjestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog susenja
nastavite na konzerviranje cipela.

Obudu treba odriavati proizvodima za njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se sacuvati
uporabom opdenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu svrhu,

Slijedite upute ukljudene u odgovarajuce konzervanse.

Odriavanje treba provoditi najmanije jednom mjesecno, a u slucaju velike uporabe povedati njegovu ucestalost,

U redovitim vremenskim intervalima zastitnu obucu je potrebno odijeniti kontrolom prije svakog noenja. Ne prekoradivati
datum prikladnost za uporabu (ako je naveden).

Trajnost obude zavisi od vremena i intenziteta uporabe, skladistenja, cidcenja i odrzavania.

B Razdoblje prikladnost za uporabu:

Proizvodad ne moie predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe,

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuca qubi svoju upotrebnost bez
obzira na razdoblje kofe je proteklo od datuma proizvodnje,

Lastitnu obudu je potrebno zamijeniti u slucaju da suutvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti:
-Pocetakizraenih i dubokih pukotina koje obuhvadaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povrdinskog materijala, posehice kada se radi o vehu cipele ili o kapici;

- Gornjiste pokazuje deformirana podrudjaili popucale savove;

-Vanjski potplatima pukotine preko 10mm i dubine 3 mm;

-Odvajanje gornjiita od vanjskog potplata duljine preko 15 mm i dubine 5 mm;

-Visina profiliranog gaziéta (5are) na bilo kojoj totci manja od 1,5 mm;

-Originalni ulosci (ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformiranosti pognjecenost;

- Ditecenost podstave li otri rubovi zastite prstiju koji mogu uzroditi ozljede;
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-Raslojavanje materijala podstave;

- |zrazita deformiranost vanjskog potplata uzroéena izloZenosti toplini, iz bilo kojeq od slijededih razloga:
a) spajanje 2ili vise sara profiliranog gazista,

b) smanjenje visine profiliranog gazista do manje od 1,5mm,

¢) stapanje vanjskog dijela obuce i srednjeg dijela potplata je vidljivo.

-Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarac, vezice, udice, kopca na cicak).

Meki od tih kriterija se moqu razlikovati u zavisnosti od vrste obude i koristenih materijala.

Nakon razdoblja uporabe, obucu treba odlagati u skladu s primjenjivim zakonom.

M Prijevoz:

Transportnu obudu u originalnom pakiranju zastitite od sundeve svjetlosti i visoke temperature, ne drobite je i ne
deformirajte.

B Elektriénasvojstva:
Antistatickaobuca:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost elektrostatickog naboja
prainjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljudio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od
elektricnog udara uzrokovanog opremom nije u potpunostiiskljucen elektriéne ili Zive komponente, Medutim, preporucuje
se napomenuti da antistaticka obuca ne mode pruiti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni elektricni
otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektritnog udara nije u potpunosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se
izbjeqao rizik. Preporucuje se da takve mjere i dolje navedene studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom
mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki ucinak
tijekom upotrebe bude manjiod 1000 Mi . Za novi proizvod donja granica elektricnog otpora preko setu pri 100 kQ ro pruiti
ogranicenu zastitu od opasnog elektricnog udara ili prije paljenja u sludaju neispravnog elektricnog uredaja koji djeluje na
napoenuod 250V, Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, pod odredenim uvjetima obude Mozda to nije dovoljna zastitai
uvijek treba poduzeti dodatne mjere zastite kako bi se zastitio korisnik,

Elektriéni otpor ove vrste obude moze se znacajno promijeniti uslijed savijanja, onediscenja ili vlage. Ova obuca nece ispuniti
predvidenu funkciju ako se koristi u viaznim uvjetima. Stoga je potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju
prainjenja tereta i pruza zastitu tijekom svoq Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektriéni otpor unutar
postrojenjai provode ih u redovitim i cestim intervalima.

Obuca klase | moze apsorbirati vlagu ako se nosi dulje vrijeme, a u vlainim i vlainim uvjetima moze postati provodljiva
obuda.

Ako se obudca koristi u uvjetima onediséenja plantarnim materijalom, preporuda se korisniku da prije ulaska u opasno
podrucje uvijek provjeri elektricna svojstva abuce. Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuda
otpornostna tlo ne bitrebala biti nadomjestena zastitom koja pruza obuda.

Preporucuje se da se pri koristenju obuce izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju izolacijski elementi, osim
pletenih carapa. Ako je bilo koji uloZak postavljen izmedu uloZaka i stopala, preporuca se provjeriti elektriéna svojstva
sustava obuce / uloZaka.

Djelomiéno vodljiva obuda:

Potrebno je korstiti djelomicno vodljive obudu, to je nuino za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkracem
mogucem vremenu, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomicno vodljivu obuéu ako nije u
potpunosti eliminiran rizik od strujnog udara bilo kakvim elektricnim uredajem ili dijelom pod naponom ACili DC. Da bi se
imala sigurnost da je ova obuda djelomicno vodljiva, gornja granica otporau novom stanju je odredena na 10011.

Tijekom koristenja, elektricni otpor obude izradene od vodljivog matenijala moze se znacajno mijenjati kao rezultat
savijanja i oneciscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod cijelo vrijeme koristenja ispunjava projektiranu funkciju
raspriivanja elektrostatickog naboja. Stoga se preporucuje da korisnik u slucaju potrebe samostalno provodi test
elektricnog otpora u redovitim vremenskim intervalima. Ovaj bi test trebao biti rutinski program sprjecavanja nezgoda na
radnom mjestu.

Ako se obuda nosi u uvjetima u kojima je materijal potplataizlozen oneciséenju tvarima koje moqu povedati elektricni otpor,
korisnik uvijek treba da provjeri elektricna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporuca se koristenje ¢arapa koje raspriuju elektricitet,

Ako se koristi djelomicno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuda. Tijekom
koriStenja ne postavljati izolacijske elemente izmedu unutamjeq potplata obuce i stopala korisnika. Ako se bilo kakav
uloZak {npr. uloici, carape) stavi izmedu unutarnjeq potplata i stopala, potrebno je provjeriti elektritna svojstva
obuce/ulodka.

W Ulosci:

Obucu treba koristiti iskljucivo s postavljenim uloskom. Ulozak se moze zamijeniti iskljucivo s usporedivim uloskom kojeq
isporucuje proizvodac originalne obuce ili kojeq isporucuje proizvodac uloZaka koji isporucuje uloske koji ispunjavaju
svojstva norme EN 150 20345:2022 u kombinaciji s predvidenom zastitnom obucom. Ispitivanje obuce je provedeno s
postavljenim uloskom.

B Otpornostna perforaciju:

Otpornost obuce na probijanje mjerena je u laboratoriju koristenjem standardiziranih éavalai sila. Cavli manjeg promjerai
veceq statickog ili dinamickog opterecenja povedavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je
razmotriti dodatne preventivne mjere. Trenutacno u 070 obudi postoje tri vrste uloiaka otpornih na probijanje. Metalni
ulosci (tip: P) i od nemetalnih materijala (tip: PSiPL), koje je potrebno odabrati na temelju procjene rizika na radu.
Metalni ulosci (tip P npr. 1P, 53): manje osjetljivi na ostecenja uzrokovana ostrim oblikom predmeta (tj. promijer,
geometrija, oitrina); zbog ogranicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena dijela povriina gazista

Nemetalni ulosci (tip PSili PLnpr. STPS, 53L): mogu biti laksi i fleksibilniji te pruzaju vede podrudje pokrivanja u usporedbi
smetalom, ali otpornost na probijanje moze vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta (tj. promjeru, geametriji, ostrini).
MTip PSmode pruditi bolju zastitu od objekata manjeq promjera, od tipa PL

M Prijavljeno tijelo:

Prijavijeno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnosti sa zahtjevima. G5 FIMKO OY, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B Objasnjenje znakova:

L30707XX,130402XX - Sifra PROFIX, XX = 36-48 - velicina; kategorija sigumosne obude; YYYY/XX godina i mjesec
praizvodnije obude; serijski broj - popunjen slovima ZD1.
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NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: L30107, L30402
(Prevod izvirnih navodil za uporabo)

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZNAVODILIZA UPORABO.
Shranite navodila za morebitno kasnejso uporabo.
OPOZORILO! Pazorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uparabo izdelka,

Lascitna obutev sodi v kategorijo || osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je proizvedena v
skladu s standardom EN 150 20345:2022 .

Maslov spletne strani, na katen lahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl
Zascitna obutev je obutev, kiima zasditne lastnosti in so namenjene zasciti stopal uporabnika pred poikodbami med

delom. Opremljene so z zascitnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da zagotavljajo zascito pred udarcdi z energijo 200 Jin
stiskanjem s tlacno obremenitvijo 15kN.

Pred uporabo preverite, ali je obutev poskodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete obutev se
prepricajte, da vas netiséiin davezalke niso pretesno zavezane, kar omejuje dotok krvi v stopala.

POZ0R! Primernost za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. V primeru razpok, raztrganih defov, mehanskih poskodb,
razbarvanja e treba prenehati 2 uporabo in obutey 2amenjati za novo,

B Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite 2 oznakami kategorij zascite 2 namenom ustrezne izbire obutve za dolodeno vrsto dela.
Kategorija zascite je navedenana vsakem kosu obutve, Kategorije zaitite so opisane spodaj.

Uporabljajte izkljucno v skladu z namenom.

Obutev si nadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zavezite vezalke, Zavezane vezalke ne smejo prekomerno
stiskati stopal, hkrati pa mora biti omogoceno sezuvanje brez potrebe po odvezovanju vezalk. Ne uporabljajte sredstey za
pospesevanje prilagoditve obutve oblikivasega stopala. Taka sredstva lahko zniZajo stopnjo zascite,

Po koncu uporabe odvezite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se zuporabo velike sile in/ali brez odvezovanja vezalk.
Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koZe se lahko pojavijo v
posameznih primerih. V tem primeru je treba prenehati zuporaboizdelka in se posvetovatiz zdravnikom,

Proizvodni material, naveden na obutvi ali priloZen k obutvi, kjer pasamezni simbali pomenijo:

T
=I=1=1
%ﬁlﬂ - tekstilni material - dlrug material - usnje
il

B [zbira kategorij zascite:

Kategorija zascite B pomeni, da obutev ustreza le osnovnim zahtevam standarda EN 150 20345:2022
5B —osnovne zahteve

51— 5B + zaprti predel pete + blazenje v predelu pete + antistaticnost

52 — 51+ prodiranje invpijanje vode

53 (kovinski viozek tipa P) ali

53L (nekovinskivlozek tipa PL) ali

535 (nekovinski vlozek tipa PS) — 52 4 odpomaost proti prebadanju, odvisno od tipa 4+ podplat s profilom
56 — 52 + vodoodpornost celotne abutve

57 (kovinski vlozek tipa P) ali

S7L {nekovinski vioZek tipa PL) ali

75 (nekovinskivioZek tipa PS) — 53 + vodoodpornost celotne obutve

Simbol HRO pomeni odpornost podplata na visoke temperature pri kratkotrajnem stiku — HRO 300 °C {do 300 °C £5°Cy
obdobju 60 sek. + 1sek.),

Simbol FO edpornost podplatana olja in goriva,

Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploscicah z glicerinom.

Podrobneinformacije o kategorijah zaicite so navedene v standardu EN 150 20345:2022

W Omejitve uporabe:

Obutev niprimerna za uporabo:

a) zazagotovitev pred nevarnostjo elektriénega toka in nevarnimi napetostmi,

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih uéinke je mogode primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100°C ali ved in za
katere je lahko znadilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja, plamenov ali izmeta velike kolicine staljeneqga
materiala,

) vokoljihznizko temperature, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50°Calimanj,

d) zazagotavljanjeomejene zaicite pred kemicnim napadom ali ionizirajocim sevanjem.

W Casshranjevanja:

Obutev hranite v kartonski Skatli, v suhem, zaprtem in dobro prezradenem prostory, kjer je zaicitena pred viago ter
hranjena v oddaljenosti od kemikalij in grelnih naprav. Temperatura skladiscnega prostora naj bo med 5 in 24 °C. Pri
shranjevanju chutev ne sme biti zmeckana ali deformirana.

Cas shranjevanja ne sme preseqgati: 10 let od datuma proizvodnje za fevlje z qumijastim podplatom in 3 leta od datuma
proizvodnje za Cevlje s podplatom PLL. Po preteku zgoraj opredeljenega ¢asa je obutev primerna za uporabo, e izpolnjuje
pogoje, navedene v podtocki »Rok uporabnostie,

W Vzdrievanje:

Po vsakokratni uporabi obutey natanéno odistite ter jo nato rono umijte 2 mehko krpo, namoceno v topli vodi z milom.
Susite na sobni temperaturi, najholjse na dobro prezracenem prostoru, v oddaljenosti od virov toplote. Z nego obutve lahko
zacnete, ko je obutev popolnomasuha.

Vzdrzevanje obutve se opravi z uporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz tekstilnega materiala uporabiti
splono dostopna sredstva za tanamen.

Upostevajte navodila za uporabo ustreznih sredstev za vzdrzevanje obutve.

Nego obutve opravite najmanj enkrat na mesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostost vzdrievanje ustrezno prilagodite.
Zasditno obutev je treba pred vsako uporabo dobro pregledati. Ne prekoradite roka uporabnosti(Ce je naveden).

Trajnost obutve je odvisna od ¢asa in intenzivnosti uporabe, shranjevanja, ¢iscenja invzdrZevanja.

B Jivljenjskadoba:

Proizvajalec med uporabo ne more predvideti roka uporabnosti,

POZOR! V primeru kakrinih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, flukenyj, raztrganih delov obutev izgubi primernost za
uporabo ne glede na obdobje, kije pretekio od datuma proizvodnje.

Lascitno obutev zamenjajte, Ce opazite katerega od naslednjih znakov obrabe:

- zadetek jasnihin globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,
-modnaodrgnina vrhnjega materiala, e posebejv primeru konice cevlja ali kapice,

- popaceni ali raztrgani Sivina zgornjem delu obutve,

-ved kot 10 mm dolge in 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,

- lotitev zgornjega dela od zunanjega podplata, kije veé kot 15 mm dolgain 5 mm globoka,
-visina profila podplata, ki je na kateri koli tockimanjsaod 1,5 mm,

-originalniviozki (e obstajajo), ki kaZejo oditno deformacijoin zmeckanino,

- ohraba oblazinjenja ali ostri robovi zascite prstov, ki bi lahko povzrodili podkodbe,
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-razslojevanje materialov podplata,

-izrazita deformacija zunanjega podplata zaradiizpostavljenosti vrodini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:
a) kombinacija dveh ali veé vzorcey profila podplata,

b) zmanjsanje visine profila podplata na manj kot 1,5mm,

¢) vidno zlitje zunanjega dela cevljain vmesnega dela podplata.

-mehanizem za zapiranje ne deluje (zadrga, vezalke, ocesca, jezek).

Nekatera od teh meril selahkorazlikujejo glede na vrsto ohutve in uporabljene materiale,

|zrabljeno obutev odstranite v skladu z veljavnimi predpisi.

M Prevoz:

Obutev prevaiajte v originalni embalai, scitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in ne
preoblikujte.

M Elektricne lastnosti:

Antistaticna obutev:

Priporodljivo je, da se antistaticna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjsati moznosti elektrostatiénega naboja z
odvajanjem elektrostaticnih nabojev tako, da se izkljudi nevarnost vziga zaradi iskre, npr. vnetljivih snoviin hlapov, in kjer
ni popolnoma izklju¢ena nevarnost elektricnega udara, ki ga povzrodijo elektricne naprave ali elementi pod napetostjo.
Priporocljivo je upostevati, da antistaticna obutev ne zagotavlja zadostne zasdite pred elektricnim udarom, ustvarja
elektricno upornost le med stopalom in tlemi. Ce nevarnost elektriénega udara ni popolnomaizloéena, je treba uporabiti
dodatno varovalno opremo za zaicito pred obstojedim tveganjem. Priporocljivo je, da so taka sredstva in spodaj omenjeni
preizkusi del programa za preprecevanje nesred pri delu, Priporodljivo je, da je elektricna upornost proizvoda, ki zagotavlja
zahtevan antistatiéni u¢inek, med uporabo proizvoda nija od 1000 MA1. Za nov proizvod spodnja meja elektriéne upornosti
znasa 100 ki), kar zagotavlja omejeno zasdito pred nevarnim elektricnim udarom ali viigom v primeru poskodbe elektricne
opreme, ki deluje pod napetostjo do 250 V. Vseeno morajo uporabniki upostevati, da v dolocenih pogojih obutev ne
predstavlja zadostne zascite, zato morajo biti za zagotovitev varnosti uporabnika vedno sprejeti dodatni previdnostni
ukrepi,

Elektriéna upornost obutve tega tipa se lahko bistveno premeni zaradi upogibanja, umazanije ali viage. Obutev ne bo
izpolnjevala svoje osnovne funkcije med uporabo v mokrih pogojih. Bistveno je stremeti k temu, da bo obutev izpolnjevala
svojo osnovno funkeijo odvajanja elektriénih nabojev in zagotavljala zasito skozi celoten ¢as njene uporabe. Uporabnikom
se priporoca, da dolodijointerne preizkuse elektricne upomosti ter jih opravljajo v rednih in pogostih intervalih.

Obutev kategorije | lahko vpijavlago, ¢e se nosidlje ¢asa, vvlainihin mokrih pogajih pa lahko postane prevodna obutey.

(e se obutev uporablja v pogojih, kjer se unituje podplat, priporocamo, da uporabnik vedno preveri elekiriéne lastnosti
obutve pred vstopom na nevarno obmodje. Priporodljivo je, da na mestih, kjer se uporablja antistati¢na obutev, upornost
tal ni taka, da bilahko znizala raven zascite obutve,

Priporocljivo je, da se med uporabo obutve med podplatom cevlja in stopalom uporabnika ne nahajajo nobeni izolacijski
elementi, z izjemo pletenih nogavic. Ce se med podplatom in stopalom nahaja kakréni koli vloZek, je priporodljive, da
preverite elektricne lastnosti obutve/vioika.

Delno prevodna obutev:

Uporabljajte delno prevodno obutev, saj z njihovo pomaodjo lahko v najkrajSem moiznem casu zmanjiate elektrostaticne
nabaje, npr. pri rokovanju 2 eksplozivnimi sredstvi. Delno prevodne obutve ne smete nositi, ¢e ni popolnoma odpravljena
nevarnost elektricnega udara zaradi katere koli elektricne naprave ali delov zizmenicno ali enosmerno napetostjo. Da smo
|lahko prepricani, da je ta obutev delno prevodna, je bila dolocena zgornja meja upora nove obutve, kiznasa 100 (.

Med uporabo se lahko elektriéna upornost obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in
kontaminacije, zato je treba zagotoviti, da izdelek izpolnjuje nacrtovano funkcijo odvajanja elektrostaticnega naboja skozi
celotno Zivijenjsko dobo. 5 tem namenom priporocamo, da uporabnik v rednih ¢asovnih presledkih sam opravi preizkus
elektricne upomosti. Ta test bi moral biti del rutinskega programa za preprecevanje nesrec na delovnem mestu,

(e se obutev nosi v pogojih, kjer je material podplata kontaminiran s snovmi, ki lahko povedajo elektriéni upor obutve, mora
uporabnik vedno preveriti elektriéne lastnosti obutve, preden vstopiv nevarno obmodje.

Priporocljiva je uporaba nogavic, kirazpriijo elektricne naboje.

(e uporabljate delno prevodno obutev, mora biti odpornost tal tolikina, da ne iznici zastite, ki jo nudi obutev. Med uporabo
se med notranjim podplatom obutve in uporabnikove noge ne smejo nahajati izolacijski elementi. Ce je med notranjim
delom podplata in stopalom namescen kakréen koli viozek (npr. viozki, nogavice), je treba preveriti elektricne lastnosti
obutve/vloka.

B Viozki

(Obutev je treba uporabljati samo skupaj z namescenim vlioZzkom. VioZek je mogode zamenjati samo s primerdjivim vioZkom,
ki ga dobavi proizvajalec obutve ali proizvajalec vlozkov, ki izpolnjujejo znadilnosti standarda EN 150 20345:2022 , v
kombinadiji s predvideno varostno obutvijo. Test obutve je bil izveden znameséenim viozkom.

B Odpornostproti predrtju

Odpornost obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardiziranimi Zeblji in silami. Zeblji z manjsim
premerom invedjo staticno ali dinamicno obremenitvijo povedajo tveganije za predrtje. V teh okolidcinah je treba razmisliti
o dodatnih preventivnih ukrepih. Za zasditno obutev trenutno obstajajo tri vrste viozkov, odpornih proti predriju. Kovinski
vlozki (tip: P)iniz nekovinskih materialov (tip: PSin PL), ki jih je treba izbrati na podlagi ocene poklicnega tveganja.
Kovinski vloki (tip F, npr. 51P, 53): manj dovzetni za poskodbe zaradi ostre oblike predmeta (tj. premer, geometrija,
ostrina), zaradi omejitev proizvodnje cevljev ni pokrita celotna povrsina profila podplata.

Nekovinski vlozki (tip PS ali PL, npr. 31PS, 53L): so lahko laji in proznejsi ter nudijo vedjo pokritost v primerjavi s
kovinskimi, vendar se odpornost proti prebadanju lahko bolj razlikuje glede na obliko ostrega predmeta (tj. premer,
geometrija, ostrina).

M Tip P5 lahko zagotavlja boljio zaicito pred predmeti manjiega premera kot tip PL.

M Priglaseniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnosti 2 zahtevami je sodeloval prigladeni organ St. 0598, 5G5 FIMKO Y, Takomaotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B Pomen oznak:

L30707XX,L30402XX. - koda PROFIX, XX=36-48 - velikost; kategorija zasfitne obutve; YYYY/XX — leto in Cetrtletje
proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljudis crkami ZDI.
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30107, L30402
(Instrukcja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNACSIEZ NINIEJSZA INSTRUKCJA,
Iachowaj instrukcje do ewentualnego przysztego wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytar wszystkie osirzezenia dotyezgee bezpieczeristwa i wszysthie wikazdwhi
dotyczgce bezpleczeristwa uZytkowania,

Obuwie bezpieczne nalety do Il kategorii Srodkow ochrony indywidualnej i jest zgodne z postanowieniami Rozporzadzenia
2016/4.25 oraz wykonane zgodnie z norma EN |50 20345:2022 _ Adres strony internetowe), na ktdrej mozna uzyskac dostep do
deklaracji zgodnodci UE: www.lahtipro.pl

Obuwie bezpieczne jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop uzytkownika przed urazami podczas
pracy, wyposazone w podnoski zaprojektowane tak, aby zapewniaty ochrone przed uderzeniem z energiq rdwna 200 J i przed
sciskaniem pod obcigzeniem sciskajacym rdwnym 15 k.

Przed przystapieniem do wiytkowania naledy sprawdzi¢ czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest peknieta. Po
zatoZeniu obuwia nalezy upewnic sig, Ze nie uciska ono stopy | nie jest zbyt mocno zasznurowane powodujgc ograniczenie
dophywu krwi do stop.

UWAGA! Ocene przydatnosd do ufytkowania naledy sprawdzic preed kazdym uzyclem. W przypadku stwierdzenia pekniec, preetare,
uszkodzen mechanicanych, przebarwien naley zaprzestac uzytkowania i wymiemic obuwie na nowe.

W Uzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem wiytkowania naledy zapoznac sie 2 oznaczeniami kategorii ochrany w celu prawidfowego doboru
obuwia do wykonywanych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym egzemplarzu obuwia, Kategorie ochrony opisane sq
panizey.

Uzytkowac tylko zgodnie z przeznaczeniem.

Obuwie nalezy zatozyc na stopy, utoiyc jezyk a nastepnie zasznurowac. Sznurowanie obuwia nie powinno powodowad ucisku stop,
d jednoczesnie nie powinno by mozliwe wysunigcie stopy bez rozsznurowania. Nie wolno stosowad srodkow, ktore pozwolg na
szybsze dopasowanie obuwia do ksztattu stopy. Srodki takie moga spowodowad zmniejszenie stopnia ochrony.

Po zakonczeniu uiytkowania obuwie naledy rozsznurowac i 2djac. Nie nalezy zdejmowad obuwia z uzyciem duej sity i/lub bez
rozsznurowania.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materialow, ktdre na ogof nie powoduj3 reakgji alergicznych. Moga jednakie wystepowac
indywidualne przypadki takich reakeji. W takim przypadku naledy zaprzestad udytkowania produktu i skonsultowad sie 2 lekarzem,
Materiatwykonania umieszczony jest na obuwiu lub dotgczony do obuwia, gdzie poszczegdlne symbole oznaczajy:

TarnL
+L%L%L - materiat tekstylny - inny materiat - skira
Tl

B Dobar kategorii ochrony:

Kategoria ochrony 5B oznacza, ze obuwie spetnia podstawowe wymaganianormy EN 150 20345:2022 .

5B — podstawowe wymagania

51— 3B + zamkniety obszar piety + absorbeja energiiw czesci pietowej + antystatycznosc

52 - 51+przenikaniei wchianianie wody

53 (metalowa wktadka typu P) lub

$3L (niemetalowa whladka typu PL) lub

535 (niemetalowa whiadka typu P5) = 52 + odpornoscna przebicie w zaleznosd od typu + podeszwa z bieznikiem

56— 52+wodoodpornosc catego obuwia

57 (metalowa wkiadka typu P} lub

57L (niemetalowa whiadka typu PL} lub

S75 (niemetalowa whiadka typu P} — 53 + wodoodpornosc catego obuwia

Symbol HRO oznacza odpornos podeszwy na dziatanie wysokiej temperatury w krdtkotrwatym kontakcie- HRO 300°C (do 300°C

+5°Cprzez okres 60 sek, £ 1sek.).

Symbol FO oznacza, ze podeszwa jest odporna na olej napedowy

Symbol SR oznacza odpornoscna poslizg na podiozu z plytek ceramicznych pokrytymgliceryna

Szczegotowe informacje na temat kategorii ochrony dostepne saw normie EN 150 20345:2022,

B Ograniczeniestosowania:

Niniejsze obuwie nie jest przeznaczone do uZytkowania:

a} weeluzapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektrycznego,

b) w srodowiskach o wysokiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne s3 do dziania powietrza o temperaturze 100 °C lub
wyzsze] i ktdre moga, ale nie muszg charakteryzowac sie wystepowaniem promieniowania podczerwonego, ptomieni lub
duiych rozpryskow roztopionego materiahy,

¢} w srodowiskach o niskiej temperaturze, ktorych skutki pordwnywalne sa do dziafania powietrza o temperaturze -50 °C lub
nizsze),

d) wceluzapewnieniaograniczonejochrony przed zagrozeniamichemicznymilub promieniowaniem jonizacyjnym.

B Okres przechowywania:

Obuwie naleiy przechowywad w opakowaniu kartonowym, w pomieszczeniach zamknietych, chronionych przed wilgocia,

przewiewnych, suchych oraz z dala od srodkow chemiczmych i grzejnikdw. Temperatura pomieszczenia do przechowywania

powinnawynosi¢ od 5 do 24°C. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go zgniatac lub deformowac,

Okres przechowywania nie powinien przekraczac; 10 lat od daty produkeji dla obuwia z gumowa podeszwa, 3 lata od daty

produkci dla obuwia z podeszwg PU. Po tym okresie obuwie nadaje sie do uzycia, jesh spetnia warunki podane w podpunkcie

oOkres przydatnosci”

W Konserwacja:

Po kazdorazowym uzyciu obuwie nalezy dokfadnie oczyicic a nastepnie umye recznie za pomoca miekkiej szmatki zamoczonej w

roztworze letniej wody | mydta. Suszy¢ w temperaturze pokojowej, najlepie) w przewiewnym miejscu, 2 dala od Zridet ciepla. Po

doktadnym wysuszeniu nalezy przystapic do konserwacji obuwia.

Obuwie nalezy konserwowac za pomoca Srodkdw do konserwacji obuwia skirzanego. Elementy wykonane 2 materiatu

tekstylnego konserwowac za pomoca ogolnodostepnych srodkdw przeznaczonych dotego celu.

Nalezy przestrzegac zalecen dotaczonych do edpowiednich srodkdw konserwujacych.

Konserwacje naley przeprowadzac nie rzadziej niz raz w miesiacu, a w przypadku intensywneqo uzytkowania zwiekszy¢ jej

czestotliwosc.

W regularnych odstepach czasu obuwie ochronne powinno by oceniane przez kontrole przed kaidym zatozeniem. Nie naleiy

przekraczac daty przydatnosci (jesli jest podana).

Trwalodd obuwia zalety od czasu i intensywnoéci uZytkowania, przechowywania, czyszczenia i konserwagji.

W Okres przydatnosci:

Producent nie jestw stanie przewidzied daty przydatnosc do uiycia wtrakcie uzytkowania.

UWAGA! W przypadiu jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, preetard, pekniec, dziur, rozerwan, obuwie tracd praydatnosi do

udycia berwzgledu na okres, jaki upfynigtod daty produkgi.

Obuwie ochronne nalezy wymienic w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek oznak zuzycia okreslonych ponizej:

- Poczatek wyraznychi glebokich spekan obejmujacych potowe grubosc materiatu wierzchniego;

- Silne przetarcie materiatu wierzchniego, zwkaszcza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

- Cholewka pokazuje obszary ze znieksztatceniami lub rozdartymi szwami;

- Podeszwa zewnetrzna posiada pekniecia o dhugosci ponad 10 mm i ghebokosd 3 mm;

- Oddzielenie cholewki od podeszwy zewnetrznej o diugosd ponad 15 mmi ghebokosc 5 mm;

- Wysokosc bieznika wdowolnym punkce mniejszaniz 1,5 mm;

- Oryginalne whkiadki {jesliwystepuja) wykazujgce wyraine odksztatceniei zgniecenie;

- Iniszczenie wysciotki lub ostre brzegi ochrony palcow, ktdre moga spowodowac zranienia;

- Rozwarstwienie matenatow podeszwy;
-Wyraine odksztatcenie podeszwy zewnetrzne) spowodowane ekspozycja na ciepto, z ktorejkolwiek z ponizszych przyczyn:

uuuuuu

b)zmniejszenie wysokosc bieznika domniejniz 1,5 mm,

C) stopienie zewnetrzne| czesdi buta i podeszwy srodkowe) jest widoczne.

- Mechanizm zamykania nie dziata (zamek blyskawiczny, sznurowadka, oczka, zapiedie na rzep)
Niektare z tych kryteriow moga sie rdznic w zaleznosci od rodzaju obuwiai uzytych materiatow.
Pookresie uzytkowania obuwie nalezy zutylizowad zgodnie z obowigzujacymi przepisami prawa.

W Transport:
Obuwie transportowad w oryginalnym opakowaniu, chroni¢ przed storicem i wysoka temperatura, nie zgniatalub deformowac.

W Whasdwosd elektryczne:

Obuwie antyelektrostatyczne:

faleca sie, aby obuwie antyelektrostatyczne bylo stosowane wiedy, qdy zachodzi koniecznodd zmniejszenia moiliwosc
natadowania elektrostatycznego, poprzez odprowadzenie fadunkadw elektrostatycznych tak, aby wykluczyc niebezpieczenstwo
zaptonu od iskry, np. palnych substangji i par, oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego
spowodowanego przez urzqdzenia elektryczne lub elementy majdujgce si¢ pod napigciem. Zaleca sig jednak zwrocenie uwagi na
to, ze obuwie antyelektrostatyczne nie moze zapewnic wystarczajacej ochrony przed porazeniem elektrycznym, gdyz wprowadza
jedynie pewng rezystancje elektryczna miedzy stopg a podtozem. Jezeli niebezpieczenstwo poraZenia elektrycznego nie zostato
catkowice wyeliminowane, niezbedne sg dalsze srodki w celu unikniedia ryzyka. Zaleca sig, aby takie srodki oraz wymienione
nizej badania byly czedcia programu zapobiegania wypadkom na stanowisku pracy. Zaleca sie, aby zgodnie z doswiadczeniami
rezystangja elektryczna wyrobu zapewniajaca pozadany efekt antyelektrostatyczny w okresie uzytkowania byta nizsza miz 1000
M. Dla nowego wyrobu dolng granice rezystangji elektrycznej okreélono na poziomie 100 kf), aby zapewnic ograniczong ochrone
przed niehezpiecznym porazeniem elektrycznym lub przed zaptonem w sytuac)i uszkodzenia urzadzenia elektrycznego
pracujgcego przy napieciu do 250V, Jednak uzytkownicy powinni by¢ swiadomi tego, 2e w okreslonych warunkach obuwie moze
nie stanowic dostatecznej ochrony i dla achrony wrytkownika powinny by¢ zawsze podjete dodatkowe srodki ostroznosc,
Rezystancja elektryczna tego typu obuwia moZe ulec znacznym zmianomw wyniku zginania, Zanieczyszczenia lub pod WFFWWEI'I‘I
wilgoci. Obuwie to nie bedzie spetniato swojej zatozone) funkgji podczas uzytkowania wwarunkach mokrych. Jest wiec niezbedne
dazenie do tego, aby obuwie spefniato swoja zatozong funkeje odprowadzania fadunkdw i zapewniato ochrone przer caly czas
eksploatagj. Zaleca sie uzytkownikom ustalenie wewnatrz zakladowych badan rezystangji elektryczne) i prowadzenie ich w
reqularnychiczestych odstepach czasu.

Obuwie klasyfikacji | moze absorbowad wilgod, jesli jest noszone przez dtugi czas, 2 w wilgotnych i mokrych warunkach moze stac
sie obuwiem przewodzacym.

Jedli obuwie jest uzytkowane w warunkach, w ktdrych materiat podeszwowy ulega zanieczyszczeniu, zaleca sie, aby uzytkownik
zawsze sprawdzat whascwosa elektryczne obuwia przed wejsciem w obszar niebezpiecany, faleca sie, aby w miejscach, gdzie
uzywane jest obuwie antyelektrostatyczne, rezystancja podtoza nie byta w stanie zniwelowac ochrony zapewnianej przez
obuwie.

Zalecasie, aby w czasie uZytkowania obuwia zadne elementy izolujace, z wyjatkiem dziewiarskich wyrobdw porczoszniczych, nie
byty umieszczane pomiedzy podpodeszwa obuwia i stopg uzytkownika. Jesli jakakolwiek whladka jest umieszczana pomiedzy
podpodeszwy i stopa, zaleca sie sprawdzanie wlasawosd elektrycznych uktadu obuwie/whkiadka.

Obuwie czesciowo przewodzace:

Nalezy uzywac obuwie czesciowo przewodzace elektrycznosc, jest to konieczne w celu zminimalizowania tadunkow
elektrostatycznych w jak najkrdtszym czasie np. podczas obchodzenia sie z materiatami wybuchowymi. Nie nalezy uzywad
obuwia czesciown przewodzacego prad elektryczny, jesli nie wyeliminowano catkowicie ryzyka porazenia przez jakakolwiek
aparature elektryczng lub czedci pod napieciem AClub DC. Aby miec pewnosd, e to obuwie jest czesciowo przewodzace, ustalono,
e w nowym stanie gdrma granica rezystancji wynosi 10001,

Podczas eksploatacji opornosc elektryczna obuwia wykonaneqgo z materiatu przewodzacego moze si¢ znacznie zmieniac na
ckutek zginania i zanieczyszczenia, dlatego nalezy zapewnic, aby wyrob przez caty okres uzytkowania spetniat zaprojektowang
funkeje rozpraszania fadunkow elektrostatycznych. W razie potrzeby zaleca sie zatem, aby uzytkownik samodzielnie
przeprowadzit test rezystanc)i elektryczne) i wykonywat go w regulamych odstepach czasu. Test ten powinien byc rutynowym
programem zapobiegania wypadkom w miejscu pracy.

Jeieli obuwie jest noszone w warunkach, w ktorych materiat podeszwy ulega zanieczyszczeniu substancjami mogacymi
zwiekszyf opornosd elektryczna obuwia, uzytkownik powinien zawsze sprawdzic wiascwosd elektryczne obuwia przed wejiciem
w strefe zagrozenia.

Zalecasie stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycznosc,

Jesli uzywane jest obuwie czescowo przewodzace, rezystancja podtogi powinna byc taka, aby mie uniewazniata ochrony
zapewnianej przez obuwie, Podczas uzytkowania nie nalezy wprowadzal elementdw izolujacych pomiedzy wewnetrzng
podeszwe obuwia a stope uzytkownika. Jedli jakakolwiek whkiadka (np. whiadki, skarpety) zostanie umieszczona miedzy
podeszwa wewnetrzng a stopa, nalezy sprawdzic wlasciwoscdi elektrycne obuwia/whkiadki.

B Widadki:

Obuwie powinno by¢ wiywane wytacznie 2 whkiadka na miejscu. Wkladka moze byc zastapiona wylacznie pordwnywalng whiadka
dostarczong przez producenta oryginalnego obuwia lub dostarczong przez producenta wkiadek, ktory dostarczy whkiadki
spefniajace spetniajg wiasciwosci normy EN 150 20345:2022 w pelaczeniu z przewidzianym obuwiem ochronnym. Badanie
obuwia przeprowadzono z wkhadka na miejscu.

B Odpornoscna perforacje:

Odpornosc obuwia na przebicie zostata zmierzona w laboratorium przy uzyou znormalizowanych gwozdzi i sH. Gwozdzie o
mniejszej srednicy | wiekszym obcigzeniu statycznym lub dynamicznym zwiekszaja ryzyko wystapienia perforagji. W takich
okalicznosciach nalezy rozwazy( dodatkowe srodki zapobiegawcze. Obecnie w obuwiu SO wystepujg trzy typy whiadek
odpornych na przebicie. Wkiadki metalowe (typ: P) oraz z materiatéw niemetalowych (typ: PS i PL), ktdre nalezy wybrac na
podstawie oceny ryzyka zawodowego.

Whiiadki metalowe (typ P np. 1P, 53): mniej podatne na uszkodzenia spowodowane ostrym ksztattem przedmiotu (tj. srednica,
geometria, 0strosc); ze wzgledu na ograniczenia produkdji obuwia nie cata powierzchnia bieznika jest pokryta

Widadki niemetalowe (typ P5 lub PL np. 51P5, 53L): moga by I7ejsze | bardziej elastyczne oraz zapewniad wiekszy ohszar
pokrycia w pordwnaniu z metalem, ale odpomosc na przebicie moze sie bardzie] roznic w zaleznosa od ksztattu ostrego
przedmiotu (tj. srednica, geometria, ostroéc).

W Typ PS moie zapewniac lepszg ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz typ PL.

W Jednostkanotyfikowana:

W procesie oceny zgodnosci 2 wymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr 0598, 565 FIMKO 0Y, Takomaotie 8, 00380
HELSIMKI, Finland

B Objasnienie oznaczern:

L30707XX, L30402XX — kod PROFIX, XX=36-48 — rozmiar; kategoria ochrony obuwia bezpiecznego; YYYY-XX- rok i miesiae
produkgji obuwia; numer seryjny —zakoriczony literami ZDI.

; g PODNOSEK OCHRONNY STALOWY-
— SKORA =3 — 7ABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED
e®?  UDERZENIEM Z ENERGIA 200)

—PODESZWA WYKONANA Z GUMY
RUBBER




WHCTPYKLIWA NO SKCMNYATALMIA
bE3OMACHAA ObYBb, Tun uzgenua: L30107, L30402
(lepeoa opurMHaNbHOM UHCTPYKLN)

NEPEQ HAYANOM IKCMAYATALMM HEOBXOAHMO 03HAKOMMTCA CHACTOALUER MHCTPYKLIMER.
CoXpaHATL MHCTPYKUMIO ANA BO3MOMHOTO NPUMeHeHNA B Byaywem.

MPEQYNPEXBEHHE! Heolxodumo 0IHGKOMUMBER (0 Scemu npedynpexcenuaml, Racamw-wumuc
fe30nacHo IKCHAYAMAYUL U SCEMU PKAZAHUAMU DO MEXHUKE BE20NaCHOCML.

Bezonackan ofyeb OTHOCUTCA K KaTeropui Il cpefcTe WHAMBMAYANEHOR 3aWWTLI, COOTBETCTRYET TpeboBaHmAM MoCTAHOBNEHWA
20716/425 W W3roTORNEHA B COOTBLTCTBMMW CO cTaHgapTom EN 50 20345:2022 . Agpec eef-caTa, Ha KOTOPOM MOUHO NONYYHTE JOCTY K
aeknapauwn cooteeTcrena EC www. lahtipro.pl

BezonacHan 0Gyeb — 370 00yBb, MMEIOWAA 3AWNTHEIE CRONCTEA, ODECNEYNBAKIME 3ALMTY CTYMIHER NONL3OBATENA OT TRABM BO
BpemA paboThl, C 33LNTHEIM NOLHOCKOM, 3JANPOEKTHPOBAKHBIM TaK, UTobbl 0becneunTh 3aWNTY OT yAapa, Mmerawero sHeprie 200 [x
W OT CRAMAHMA £ CHION CRAMAHKA pagHoR 15 kH.

Npexge, yem NPACTYNHTE K 3KCNAYATAUMW M3Aenua, Heabroaumo yieauTeca, uTo 00yBt He NOBPEXAEHA, HE NOPEAHA, HET TPELLWH Ha
NoAOLLEE, HDEI'IE TOD, Kak DEI]'H-h OfeTa, I:.I'IE',ﬂ,].fE'T ]'ﬁ-E‘ﬂ.HThEﬂ, YT OHA He CHMMaeT {T}'I'IHH:I H He EEUIH}'FII:IEEH-H CAILEOM CHNEH,
Bbi3LIBAA OTPAHWYEHKE LLPEYNALMW KPOBM B CTYNHE.

BHHMAHHKE! Oyerxy npuzodrocmu uadenus & 3RCnAyamayuy Heodxodume nposepams neped kawcduim npuseserues. B ornyae
ELUARNEHUA KOKUX-TUE0 MPELUH, NPOMEMUUXCA MECM, MEXOHUYECKLX noBpexienul, U3Menerul OXpacRY, chedyem npexpamume
NOABIOEARUE U AMEHUTME O0yYEDL HOBOL.

W 3xcnnyaTauma:

BHHMAHMKE! Npexde vem Havame NONLI0EAHUE UIGEAUEM, HEOGXOIUMD DIHAKOMUMTECA ¢ MAPKUPOERDE KAME20PUL IALUME, 4mod
gRtpamE 00yes, CODMBEMOMEPNLYI BRN0AHAEMEIM pabomar, Kamezopus 20UWumsl YKG300T HE KaxdoM M3esmnaape obyel.
Kame20pul 30U ONUCTHE HUME.

Henonb30BaTh TONBKO N0 HAZHAYEHKUI.

Dfyeb HANETE Ha CTYNHM, YNOKWTE A3LYOK, 3 33TEM 3AWHYPOBATE. [PK WHYPOEAHUN OOYEM HE JONKHO UMETE MECTO CRMMAHHE

CTYTHH, KPOME TOrD, HE MOGKET NROWCE0ARTD BRNBENAEHNE CTYNHW be3 PaCWHYDOEAHNA, Henbaa NPAMEHATE CREACTE, NO3EQNARIL W
BeacTpo NoAorHaTh 0BYEL K dopie CTynHi. Take CPeqcTra MOryT NPHBECTH K CHIKERHKD CTENEHN 3ALLMTH,

MNocne okoHYaAHWA NONBIOBAHNA 00YERD CNEaYeT 88 PacWHYPOBATE W CHATE. He cHumaTk 00yBL, NpUKNageIBan Gonbwoe younme
Winni Bes pacluHypoBaHKA,

Hacroawan ofyes WroTOENEHA M3 MATEPWANDE, KOTOPHE B OOWEM HE BbIZLIEANT ANNEPrdeckon peakuun. OHAKD, MOrYT UMETh
Me{To WHAKBWAYANBHBIE CY4aM TAKO peEdrLLAE, B 3tom Chydae CneayeT WeMEqNeHHO NPEKPITHTR NOABIOBAHKE MIQENWEM W
NPOKOHCYNETHPOBATLCA ¥ BpaYa,

MaTepuan, U3 KOTOPOTo H3FOTOBNEHD W3AENHE, YKA3AH HENOCPEACTBEHHD Ha OOYBH UNK Ha APABIKE, NPUAArAEMOM K Hel. Hmeiyueca
CHMEDNE 03HAYANT:

ISIT) - TeRCTRNBHBIR MaTepuan - APYrof matepuan - KO3

B Boibop KaTeropu 3alMThel:

Kateropua sawnre 5B 03Hayaet, 410 00YEL COOTBETCTEYET OCHOBHBIM TpeboBakuam cTanfapTa ENIS0 203452022 .

5B — ocHoBHBIE TpeGoBaHMA

51— 5B + 33KpwiTaA NATKA -+ NOTNOLLEHHE IHEPTHI B NATOUHOK 0ONACTH -+ AHTUHCTATHYECKME (BONCTEA

52 = 51+ BOAONPOHULAEMOCTE W abcopbuma

53 (METANNWYECKAA BCTABKA P-THNa) Hnu

S3L (HemeTannWyeckaA BCTAgKA THNA PL) wnw

535 (HemeTannuueckan crenbea Twna P5) - 52 + yroRuMEOCTS K NPOKONAM B 3aBUCHMOCTI OT TANA + NOAOLWEE CNPOTEKTOPOM
$6 ~ 52 + BOOOHENPOHNLARMOCTE BCei 0byBK

57 (meTannuyeckan BcTagka P-Tana) nnm

STL (HemeTannuyeckan Bcragxa Tuna PL) wnw

575 (HemeTannuyeckan crenbka Tunalld) - 53 + BoAOHENPOHULAEMOCTE BCER 0DYBY

Cumeon HRO o3xavaeT, uTo NOGOWES YCTORYKBA K BLICOKOR TEMNEPATYDE NPW KpaTKoBpeMerHoM koHTakTe - HRO 300 °C (o 300 °C
+/-5%C B revenne 60 cerymp, + 1c).

Ciamzon FO 03Ha4aeT, uTo nofowWea yCToRYHE K AHIENLHOMY TONIHEY

Cumeon SR 03HA4AET CONPOTHEAEHHME CONLHEHMHK HA OCHOBAHMM M3 KEPAMHYECKOH MAMTKH, NOKDEITOH FIHUEPHHIM
MNeapobHan MHGOpMALNA 0 KaTEFOPHAX 3AWLATE ADCTYNHA BCTanpapTe EN 150 20345:2022 .

B (rpaHnyeHHe NPUMEHEHNA;

HacToAwan obyeb He NpeHAZHAYEHA ANA NPUMEHEHWA:

) CUENbR 3AWUTE OT INEKTPUYSCKOR ONACHOCTI, 0T ONACHOTD INEKTPHYLCKOTD HANPRKEHNA,

b} Bcpeqe ¢ BuicoKDE TeMRepaTypon, 3ddexT BOIALNCTENA KOTOPOH CPABHWM C BO3ASHCTEMEM BO3yXa Temnepatypon 100 “Cuan
BhIlUE, W KOTOPAA MOMKET, HO HE 00AZATEALHO JONKHD OTAMYATHCA HAMAYMEM WHOPAKDACHOTD MINYYEHUA, NAAMEHH HAK
IHAUWTENLHOTD BO3ASACTEMA DPLI3r pACINABNEHHLI MATEPHANOE,

¢] B CPENE C HMIKON Temnepatypoi, addexT Bo3eiCTERA KOTOPOR CPARKUM C BO3RRCTEREM BO3/YXA TeMnepatypor -50 °C um
HiHE,

dl anAobecneyesna orpaHNYeHHON 3ALLMTI OT KMHYECKOA ONACHOCTH MM MOHHZHPYRMUEND H3NYYEHNA,

B (poKXpaHeHnA:

DByEb CNEgYET XPAHUTL B KAPTOHHON KOPOOKE, B 3AKPLITEIX NOMELEHNAY, SALMLLIEHHBIX OT BNATW, NPOBETPHEAEMBIX, CYXMX, BAANM 0T

XMMUKATOE ¥ oDorpesarenei. TemMnepaTypa B NOMEWEHWH ONA XpaHEHWA A0NHHA DbiTh B npegenax ot 5 go 24°C. Mpw xpanerun obysb

HE [LOM#HE BbITE CMATA WAW AedOpMAUpoBaHA.

CpoK XpaHeHHA He QOMHEH NPeBbiWaTy: 10 neT 0o AHA M3roTOBNSHMA ANA 0GYEW C pEINHOBOR NOJOWEDR, 3 ro0a C0 AHA H3TOTOBNEHHA

JUTH IJflj'EH L I'IQ.I'IH!,TFIETaHﬂEﬂﬂ [T CHED EI:IrL "I:I WCTEYeHWK 3TOND {FIUF.E! I:Iﬁ'}'l:'.‘h HFIHFIJ-HHH K WCNONBA0EAHWED, &Nl OHd ChoT EETI:TI;L![E'T

YCMOBUAN, YKA3AHHBIM B NOLNYHKTE ol DOK NPMIOLHOCTHY,

W Yxop3aobyesio:

Mocne kaxgoro NPUMEHEHHA 00YEN HEODXOZUMO TIWATENLHO BE OUNCTHTE, 3 3ATEM BLIMBITE BIYYHYK NPU NOMOLW MATKOH TRANKH,

CMOYEHKOA PACTBOPOM TENNOR BOAbI W MbINA. (YLMTE NPH KOMBATHON TEMNEPATYDE, NYYLUE BLETD B NPOBETPHEAEMOM MECTE, BANH

OT MCTOUHWKOR Tenna. Noche TWATENLHOM NPOCYLUMBAHWA MOMHO NPHCTYNIHTE K NPOLEAYPaM No yxody 3a 0byBbio.

¥xo0 323 00YBLK 0CYWECTENACTCA CNOMOLLH CPEACTE N0 yx0ay 33 00yBbH0. X0/ 33 3NEMEHTAMA N2 TEKCTHALKOTO MaTEPHana CnegyeT

BEINONHATE NP NOMOW M 0BGWER0CTYNHEIX CPefCTE, HCNOALIYEMBIX ANA 3TOR LENW.

Cnegyet cobnogaTh yKazaHA, NPUNAraEMLIE K COOTBETCTEYIOLY WM CPEOCTEAM N0 yXOY.

MNpoueayps! No YXoAY CREAYET BRINGIHATS HE PEXE OOHOMD Pa3a B MECAU, & NPW WHTEHCHEHOR 3KCNAYATALMN 314 ApoLeaypsl

BbINONHATL bonee yacTo.

"IE‘F‘-E"} |:IIE‘I].’II HFI-HI:I'E' I'IFIl:I-H'IEH‘!.]ITHH H-FIEME'HH Ad I.I.I,I.1TH].TH'.'I lJflfp'Eb II.I'I-E',ﬂ_}'ET I.'.I-I:I'-'IEITFIHH-&.TI: I'I'E'FIE,El Ihadrts Al i MCMONBI0Bd HMEM, HE

NPeBLILIAATE CHOK FOAHOCTH (BCTM OH YKa3aH).

I:FI-I'.'IH mj‘mﬁhl 'EIEI}'H-H FdBERCAT O EP-E'MEHH WHHTEHCHBHOCTH WCMNONbI0REH Hﬂ_, EPEH E'HHH_, YWCTEM M }'II:IHEI.

B (poknpurogHocTh:

MpOK3BOANTENL HE MOEKET NPELCKA3aTh CPOK MOAHOCTH BO BPEMA HONONbI0BAHNA.

BRHEMARHKE! B caydae xaxux-mufio MexariMeckiy nospexdeny, npomepuiuxcy Mecm, mpelus, paspeans, delp, ofyas cmanosumes

HENPUOOHOM K MPUMEHEHLIO HEZABUCLMO O IMO20, CROMEK0 EPEMERL NPOWLTO O Aambl U320MO8NEHUR,

JAWMTHY 00YER CNEAYET 3AMEHWTE NP 0BHAPYHEHNH N0DBIX NPUIHAKOE HIHOCE, NEPEYUCNEHHBIX HIKE:

- Havano weTkmx i rnyGokMx TPEWWHH, NOKPIE LK NONOEMHY TONLLMHE! 0BAWUOBOMHOID MaTepana;

- (HNBHOE MCTHPAHWE MATEPHANA BEPXA, 0CODEHHO B CTYYae HOCKA OOYEN &ro BEPXYLLKK,

-ToneHMLLE NOKA3LIBIET YLaCTKH C AedOpMALMER WK PA30PEAHHLIMK WBAMH;

-Ha nonowee wMenTca TpewHsl AnuHoR Gonee 10 sm i ryGuHoR 3 mm;

- (TpeE ronexuwa ot NoRowes danee 15 mm B annHy u 5 mm & rnyduyy;

- BeicoTa npoTexTopa e nioboil Touke mexee 1,5 mm;

- DpuriHansHLIe BCTABKH (ECNH BCTE) CABHONA AEDOPMALIMER W CMATHEM;

- W3HOC NOAKNANKN WAK OCTPBIE KPAA 3ALUMTE NANBUEE, KOTOPLIE MOTYT NPMBECTH K TPABMAaM;

- PaccnoeHmre MaTepuancos noaowEL;

- 3ameTHaA JeGOpMAUMA BHELWHEW YaCTH NOAOWBL|, BbI3BAHHAA BOIAEACTBHEM TENNA B PeIynbTarTe MIOGOTD M3 CNEmyROWMX
AEACTEN;

) COMeTaHNe ARYX W BOnee pHCYHKOB NPOTEKTOPA,

D) yMEHBLIEHHE BLICOTLI NPOTEKTORA A0 Meree 1,5 mm,

B) EMHO PACANABNEHWE BHEWHEH YaCTH DOTHHKA M UEHTPA NOJOLEL,

- MexaHnim 3acTernBanms He paboTaeT (MONHWUE, WHY KN, NIOBEPCH, NANY4KA),

HekoTopbIe W3 3THX KPUTEPHEE MOTYT BAPbHPOBATRCA B 32BNCHMOCTH OT THNA 0BYEN W MCNONEB3YEMbIX MATEPHANDE.

[locne okoHYAKUA NONLI0BAHNA 00VELK, HEo0X0 QUMD B8 YTHIHZHPOBATE B COOTEETCTEMH C JRHCTEYHLLMMM NPABHNAMA,

B TpaHmopTHpOBKa

06yBL CRELYET TPAHCNOPTHPORATE B OPUIMHANLHOW YNAKOBKE, 3AWWGATE OT CONHEYHBIX NYYER W BLICOKOR TEMNEpaTypLi, He
(I3BNNEATE WNK JeQOpMUPOBATb.

B 3nekTpHyeckie (BoilcTBa:

AnTicTaTHYeckan obyes:

PEROMEHAYETCA NPHMEHATE SHTHINEKTPOCTATHYECKYR 0OYEL B TOM CNYY3e, BCNH BOIHKKAET HEOBXOANMOCTE CHH3HTS BOSMOMHOE
HAKOMNEHNE JNEKTPOCTATWYECKOrD 3APAKA MYTEM OTEOAA INEKTPHYLCXOrD 3APALA € UENbH HCKTKUHTE BO3MOMHOCTE 3aMUTAHNA OT
HMCEDRI, Hallp, FI:I|'.'IH:I'-I HX BELLLECTE M I'JﬂF!lI:IEI-J A TAKsE TOMd, BOr0d He WCEAKYeHa NONHOCTRE ONACHOTE 30 ERTM Ypdkorg NOPAFEHWA,
EbIZBAHHOTO 3NeKTPoODOPYAOBAHNEM WIH HAXOAAWMMKCA MO HANPAKEHWeM 3nemeHTamu. OgHawo, CegyeT yuecTb, 4TO
AHTHINEKTPOCTATHYECKEA 00YBD HE MOMET TAPaHTMPOBATE ADCTATOMHYID 3ALUMTY OT INEKTPMYECKOrD NOPAKEHNA, Tak KAK OHO
obecnayneaeT TONLKD ONPEfenEHHoe INEKTPHYECKOE CONPOTHRNEHHE MEXY CTYNHER YenoBeKa W OCHORA-HHeM. ECnn onackocTe
INEKTPHYLCKOTD NOPAMEHWA MONHOCTBID He YCTpaHeHa, HeoDXogWmbl AONONHWTENbHbIE Mepsl, uToGw W3DexaTe pWCKa.
PekoMeHIYeTCA, YTO0B TARHe MEPH W YKA3AHHBIE HHAE WONBITAHWA DBINW YACTBH NPOTPAMME NPEOTEPALLEHHA HECHACTHBIX
CMyuaee Ha pabouem mecte. Pexomengyercs, uToDbl, B COOTBETCTBMM C OMBITOM, 3NEKTPHUSCKOE COMPOTHENEHHE W3JENMA,
obecnequeamwes HeobxoHMBIA AHTHINEKTROCTATHYECKHA 3dwbexT, coctagnano He menee 1000 MO, 1na HOBOTO WIAENAA HUAKHLA
NPemen INeKTPHUSCKOND CONPOTHENEHUA onpesendy Ha ypoee 100 ki, yro obeneynBAET OrPaHUYSHHYI ALMTY OT ONACHOCTH
INEKTPUMECKDID NOPAMEHNA WNK OT BOCNAAMEHEHMA B CNYYae NOBPEXACHNA INEKTPWYSCKOrD YCTPOWCTBA, paboTalowero npu
Hanpasedun He Gonee 250 B. OpHako, NONbIOBATENN JONKHE YYUTLIEATE, YTO NpPW ONPEASNEHHBIX YCNOBNMAY 0GVEL MOMET He
ofecneyneats QOCTATOMHYK) 3AWMTY W QNA 3AWMTE NONbI0EATENA CNegyeT 00A3aTENtHO MPUMEHATE QONOAHMTENLHLIE MEpbI
BEONACHOCTH.

INSKTPHUECKOE CONPOTHENEHWE DOYEN 3TOTO TWNA MOKET CYLUSCTBEHHO WIMEHWTBCA B Pe3yNbTaTe W3rubanua, 3arpAHeH A WKk npw
BOZAERCTEUM BRarW, Takan ofyes He DYET BBINOAHATE NPEgYCMOTPERHEIE ANA HEE GYHKLMK NP IKCNNYATALMH B MOEPBIX YCORWAX,
Mlo3Tomy, Heobxogumo CTPeMUTECA K ToMY, uTobbl 00YBL BLINONHANE NPEQYCMOTPEHHYH DYHELINKD N0 OTEOZY INEKTPHUECKIX
JAPANOE W OOECNeYHBEANa 3AWMTY B TEUSHWE BCErD NEPHOAA IKCNAyaTauny. PeroMesayeTca, YToBm nonb3oBaTens onpegendn
NOPAGOK BELNONKEHHA EHYTPHIAR0JCMY WCMBITAHAR INEKTPUYSCKOTD CONPOTHENEHNA W BLINONHAN WX Yepes PerynAPHLIE W YaCTble
NPOMERYTRH BPEMEHM,

OGyet Knaccudukanuy | MOXET BAUTLIEATE BAATY, BCTW MCNONB0BANACH ANHTENLHOE BPEMA, 3 BO BIAKHLIN W MOKPBIX YCIOBHAX
MOKET NPHOBPECTH ANEKTPONPOEDAALLKE CEDACTEA.

Ecni ofiyBb IKCNAYATHPYETCA B YCOBMAY, NPW KOTODBIX MATEPHAN NOLOLWEL| 3arPAIKALTCA, PEKOMEHAYETCA, YT0BL NoNb30BATENL
obAzaTensHo NpoBEpAN INEKTPUYECKNe CEORCTES 0fY BN Npexae, Yem BORTH B onackyi 0BnacTb. Pekomenayetcn, yTolu B mecTe, rge
MCNONb3YETCA AHTHINEKTPOCTATHYECKAA 00YEL, CONPOTUENEHHE OCHOBAHNA HE MOTNO BECTH K NOTEPE 3ALMTHDIX CBORCTE 0OYEN.

Mpw 3kcanyataumu o0YEM PEKOMEHRYETCA MEXOy CTenskoi 0OVEW W CTYNHEA NONLIOBATENA HE BKNAALIBATH KakMi-nubo
NIONMPYIOLLAX INEMEHTOR, KPOME TPHKOTIMHLIX YyNOYHO-HOCOYHBIX MIAEnWi. ECnn meay cTenbkod W CTYNHER Pa3mMellaeTch
KaKOR-NUB0 BRIANBIW, pEKOMEHAYETCA NPOBEPHTL INERTPHYECKHE CBORCTRA CHCTEMBI 0BYBE — BRAAALIL"

YacTuuno npoBogAWan 0byBL:

Cnegyer nenoNb30BaTe YACTHYHO NPOBOAALLYH 00YEL, - 310 00AZATENLHO, YTO0L MUHUMHIHPOBATE INEKTPOCTATHYELKIE 3APALL B
KpaT4aHiLee BpEMA, HANPUMED, NPH COPALUHWN (0 BIPLIBYATEIMH BELLECTEIMA. HaCTHYHO TOKONPOBOAALYK 0BYEL HENb3A HOCKTS,
LA NONMOCTRIO He FETPBH-E'H PLCK III:IFIEH'E'HHH ANERTLHAY BLEMK TORKOM OT .I'IH:Iﬁ-I'.'IFI:I ﬂFIEF.TFI'H"IE'EHDFI:I }'I:'I'FIDFI{ TBd WKW Yag TE'I:'i.
HAXOOALMNCA N0 HANDAMEHWEM NEPEMEHHOID KK NOCTORHHOMD Toka. 4To0b rapaHTMpOoBaTh, YT 313 00YBL ABMAGTCA YACTHMHD
NPOBOOALLEH, BERXHWA NPEEN CONPOTUENEHHA B HOBLIX YCNOBWAY Bein onpeaenes pasHein 100 Om,

B npouecce 3kcnnyaTauMm INEKTPUYECKOE COMPOTHENEHHE DOYEN U3 TOKONPOEOJALIETD MATEPHANA MOMET IHAUMTENBHO M3MEHATLA
B pe3ynbTate WirMba W 3arpasHesids, nosTomy Heodxoaumo oDecneydTe BMNONHEHWE W3JEAWeM NPeayCMOTPEHHOR BYHELKK
PACCENBAHMA INEKTPOCTATHYRCKMY 2APAL0E B TEUEHWHE BCEro (PoKa Cnywbbl. B (BAIM ¢ 3THM pexomeHgyeTca, uTobbl NoNb30BaTEN:
M NPOBOMN NPOBEPKY ANEKTPRYECKOND CONPOTAENEHNA, BCTH 3T0 HEODXOQAMO, YEPE3 PEryNAPHbIE NPOMEXKYTRE Bpemenn, Takas
NpOBEpPKA A0MHHA DBITh 0BLIYHON NPOrPAMAMORN NPEOTBPALLEHNA HECUACTHLIX CTYYaes Ha paloyem MecTe.

Ecnu 0ByEL HOCHTCA B YCNOBWAY, KOTAA MATEPWAN NOAOWEL! 3ArPAIHEH BELECTEAME, KOTOPBIE MOMYT YEEAHYNTL INEKTPHYECKDE
CONPOTUENEHHE 0DYBY, NONLI0BATENL QOMKEH BCET A NPOBEPATE INEKTPHUECKHE CBORCTEA 00YEH Nepes EXO0M B ONACHYH 30HY.
PEROMEHIYETCA HCNONB30BATL PACCENRAIDWIME INEKTPHYECTED HOCKH.

ECnW MENONB3YETCA YACTHYHO NPOBOAAWEA 0DYEL, CONPOTHENEHWE NONA AGMAHO DbiTh TaKKM, YT0DbI OHO HE HAPYWAND 3AWMTY,
obecneyneaemys obyesk. Bo BpemA HCNCNBI0EAHWA HE CNEAYET BEOONTL HONHPYHILLAE INEMEHTE MEKIY BHYTPEHKER NOQOWEDH
o0yBM W HOTOR nonb3oBaTena. ECnuM Kakan-nuwbo cTenbka [HANPUMER, CTENBKM, HOCKK) NOMEWASTCA MeXY CTeNLKOA W CTONOR,
HEOOX0 UMD NPOBEPHTE INEKTPHYECKNE CRORCTE OOYBN/CTENLKI.

B Crensem:

(Gyet cnegyet MCNONLIOBATE TONLKD C BCTABNBHHON CTENLKON. (TENLKA MOMET GHTE 33MEHEHA TONLKD CONOCTARBMMON CTENBKOI,
NOCTABNASMON NPOKIBOOWTENEM OPUTMHANGHOR OOYEW MAW NOCTABNASMON NPOMIBOAWTENEM CTENbKW, KOTOPMA MOCTABNRET
CTENbEK, COOTEETCTRYMILNE XaparTepucTrRam crangapra EN 150 20345:2022 | & coveTaHmn € NpeycMOTPeHHON 31 HTHOR 00YEb,
HeneITanme obyen NpOBOLUNOCE CO BCTABNEHHOW CTENBKOM,

B (roMKoCTE K nepdopaymu:

YCTORMMBOCTE OOYBH K NPOKONAM WIMEDANK B NaGopaTopui ¢ NCNONB30EAHNEM CTAHOAPTHLIE rEO3ER ¥ youmiud. [ BO30H MeHBILErD
NWAMETDA W DONBLIAA CTATHYECKAA WAN JUHAMWYECKAA HArpY3Ka NOBBIWaKT puck nephopausn. B atux oficTonTensCTeax cnegyer
PACCMOTETE QONOAHHTENbHEIE NPEEEHTHEHEIE MEDLI. B HACTOALLE: BPEMA CYLUECTRYET TPH THNA BCTABOK, YCTORMMELIX K NPOKOAAM,
B 3aWnTHON ofyen. MeTannuueckne Bcraekm (Tun: P w u3 nemetannuueckix matepuance (tuna: PS w PL), koTopwe gonmHel Dem
ﬁmﬁpa Hisl Ha OCHES GLEHRH HFI-DI*I-E‘EEHI]HaﬂbHﬂFIJ FII.'II:HE-

Metanauueckne Bcragkn (Tun P Hanpumep, STP 53): Mexee nojBepseHs NOEPEMOEHWAM, BHIIBEAHHEIM OCTPOH GopMON
NpenMeTa (T, e, ANAMETPOM, TeOMETPHEH, OCTPOTON); M3-3a OTPaHN4eHNH NPOW3BOACTEA 00YEM NOKPLIBAETCA HE BCA NOBEPXHOCTD
NpOTERTOPa.

Hemetannwnueckne ecrasku (Tun PS5 unn PL, vanpumep, S1P5, 53L): moryT Buims nerye i rufiue n obecneyrBats Donbunyo nnowans
Mg HFII;ITHH no {FIEI;LHEHHH.'.I L METANNOM, HO }'ETDﬁ'—IHEQI:Tb K J'IFI-EIHI.'.IIIBM MR eT ﬁﬂ.l'lbl.l]E' H-ﬂFIbH'FII:II;LaTb-I:FI B 3dBHCHMOCTI OT ¢-EIFIMI;|I
OCTPOrO NPeaMeTa (1. 8. AHaMETPa, TEOMETPHI, OCTPOTSI).

B Tun PS5 momet oBecneyTs NYULWYI0 33WMTY 0T 00 LEKTOR MEHBLLIETD AMAMETPA, Yem Tun PL.

B HoTuduumpoBaHHOe yupexaeHne:

B npouecce oUeHER COOTBETCTRNA TpEboBaMUARM y4acTEORAN HOTHDULMpORAHHLIA opran N* 0598, 565 FIMKD OY, Takomaotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B MoacHenne obo3HaueHui:

L30107XX,L30402XX — kon wznenwa PROFIX, XX=36-48 — paimep; kateropwa Gezonachoct obyew; YYYY/XX - rog W mecay
HrOTORNEHWA O0YEM; CEpUAKLIR HOMED — 2aKaHYMBaeTCR BywBanu DI,

[y

XA (TANbHOW 3ALUMTHBIA HOCOK —

A
RN 0 A “u — OBECTIEYMBAET 3ALMTY NANBLIEB
et e CTYMHW OT YIAPA C SHEPTMEN 200 I

k ~MOAO0LUBA, W3TOTOBNEHA 13
RUBBER JuugEtilll

NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: L30107, L30402
(Preklad povodného navodu)

PRED ZAHAJENI POUZIVANIA SAZOZNAMTE S TYMTO NAVODOM,

Uchovajte navod pre pripadné budice vyuZitie.

VYSTRAHA! Precitajte sivietky vyistrahy tykajice sa bezpecnostia vietky pokyny tikajice sa bezpecného
poufivania,

Bezpednostnd obuv patri do |1, kategorie osobnych ochrannyich prostriedkov, je v suladu s ustanoveniami Nariadenie 2016/425
a je vyrobend v siiladu s normou EN 150 20345:2022 . Internetove] adresy, na ktorej je moiné ndjst EQ vyhlasenie o zhode:
www.lahtipro.pl

Bezpecna obuv je obuy, ktord ma ochranné ucely, je uréend na ochranu chodidiel ufivatela pri prad, v pickach vybavenad
zosilnenymi spicami navrhnutymi tak, aby chranili proti Gderu s energiou 200 ) a pred stlacenim zitazou rovnou 15 kN.

Pred zahdjenim pouZivania je treba skontrolovat, € obuv nie je poskodend, roztrhnuta, podrazka nie je prasknuta. Po obutiu je
treba sa presvedcit, e obuv netladinohu a nie je prilis silne zadnurované, aby nebol obmedzovany prietok krvi do chodidiel.
POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na poudivanie je freba vykonat pred kaidym pouzitim, V pripade zistenia prasklin, predretia,
mechanickych poskodeni, zmeny farby je treba prestatobuv pouZivat avymenitjunanovou.

W Pouiivanie:

POZOR! Pred zahdjenim poufivania sa 20zndmie s oznaceniami Kategdrie ochrany 2a ucefom spravnej volby obuvi na
vickondvanie prdce, Kategdria ochrany fe umiestend na kaZdam kusu obuvi, Kategdrie ochrany sd opisané nifie,

Pouzivajte vyhradnevsuladu surcenim.

Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a nasledne zadnurujte. Snurovanie abuvi by nemalo spasobit tlak na chodidla a
zdroven by nemalo umoZnit vytiahnutie chodidla bez rozviazania sndrok. NepouZivajte prostriedky, ktore umaoziiuju rychlejsie
prisposobenie obuvitvaru chodidla. Takéto prostriedky by mohli sposobit zniZenie Urovne ochrany.

Po ukonéeniu pouZivania je treba rozviazat a povolit snirky a obuv vyzut. Nevyzivajte obuv s pouZitim velkej sily a/alebo bez
povolenia snurok.

Tato obuv je vyrobend z materidlov, ktoré obycajne nesposobuji alergické reakcie. Mozu sa viak vyskytnut individualne
pripady takych reakcii.V takom pripade je treba prestat vyrobok pouZivat a obratit sa na lekdra,

Materidl je opisany na visacke, ktord je na obuvi, alebo pripojena k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaj:

i
ﬁ 1 ; - textilny material - iny material - koa
l-- |
M Volba kategdrii ochrany:

Kategaria ochrany SB znamend, e obuv spifia zakladné poZiadavky normy EN 150 20345:2022.

5B - zakladné poZiadavky

§1- 5B+ uzavretd oblast paty + absorpcia energie v oblasti paty + antistatické vlastnosti.

$2- 51+ penetrdcia a absorpcia vody

53 (kovova stielka typu P) alebo

3L (nekovovd stielka typu PL) alebo

535 (nekovovi stielka typu P5) - 52 + odolnost proti prepichnutiu v zavislosti na type + podraika s dezénom
56 - 52 + odolnost celej obuvivodi vode

S7 (kovova stielka typu P) alebo

571 (nekovova stielka typu PL) alebo

575 (nekovova stielka typu PS)- 53 4 vodotesnost celej obuvi

Symbol HRO oznaduje odolnost podrdzky vodi vysokym teplotdm pri kritkodobom kontakte - HRO 300°C (do 300°C +5°(
pocas 60 sekund £1sekunda).

Symbol FO oznaduje, ze podrazka je odoelnd vodi nafte.

S5ymbol 5R oznacuje odolnost proti poimyknutiu na podlahach z keramickych dlazdic potiahnutych glycerinom.
Podrobné informacie o kategdridch ochrany si k dispozicii v norme EN 150 20345:2022 .

B Obmedzenia poutitia:

Tatoobuy nie je uréend na poudivanie:

a) zalcelom zaistenia ochrany protiohrozeniu elektrickym pridom,

b} V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej disledky su porovnatelné s posobenim vzduchu s teplotou 100 °C alebo vy3iou a
pre ktoré moie, ale nemusi byt typické infracervené Ziarenie, plamene alebo velké rozstreky roztopeného materialu,

¢) Vprostrediusnizkou teplotou, ktorej dosledky si zrovnatelné s posobenim vzduchu s teplotou -50 *Calebo nizou,

d) zaucelomobmedzenejochrany proti chemickémuohrozeniu alebo ionizacnému Ziareniu.

B Casskladovania:

Skladujte obuv v kartonovych abaloch, v uzavretom priestore chrdnenom pred vihkostou, vetranam, suchom, v bezpednej
vzdialenosti od chemickych latok a vykurovacich telies. Teplota pri skladovani by mala byt v rozmedzi od 5 do 24 *C. Obuy
nesmie byt pocas skladovania pokréend alebo deformovana.

Doba skladovania by nemala presiahnut: 10 rokov od datumu vyroby pre obuv s gumovou podrazkou, 3 roky od datumu vyroby
pre obuy s PU podrézkou. Po uplynuti tejto doby je obuv vhodnd na pouZivanie, ak spifia podmienky uvedené v éasti,Doba
pouZitelnosti”.

W Udriba:

Po kaidom pouZitiu a pred zahajenim udriby je treba obuv riadne odistit a nasledne ruéne umyt's pouzitim makkej handry
navihcenej v roztoku vlainej vody a mydla. Susit'v pokojové teplote, najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov
tepla. Po dékladnom osusenieide urobit Gdrzbu obuvi.

Udrzbu obuvi vykondvajte s pouditim prostriedku na ddribu kozenej obuvi, Prvky vyrobené z textilného materidlu udriujte s
pouditim vieobecne dostupnych prostriedkov uréenyich na tento el

Jetreba dodriiavat odporicania pripojené ku prislusnym prostriedkom na ddribu.,

Udrzbu vykonavame minimalne razv mesiacu av pripadeintenzivneho pouZivaniaviac razy.

Bezpecnostna obuv by sa mala pravidelne kontrolovat pred kazdym nosenim. Datum spotreby (ak je uvedeny) by nemal byt
prekroceny,

Tivotnost obuvi zavisina dizke aintenzite pouZivania, skladovania, cisteniaa Gdriby.

B Dobapouzitelnosti:

Vyrobca nedokaze predpovedat datum spotreby podas pouZivania.

POZOR! \/ pripade akéhokolvek mechanického poskodenia, predrefia, prasklin, dier, rozirhania strdca obuy pouditelnost bez
ofladu na dobu, kford uphynula od ddtumu vyroby.

Ochranna obuv by sa mala vymenit, ak sa zistia nasledujice zndmky opotrebovania:
-Vanik vyraznych a hlbokych trhlin siahajicich do polovice hrabky materidlu zvrku;
-silné odretie vrchného materialu, najmana Spicke alebonarte;

-oblasti deformacie alebo roztrhnutia zvriku,

- Podrazka ma trhliny dihsie ako 10 mm a hibsie ako 3 mm;

- Dddelenie medzizvrikom a podraZkou je dihiie ako 15mma hibdie ako 5 mm;
-vyikabehuna je v ktoromkolvek bode mensiaako 1,5 mm;

- pivodné vlodky (ak existuji) vykazujd zjavni deformaciu a rozdrvenie;

- Inicenie podsivky alebo ostré hrany ochrany prstov, ktoré maiu spdsobit zranenie;

- Rozvrstvenie matenalov podrazky;

- fjavna deformacia podrazky sposobena teplom z niektoreho z nasledujucch dovodov:
(a) Kombindcia 2 alebo viacerych vzorov behdna,

(b) zniZenie hibky dezénu na menejake 1,5mm,

(¢} viditelné spojenie medzivonkajsou castou obuvi a medzi podrazkou.

- Zapinaci mechanizmus (zips, Sndrky, ocka, suchy zips) nie je funkény.

Niektoré z tychto kritérii sa maFu lisit v zavislosti od typu obuvi a pouitich materidlov,
(potrebovana obuv je treba likvidovat v suladu  platnymi pravnymi predpismi.

M Doprava
Obuv dopravujte v pdvodnom obalu, chrénte pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou, nestlacajte a nedeformujte.

M Elektrické vlastnosti:
Antielektrostaticka obuv:

(Odporica sa pouivat antielektrostatické obuv v pripadoch, ked je nutné znizit moZnost vzniku elektrostatického naboja,
prostrednictvom odvadzania elektrostatickych ndbojov tak, aby bolo wylidené nebezpedenstvo zapalenia od iskry, napr.
harlawych latok a par a ked nie je Uplne vylidené riziko zasahu elektrickym pridom spasobené elektrickym zariadenim alebo
siciastkami pod napatim. Odporica sa vaak venovat pozornost tomu, 2e antielektrostaticka obuv nemdze zaistit dostatodna
ochranu proti zasahu elektrickym pridom, pretoZe spésobuje iba urditu elektrickou rezistanciu medzi chodidlom a
podkladom. Pokial nebolo nebezpedenstvo zasahu elektrickym pradom dplne eliminované, je nutné prijat dalsie kroky za
Ucelom vyhnutia sa riziku. Odporica sa, aby takéto prostriedky a niZe uvedené prieskumy boli ¢astou programu prevencie
nehdd na pracovisku. Odporica sa, aby v siladu so skdsenostami elektrickd rezistencia vyrobku zaistujica poZadovany
antielektrostaticky efekt v dobe pouZivania bola nisia ako 1000 MQ. Pre novy vyrobok dolnd hranica elektrickej rezistancie
bola uréend na trovni 100 kQ, aby zaistila obmedzeni ochranu pred nebezpednym zasahom elektrickym pridom alebo pred
zapalenim v situacii poskodenia elektrického zariadenia pri napatiu do 250 V. Uzivatelia by si viak mali byt vedomi toho, Ze v
urcitych podmienkach nemusi byt obuy dostatocnou ochranou a pre ochranu uzivatela by mali byt vidy prijate este dalsie
kroky.

Elektricka rezistancia obuvi tohto typu sa maZe menit v désledku ohybania, znedistenia alebo vplyvom vlhkosti. Tato obuv
nebude spliovat predpokladand funkciu pri pouZivaniu vo vihkych pedmienkach. Preto je nutné snaZit sa o to, aby obuv
spliovala predpokladand funkciu odvadzania elektrickych nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu pouZivania,
UZivatelom sa odporida urdit ynitropodnikovym vyskumom elektricku rezistanciu a vykondvanie takychto vyskumov v
pravidelnych a castych casovych odstupach,

Obuv |. klasifikdcie maZe absorbovat vihkost, pokial'sa nosi dlhdiu dobu a vo vihkych a mokrych podmienkach sa maze stat
obuvouvodivou.

Pokial je obuv pouZivand v podmienkach, v ktorych sa material podrazky znedistuje, odporida sa, aby uZivatel vidy overoval
elektrické vlastnosti obuvi pred vstupom do nebezpeiné oblasti. Odporica sa, aby v miestach, kde sa pouziva
antielektrostaticka obuv, nebola rezistancie podkladu schopna prekonat ochranu zaistovani obuvou.

Odporica sa, aby v dobe poufivania obuvi neboli medzi podraikou obuvi a chodidlom umiesthované, s vynimkou
pancucharskych vyrobkov, fiadne iné izolacné prvky. Pokial je medzi podrazkou a chodidlom umiestiovand akakolvek vioka,
odporida sa kontrolovat'elektrickid sistavu obuv/vioika.

Ciastoéne vodiva obuv:

Mala by sa poudivat ciastocne elektricky vodiva obuv, ktord je potrebnd na to najrychlejsie minimalizovanie elektrostatického
nabaja, napr. pri manipulacii s vybusninami. Nepouzivajte ciastodne elektricky vodivd obuv, pokial nie je moiné Gplne vyludit
riziko Grazu elektrickym pridom z akéhokolvek elektrického pristroja alebo casti pod napdtim na striedavy alebo
jednosmemy prud. Aby sa zabezpecilo, 22 tato obuv je Giastocne elektricky vodiva, hornd hranica odporu bola pri novej obuvi
stanovendna 1001,

Pocas pouivania sa moZe elektricky odpor obuvi z vodivého materidlu vyrazne menit'v dosledku ohybania aznedistenia, preto
je dileZité zabezpedit, aby vyrobok plnil svoju uréend funkeiu odvadzania statickej elektriny podas celej Zivotnosti, Z tohto
divodu sa odporida, aby si poudivatel v pripade potreby v pravidelnych intervaloch vykonal vlastnd skisku elektrického
adporu. Tento test by mal byt sicastou bedného programu prevencie Urazov,

Ak sa obuv nosi v podmienkach, kde je materidl podraiky kontaminovany latkami, ktoré mazu zvysit elektricky odpor obuvi,
pouzivatel by mal vidy predvstupom do nebezpecného priestoru skontrolovat elektrické viastnosti obuvi,

Odponica sa pouzivat elektricky disipativne ponozky.,

Ak sa poufiva ciastocne vodiva obuv, odpor podlahy by mal byt taky, aby nezrusil ochranu poskytovani obuvou. Medzi
vndtorntd podrazku obuvi a chodidlo pouZivatela by sa pocas poufivania nemali vkladat izoladné prky. Ak sa medzi vnidtorn
podraiku a chodidlo viozi akakolvek vrstva (napr. stielky, ponozky), mali by sa skontrolovat elektrické viastnosti obuvi/stielky.

W Viozky:
Obuv by sa mala pouZivat len so stielkou. Stielka by sa mala nahradit iba porovnatelnou stielkou dodavanou vyrobcom

pivodnej obuvi alebo vjrobcom stielok, ktory dodava stielky spifajice viastnosti normy EN 150 20345:2022 v kombindicii s
uvedenou ochrannou obuvou. Obuy bola testovana s vlozkou na mieste.

W Odolnost'voci perforacii:

Odolnost obuvi proti perforacii sa merala v laboratdriu pomecou Standardizovanych hrotov a sil. Klince s mendim priemerom a
vyisim statickym alebo dynamickym zatazenim zvysuji rizike perforacie. Za takyichto okolnosti by sa mali zvaiit dodatocné
bezpecnostné opatrenia. V sicasnosti existuju tri typy stielok odolnych proti prepichnutiu uréené pre pracovnd ochrannd
obuv. Kovové stielky (typ: P) a nekovové materialy (typ: PSa PL) by sa mali vyberat na zaklade posudenia rizik pri praci.
Kovové stielky (typ P, napr. 31P, 53): menej ndchylné na poikodenie spasobené astrym tvarom predmetu (. |. priemer,
geometria, ostrost); vzhladom na obmedzenia pri vyrobe obuvi nie je pokryta celd plocha behina.

Nekovové vlozky (typ PS5 alebo PL, mapr. 51PS, 53L): madu byt fahsie a pruinejsie a poskytuji vacsiu kryciu plochu v
porovnani s kovovymi, ale odolnost proti prepichnutiu sa maZe viac liSit v zavislosti od tvaru ostrého predmetu {t. . priemer,
geometria, ostrost).

M Typ PS made poskytovat lepsiu ochranu proti predmetom s mensim priemerom ako typ PL.

M Autorizovana osoba:

Postidenia zhody 5 poZiadavkami sa zucastnila autorizovana osoba ¢ 0598, 565 FIMKO OY, Takomaotie 8, 00380 HELSINKI,
Finland

B Vysvetlenie oznaceni:

L30707XX,L30402)% — kod PROFIX, XX=36-48 — rozmer; kategdria bezpednej obuvi; YYYY-XX- rok a mesiac vyroby obuy;
sériové fislo — ukoncené pismenami ZDI.
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NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI OBUV, typ vyrobku: L30107, L30402
(Pteklad ptvodniho navodu)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SESEZNAMTE STIMTO NAVODEM.

Uchovejte navod pro pripadné pfisti vyugiti.

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajic se bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se bezpecného
pougivdny,

Bezpecnostni obuv patfido Il. kategorie osobnich ochrannych prostredk, je v souladu s ustanovenimi Nafizeni 2016/425 a
je vyrobend v souladu s normou EN 150 20345:2022 . Internetové adrese, na niZ je pfistup k EU prohlageni o shodé:
www.lahtipro.pl

Bezpeina obuv je obuv, ktera ma ochranné ucely, je uréena k ochrané chodidel uZivatele pfi praci, v Spickach vybavena
tuZinkaminavrZenymi tak, aby chranily proti Gderu s energii rovnou 200 ) a pred stlacenim zatéZi rovnou 15 kN,

Pfed zahajenim pouzivani je treba zkontrolovat, zda obuv neni poskozend, roztriena, podrazka neni praskla. Po obuti je
treba se ujistit, e obuv netladi nohu a neni pfilis silné zasnérovana, aby nebyl omezovan priitok krve do chodidel.

POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k poudivdni je tfeba provést pred kaZaym pouditim. V pripadé zjisténs prasklin, pfedieni,
mechanickych poskozeni, zmény barvy je treba pfestat obuv poudivatavyménitjing novou,

M Pougivani:

POZOR! Pied zohdjenim pouZivini se seznamte s aznacenimi kategorie ochrany za dcelem sprdavné volby obuvi k provddéni
praci. Kategorie ochrany jeumisténa na kaZdém kuse obuvi. Kategorie ochrany jsou popsané niZe.

Pouzivejte vyhradné vsouladu s uréenim.

Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a ndsledné zasnérujte. Snérovani obuvi by nemélo zplsobit tlak na chodidla a
zaroven by nemélo umoznit vytazeni chodidla bez rozvazani tkanicek. NepouZivejte prostredky, které umoiuji rychlejsi
prizpiisobeni obuvi tvaru chodidla. Takove prostiedky by mohly zpisobit snizeni urovné ochrany.

Po ukonceni pouZivani je tieba rozvazat a povolit thanicky a obuv sundat. Nesundivejte obuv s pouitim velké sily a/nebo
bez povoleni tkanicek.

Tato obuv je vyrobena z materiali, které obycejné nezplsobuji alergicke reakce. Mohou se viak vyskytnout individuini
pripady takovyich reakei. V takovém piipadé je tieba prestat wirobek pouZivat a obratit se na lékare.

Materidl je popsany na visacce, kterd je na obuvi, nebo pfipojend k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaji;
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W Volba kategorii ochrany:

Kategorie ochrany SB znamena, Ze obuv splfiuje zakladni pozadavky normy EN 150 20345:2022 .

5B - zakladni pozadavky

51- 5B+ uzaviend oblast paty + absorpce energie v oblasti paty 4 antistaticke vlastnosti,

52 - 51+ pronikaniaabsorpce vody

53 (kovova stélka typu P) nebo

S3L (nekovova stélka typu PL) nebo

535 (nekovova stélka typu PS) - 52 + odolnost proti propichnutiv zavislosti na typu + podeievs b&hounem
56 - 52 + vodéodolnost celé obuvi

ST (kovova stélka typu P) nebo

STL (nekovovastélka typu PL} nebo

575 (nekovova stélka typu PS) - 53 + nepromokavost celé obuvi

Symbol HRO oznacuje odolnost podrazky proti vysokym teplotam pfi kratkodobém kontaktu - HRO 300°C (do 300°C +£5°C
podobu 60 sekund £1sec).

Symbol FO znamend, Ze podrazka je odolna vidi nafté.

Symbol SR oznaduje odolnost proti uklouznuti na podlaze z keramickych dlazdic potazene glycerinem.
Podrobné informace o kategoriich ochrany jsou k dispoziciv normé EN 150 20345:2022 .

B Omezenipouiti:

Tato obuv neni uréena k pouZivani:

a) zadcelem zajisténiochrany proti ohroZeni elektrickym proudem,

b} Vprostiedi s vysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s plisobenim vzduchu s teplotou 100 “Cnebo wy$si a pro
které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zareni, plameny neba velké rozstfiky roztaveného materialu,

¢ Vprostiedisnizkou teplotou, jejiZ disledky jsou srovnatelné s pdsobenim vzduchu s teplotou -50 °C nebo niZsi,

d) zaucelermomezené ochrany protichemickému ohrozeninebo ionizacnimu zareni.

B Dobaskladovani:

Obuv skladujte v kartonovych obalech, v uzavienych prostorach chranénych pred vihkosti, vétranych, suchych, v bezpedné
vzdalenosti od chemikalii a topnych téles. Teplota ve skladu by se méla pohybovat mezi 5 a 24°C. Obuv nesmi byt béhem
skladovani zmackana nebo deformovana.

Doba skladovani by neméla prekrodit: 10 let od data vyroby u obuvi s pryzovou podesvi, 3 roky od data vyroby u obuvi s PU
podesvi. Pouplynutitéto doby je obuv vhodnd k pouZiti, pokud splije podminky uvedené v édsti, Doba pouZitelnosti”,

B (driba:

Po kaidém poutiti a pred zahajenim udriby je tieba obuv radné odistit a nasledné ruéné umyt s pouZitim mékkého hadfiku
navihéeného v roztoku viainé vody a mydla. Suste v pokojové teploté, nejlépe v dobie vétraném misté, daleko od zdroji
tepla. Podukladném osuieni lze zadit s ddribou obuvi.

Udrzbu obuvi provadéjte s pougitim prostiedku na ddribu kozené obuvi. Prvky vyrobené z textilniho materidlu udrujte s
pouZitim vieobecné dostupnych prostiedki uréenych k tomuto icelu

Jetfeba dodriovat doporudeni pripojena k prisluinym prostfedkiim na Gdribu.

Udribu provadime minimalné jednouv mésici a v pipadé intenzivniho pouZivani zvyite Cetnost,

Bezpecnostni obuv by méla byt pravidelné kontrolovana pred kazdym nosenim. Datum spotieby {je-li uvedeno) by nemélo
byt prekroceno,

Zivotnost obuvi zévisi na délce aintenzité pouzivani, skladovani, éisténia ddribé,

B Doba pouzitelnosti:

Vyrobce neni schopen predpovédét datum spotfeby béhem poudivani,

POZOR! V pripadeé jakéhokoliv mechanického poskazeni, pfedreni, praskfin, dér, roztrieni ztrdci obuv pouitelnost bez ohledu
nadobu, kterd uplynula od data vyroby.

Ochranna obuv by méla byt vyménéna, pokud jsou zjistény nasledujici znamky opotrebeni:

-Vznik vyraznych a hlubokych trhlin sahajicich do poloviny tloustky svrchniho materialu;

- Silné odfeni svrchniho materialu, zejména na Spicce boty nebo na nartu;

- nasvriku jsou oblasti s deformaceminebo roztrienymi vy,

- Podesev ma trhliny delsinez 10 mma hlubsinez 3 mm;

-(Jddéleni mezi svrikem a podedvi je delsinez 15 mm a hlubsinei 5 mm;

-yyska béhounu je vkterémbkoli bodé mensineZ 1,5 mm;

- Plvodni stélky (pokud existuji) vwkazuji zjevnou deformaci a rozdreeni;

- Iniceni podsivky nebo ostré hrany achrany prsti, které mohou zpisobitzranéni;

- Rozvrstveni materiald podrazky;

- Zjevna deformace podrazky zplisobend plsobenim tepla znékteré z nasledujicich pricin:
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a} kombinace 2 nebo vice dezént béhounu,

b) snizeni hloubky béhounu naménénez 1,5mm,

€} je paté spojeni vnéjsi Casti boty a mezipodesve,

- Nefunguje zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinanina suchy zip).

Nektera z téchto kritérii se mohou lisit v zavislosti na typu obuvi a pouzitych materialech,
Opotiebovanou obuv je teba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

M Doprava
Obuv dopravujte v plivodnim obalu, chrafite pfed slunecnim zafenim avysokou teplotou, nestlacte a nedeformuite.

M Elektrické vlastnosti:

Antielektrostaticka obuv:

Doporucuje se poudivani antielektrostatické obuvi v pfipadech, kdy je nutné sniZit moZnost vzniku elektrostatického
naboje, prostrednictvim odvadéni elektrostatickych naboji tak, aby bylo vylouceni nebezpedi zapaleni od jiskry, napf,
hoflavych latek a par a kdyZ neni zcela vylouceno riziko zdsahu elektrickym proudem zplsobeného elektrickym zafizenim
nebo soucastkami pod napétim. Doporucuje se viak vénovat pozornost tomu, Ze proti-elektrostaticka obuv nemiize zajistit
dostateénou ochranu proti zdsahu elektrickym proudem, protoZe zplsobuje pouze uritou elektrickou rezistanci mezi
chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpedi zasahu elektrickym proudem zcela eliminovane, je nezbytné pfijmout
dalsi kroky za ucelem vyhnuti riziku, Doporuduje se, aby takové prostiedky a nize uvedené vyzkumy byly casti programu
prevence nehod na pracovist, Doporuduje se, aby v souladu se zkusenostmi elektricka rezistance vyrobku zajistujici
pozadovany antielektrostaticky efekt byla v obdobi poudivani nizsi nez 1000 MA). Pro novy vyrobek dolni hranici elektricke
rezistance byla uréena na urovni 100 kfl, aby zajistila omezenou ochranu pred nebezpednym zasahem elektrickym
proudem nebo pred zapalenim v situaci poskozeni elektrickeho zarizeni pri napéti do 250 V. Uzivatele by si viak méli
védomi toho, Ze v urcitych podminkdch nemusi byt obuv dostateénou ochranou a pro ochranu uzivatele by mély byt vidy
prijaty jesté dalsi kroky.

Elektrickd rezistence obuvi tohoto typu se muze ménit v dusledku ohybani, znecisténi nebo viivem vihkosti. Tato obuy
nebude spliiovat pfedpokladanou funked béhem pouZivani ve vihkych podminkdch. Je tedy nezbytné snafit se o to, aby
obuv spliovala predpokladanou funke odvadéni elektrickych nabojl a zajistovala ochranu po celou dobu pouzivani,
Uiivatelim se doporucuje urceni vnitropodnikovym vyzkumem elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v
pravidelnych a castych casovych odstupech,

Obuv |. klasifikace mide absorbovat vihkost, pokud se nosi po del3i dobu a ve vihkych a mokrych podminkach se mize stat
obuvivodivou.

Pokud je obuv poudivana v podminkach, v nichi se material podrazky znedistuje, doporucuje se, aby uZivate| vidy ovéfoval
elektrické vlastnosti obuvi pred vstupem do nebezpeiné oblasti. Doporucuje se, aby v mistech, kde se poufivi
antielektrostaticka obuv, nebyla rezistance podkladu schopnd piekonat ochranu zajistovanou obuvi,

Doporucuje se, aby v dobé pouZivani obuvi nebyly mezi podrazkou obuvi a chodidlem umistovany, s vyjimkou
puncocharskych vyrobki, Zadné jiné izoladni prvky. Pokud je mezi podrazkou a chodidlem umistovana jakakoliv vlozka,
doporucuje se kontrolovani elektricke soustavy obuv/vioika.

Caste¢né vodiva obuv:

Méla by se pouzivat fastecné elektricky vodivd obuv, coZ je nezbytné pro co nejrychlejsi minimalizaci elektrostatického
naboje, napf. pii manipulaci s vybusninami. Casteéné elektricky vodivou obuv nepouZivejte, pokud neni zeela vylouceno
riziko trazu elektrickym proudem z jakéhokoli elektrického pristroje nebo Zivych stridavyich Ci stejnosmérmnyich casti. Abyste
si byli jisti, 2e tato obuv je Eastecné elektricky vodiva, byla stanovena horni hranice odporu na 100 Qv novém stavu.

Béhem pouZivani se elektricky odpor obuvi z vodivého materialu mize vlivem ohybani a znecisténi vyrazné ménit, proto je
dilezité zajistit, aby viyrobek plnil svou uréenou funkei odvadéni statické elektfiny po celou dobu své Zivotnosti. V pripadé
potreby se proto doporucuje, aby uZivatel sam provedl zkousku elektrického odporu a provadél ji v pravidelnych
intervalech. Tato zkouska by méla byt soucasti bézného programu prevence pracovnich trazi.

Pokud je abuv nodena v podminkdch, kdy je material podeive znediStén latkami, které mohou zvysit elektricky odpor
obuvi, mél by uZivatel vidy pred vstupem do nebezpeéné zony zkontrolovat elektricke vlastnosti obuvi,

Doporucuje se pouZivat elektricky disipativni ponoiky.

Pokud se pouZiva castedné vodiva obuv, mél by byt odpor podlahy takovy, aby nezrsdil ochranu poskytovanou obuwi.
Béhem pouzivani by mezi vnitini podrazku obuvi a nohu uZivatele nemély byt vkladany izolacni prvky. Pokud je mezi
vnitini podrazku a chodidlo vioZena jakakoli vrstva (napf. viozka, ponozky), mély by byt zkontrolovény elektrické vlastnosti
obuvi/viaiky.

W Viozky:

Obuv by se méla poufivat pouze s vloikou. Stélka smi byt nahrazena pouze srovnatelnou stélkou dodanou vyrobcem
plvodni obuvi nebo dodanou vyrobcem stélek, ktery dodava vledky spliujici viastnosti normy EN 30 20345:2022 v
kombinaci s uréenou ochrannou obuvi. Zkouika obuvi byla provedena s vloZenou stélkou.

B Odolnost proti perforaci:

Odolnost obuvi proti perforaci byla méfena v laboratofi pomodi standardizovanych hiebi a sil. Hiebiky s mensim
prameérem a vyssim statickym nebo dynamickym zatizenim zvyiuji riziko perforace. Za takowych okolnosti je treba zvaiit
dalsi preventivni opatfeni. V soucasné dobé existuji tii typy stélek odolnych proti propichnuti uréené do pracovni ochranné
obuvi. Kovové stélky (typ: P) a nekovové materialy (typ: PS a PL), které by mély byt vybrany na zakladé posouzeni rizik pfi
praci,

Kovové stélky (typ P. napf. 51P, 53): méné nachylné k poskozeni zplsobenému ostrym tvarem predmétu (tj, primérem,
geometrii, ostrosti); vzhledem k omezenim pfivyrobé obuvi neni pokryta celd plocha béhounu,

Nekovoveé vioiky (typ P neba PL, napf. 51P5, 53L): mohou byt lehdia pruznéjsi a poskytujivetsi kryc plochu ve srovnani s
kovowymi, ale odolnost proti propichnuti se miZe vice lisit v zavislosti na tvaru ostrého pfedmétu (tj. primér, geometrie,
ostrost).

W Typ PSmiize proti predmétiim s mensim primeérem poskytovat lepsiochranu ne typ PL.

B Autorizovanaosoba:

Posouzeni shody s poZadavky se zucastnila autorizovana osoba C0598. 5G5 FIMEO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI,
Finland

W Vysvétlenioznadeni:
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30107, L30402
(Traducere din instructiunea originala)

CITITIACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL.
Pastratiinstructiunile pentru utilizare eventuala pe viitor,

ATENTIONARE! Trebuie sd citifi toate atenfiondrile legate de sigurantd si toate indicatiile referitoare la
sigurantade utilizare.

Incaltaminte de securitate fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuald si sunt conforme cu prevederile
Regulamentul 2016/425 si sunt efectuati in conformitate cu standardul EM 150 20345:2022 . Adresa de internet |a care poate fi
accesatd declaratia de conformitate UE: www.lahtipro.pl

incaltaminte de securitate reprezinta incaltirile care au proprietafi protective, destinate pentru protejarea picioarelor
utilizatorului impotriva raniriiin timpul lucrului, prevazute cu proeminente proiectate astfel incat sa asigure protectiaimpotriva
loviturilor cu energie invaloare de 200 ) 5iimpotriva strangerii cu sarcin de strangere de 15 kN,

Inainte de a incepe utilizarea trebuie 53 verificati daca inciltimintea nu este deteriorati, rupt, daci talpa nu este crapata. Dupa
incaltare trebuie sa va asiqurati ca nu va strdng talpile si ca sireturile nu sunt stranse prea tare, ceea ce ar putea duce |a limitarea
circulatiei sangelui catre picioare.

ATENTIE! Trebuie sii evaluati faptul ci produsul poate fi utilizat inainte de fiecare utilizare. In cazul in care constatati cripdtur,
freciini, defectiuni mecanice, decolordri trebuie sdincetatisd le utilizari sisd fuafi niste perechi noi.

M Utilizare:

ATENTIE! Inainte de a incepe sd utilizati trebuie sdi cititi marcajele privitoare fa categoria de protectie pentru a selecta corect
incdltdmintea pentru fipwl de muncd prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof. (ategoriile de protectie sunt
descirise mai jos.

Aseutiliza doarin conformitate cu destinatia.

Incaltati pantofii, indreptati limba si apoi legati sireturile. Strangerea sireturilor nu trebuie 53 ducd la presarea tlpilor i totodata
nu trebuie 53 permita scoaterea pantofilor fard desfacerea sireturilor, Nu folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a
pantofuluila forma talpii. Aceste mijloace de asemenea duc la reducerea nivelului de protectie,

Dupa ce ati terminat de utilizat incaltamintea trebuie 53 desfaceti sireturile si s3 va descaltati. Nu va descaltati folosind o forta
mare sifsau fard a dezlega sireturile.

Aceste incaltari sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot aparea cazuri individuale de
astfel de reactii. In acest caz trebuie s incetati sa folositi produsul 5i sa apelati la sfatul unui medic.

Materialul din care sunt efectuate esteindicat pe eticheta amplasata pe sau atasatdlaincaltdminte iar fiecare simbol indica:

- alt material 8 - piele
B 5electarea categoriei de protectie:

Categoria de protectie SB inseamna cdincaltaminteaindeplineste cerintele de bazd ale EN 150 20345:2022
SB- cerinte de baza

51-5B8 -+ zonainchisa calcdi + absorbtie de energiein zona calcatului + antistatic

52 - 51+penetrareasi absorbtia apei

53 (insertie metalic de tip P) sau

53L (insertie nemetalica de tip PL) sau

535 (brant nemetalic tip PS) - 52 + rezistenta la penetrare in functie de tip + talpa de rulare
56-52+reristentd generalalaapa

57 (insertie metalica de tip P) sau

$7L (insertie nemetalica detip PL} sau

575 (brant nemetalictip P5) - 53 + rezistenta la apa aintregii incaltaminte

Simbolul HRO inseamna rezisten{a talpii la temperaturi ridicate in contact pe termen scurt - HRO 300°C (pana la 300°C & 5°C
pentru o perioada de 60 sec, £ 5ec.),

Simbolul FOinseamna ca talpa este rezistenta la motonng

Simbolul SR denota rezistenta la alunecare pe o baza de placi ceramice acoperita cu glicering

Informatii detaliate despre cateqoriile de protectie sunt disponibile in EN 150 20345:2022 .

T
~I==1 - material textil
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B Limitari de utilizare:

Aceste incaltari nu sunt destinate pentru utilizare:

a) pentruaasigura protectieimpotriva penicolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

B} in medii cu temperatura ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 °C sau mai mare
si care pot, dar nu trebuie sa se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, flacari sau stropi mari de material topit,

¢) in mediile cu temperaturd scazutd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de -50 *C sau mai
stazuta,

d) pentruaasigura protectia limitata impotriva pericolelor chimice sau razelorionizate.

M Perioadadedepozitare:

Inciltamintea trebuie depozitatd intr-o cutie de carton, in incperi inchise, ferite de umiditate, aerisita, uscati si departe de

substante chimice siincalzitoare. Temperatura camerei de depozitare trebuie 5a fie intre 5 5i 24°C. La depozitarea incaltamintei,

aceasta nu trebuie zdrobita sau deformata.

Perioada de depozitare nu trebuie sd depdseasca: 10 ani de la data productiei pentru pantofii cu talpa de cauciue, 3 ani de la data

productiei pentru pantofii cu talpa din PU. Dupa aceasta perioada, incaltamintea este potrivita pentru utilizare daca indeplineste

conditille specificate la subpunctul Perioada de valabilitate”

W intretinere:

Dupa fiecare utilizare siinainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie sa curatati exact i apoi sa spalati manual cu o laveta

umezitd in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferintd intr-un loc aerisit, departe de sursele de caldura.

Dupa ce ati uscat exact trebuie sa efectuati operatiile de intretinere pentruincaltaminte.,

Incéltarile trebuie intretinute cu substante pentru intrefinerea incaltimintei din piele. Piesele efectuate din material textil

trebuie intretinute cu substante disponibile pe piata pentru acest scop.

Trebuie sd respectati recpmandarile atasate la substantele de intretinere corespunzatoare.

Intretinerea trebuie efectuata cel putin o data pe lund, iarin cazul in care sunt utilizate des trebuie si cresteti frecventa.

La intervale requlate, pantofii de siguranta trebuie inspectati inainte de fiecare utilizare. Nu depasiti data de expirare (daca este

mentionata).

Durabilitateaincaltamintei depinde de timpul i intensitatea utilizaril, depozitarii, curdtarii siintretinerii,

B Perioadadevalabilitate:

Producatorul nu poate prezice data de expirare in timpul utilizarii.

ATENTIE! In cazul in care existd orice gen de defectiuni mecanice, freciri, crapaturi, gduri, ruperi, incdltdmintea isi pierde

proprietatile de utilizare, indiferent de perioada care a trecut de o data fabricatiel

Inciltimintea de siguranta trebuie inlocuit atunci cnd se gasesc semne de uzurd, dupd cum este enumerat mai jos:

-Tnceputul fisurilor clare 5i adanci care acoperd jumatate din grosimea materialului fetei:

- abraziune puternica amaterialului superior, mai ales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;

- Partea superioara prezinta zone cu distorsiuni sau cusaturi rupte;

-Talpaexterioara are fisuri de peste 10mm lungime si 3mm adancime;

- Separareafetei de talpa exterioara mai mare de 15 mm lungime 5i 5 mm adancime;

~Inltimea benzii de rularein orice punct mai mici de 1,5 mm;

- Insertii originale [daca existd) care prezintd deformare si strivire evidenta;

- Deteriprarea captuselii sau marginile ascutite ale protectiei degetelor de |a picioare care ar putea provoca rani;

- delaminarea materialelor talpii;

- Deformare marcata a tilpii exterioare cauzati de expunerea la cildurd, din oricare dintre urmatoarele:
a) o combinatie de 2 saumai multe modele de benzi de rulare,

b) reducereainaltimii benzii de rulare |amai putin de 1,5mm,

c) estevizibila fuziunea partii exterioare a pantofului sia talpii intermediare.

-Mecanismul de inchidere nu functioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu arici),

Unele dintre aceste criterii pot varia in functie de tipul deincaltaminte si de materialele folosite.

Dupa perioada de utilizare trebuie sd reciclatiin conformitate cu prevederile legale,

B Transport:
Incéltarile trebuie transportatein ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu presati sinu deformati.

B Proprietati electrice:

Incaltiminte antistatica:

Se recomanda ca incaltarile antielectrostatice s fie utilizate atunci cand este necesar si reduceti posibilitatea de incarcare
electrostatica, prin transmiterea incarcarilor electrostatice astfel incat sa se excluda pericolul de aprindere de |a scantei, de ex.
substante flamabile 5i aburi, precum si atunci cand nu se poate exclude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau
piesele aflate sub tensiune, Totusi se recomanda atentia asupra faptului ca incaltamintea antielectrostatica nu poate asigura
protectie suficientd impotriva electrocutdrii, decarece introduce doar o anumita rezistenta electrici intre picior si pardoseald. In
cazulin care pericolul de electrocutare nu a fost eliminat in totalitate, sunt indispensabile anumite masuri pentru a evita riscul,
Va recomandam ca aceste masuri 5i analizele enumerate mai jos sa faca parte din programul de prevenire a accidentelor la locul
de munca. Va recomandam ca in conformitate cu exeperienta rezistenfa electrica a produsului care asiqura efectul
antielectrostatic dorit in perioada de utilizare sa fie mai mica de 1000 ML Pentru produsul nou limita inferioara a rezistente
electrice a fost stabilita la nivelul de 100 ki, pentru a asigura protectia limitata impotriva electrocutani periculoase sau
impotriva aprinderii in caz de deteriorare a aparatului electric in functiune la tensiunea de 250V, Totusi utilizatorii trebuie sd fie
constienti de faptul ca in anumite conditii incaltamintea poate sa nu asigure protectia suficienta si pentru a proteja utilizatorul
trebuie intreprinse mereu masun auxiliare de protectie.

Rezistenta electrica pentru acest tip de incaltaminte se poate schimba in urma indoirii, petelor sau in datorita umiditatii. Acest
tip deincaltaminte nu va indeplini functiile presupuse in caz de umiditate. Este indispensabil sa tindeti la faptul caincaltamintea
sa-5i indeplineasca functia de transmitere a incarcaturilor sisd asigure protectie pe toata durata de exploatare, 5e recomanda
utilizatorilor stabilirea unor analize de masurare a rezistentei electrice in cadrul fabricii si efectuarea acestora in intervale
requlate sidese de timp.

Incaltamintea din clasa | poate absoarbe umiditatea in cazul in care este purtata mult timp, iar in caz de umiditate si in mediu ud
poate deveniincaliaminte conductiva.

In cazulin care incaltdmintea este utilizata in conditiile in care materialul din talpa se deterioreaza, se recomanda ca utilizatorul
sa verifice mereu proprietatile electrice ale incaltaminteiinainte de a intrain zona de pericol. Se recomanda cain zonele in care se
utilizeazaincaltamintea antielectrostatica, rezistenta pardoselei sa nu fie in stare sd niveleze protectia asiguratd de incaltaminte.
Se recomanda ca in timpul vitlizarii incaltamintei nicio piesa de izolare, cu exceptia sosetelor tricotate, s nu fie introduse intre
talpa incaltamintei si piciorul wtilizatorului. In cazul in care introduceti orice gen de talpic intre talpa pantofului si picior, se
recomanda verificarea proprietatilor electrostatice din sistemul incaltare/talpic.

Inciltaminte partial conductiva:

Trebuie folosite incaltaminte partial conductiva, este necesar sa se minimizeze sarcinile electrostatice in cel mai scurt timp
posibil, de exemplu, atunci cind se manipuleaza explozivi. Inciltimintea partial conductivi nu trebuie purtati decit daca riscul
de soc de la orice aparat sau com ponente electrice care transporta tensiune ACsau DC a fost complet eliminat. Pentrua se asiqura
ca aceastd incaltaminte este partial conductiva, limita superioara de rezistenta in noua conditie a fost determinata afide 100 01,
In timpul functionaril, rezistenta electrica a incaltamintei din material conductiv se poate modifica semnificativ ca urmare
indoirii 5i contaminarii, de aceea trebuie 53 se asigure ca produsul indeplineste fundtia proiectatd de disipare a sarcinilor
electrostatice pe toatd durata de viata. Prin urmare, se recomanda ca utilizatorul sa efectueze singur testul de rezistenta
electrica, daca este necesar, la intervale regulate, Acest test ar trebui sa fie un program de ruting de prevenire a accidentelor la
locul de munca.

Daca incaltdmintea este purtata in conditii in care materialul talpii este contaminat cu substante care pot creste rezistenta
electricd a incaltamintei, utilizatorul trebuie sa verifice intotdeauna proprietatile electrice ale incaltamintei inainte de a intrain
zona periculoasd.

Serecomanda folosirea sosetelor cu disipare a energiei electrice.

Dacd se utilizeaza incalyaminte partial conductiva, rezistenta podelei trebuie s fie astfel incat sa nu anuleze protectia oferita de
inciltiminte. In timpul utilizarii, elementele izolatoare nu trebuie introduse intre talpa intericard a incaltamintei si piciorul
utilizatorului. Daca intre brant si picior este plasata vreo brant (de exemplu branturi, sosete}, trebuie verificate proprietatile
electrice aleincaltamintei/brantului,

B [nserturi:

Inciltimintea trebuie folosita numai cu brantul la loc, Brantul poate fi inlocuit numai cu un brant comparabil furnizat de
producitorul original de incaltaminte sau furnizat de un producitor de branturi care furnizeaza branturi care indeplinesc
caracteristicile EN 150 20345:2022 in combinatie cu incaltamintea de siguranta prevazuta. Testul de incaltaminte a fost efectuat
cu brantulin pozitie.

M Rezistentalaperforare:

Rezistenta la perforare a incaltdmintei a fost mdsuratd in laborator folosind cuie si forte standardizate. Unghiile cu un diametru
mai mi si 0 sarcina static sau dinamica mai mare cresc riscul de perforare. In aceste circumstante ar trebui luate in considerare
mdsuri preventive suplimentare. In prezent, exista trei tipuri de insertii rezistente la perforare in inciltimintea PPE. Insertii
metalice (tip: P} siinsertiinemetalice (tip: PS si PL ), care ar trebui selectate pe baza evaluani riscurilor profesionale,

Insertii metalice (tip P de exemplu STP, 53): mai putin susceptibile |a deteriorarea cauzatd de forma ascutitd a obiectului {adica
diametrul, geometria, claritatea); din cauza limitarilor productiei de incaltaminte, nu este acoperita intreaga suprafata a benzii
de rulare

Insertiinemetalice (tip PSsau PL, de exemplu 51PS, 53L): pot fi mai usoare si mai flexibile si oferd o zond de acoperire mai mare
in comparatie cu metalul, dar rezistenta la perforare poate varia mai multin functie de forma obiectului ascutit (adica diametrul,
geometria). , claritate).

W Tipul PS poate oferi o protectie mai buna impotriva obiectelor cu diametry mai mic decat tipul PL,

B |nstitutianotificata:

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598, 5G5 FIMKO 0¥, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B Explicare marcaje:

L30707XX,L30402X¥ — cod PROFIX, XX=36-48 — marime; categorie incaltdminte de protectie; YYYY-XX- anul siluna fabricatiei
incaltamintei; numar de serie— |asfarsit sunt trecute literele ZDI.

S VARF DE PROTECTIE DE OTEL -

—PIELE =3 — PROTEJEAZA DEGETELE DE LA PICIOARE
a3 IMPOTRIVA LOVITURILOR CU ENERGIA
DE 200
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NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30107, L30402
(Originalios instrukcijos vertimas)

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIAINSTRUKCLA.
Issaugokite instrukcija, kad galétumete ja pasinaudotiveliau,
ISPENMAS! Perskaitykite visus saugaus naudajimo fspéjimus ir nurodymus,

Pagal 2016/425 Reglamentas nuostatas saugi avalyne priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy kategorijai ir yra
pagaminta laikantis EN 150 20345:2022 normos. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:
wiww.lahtipro.pl

Saugi avalyné saugo avinio kojas nuo traumy darbo metu bei turédama specialia pirity nosele, apsaugo avinciojo pirStus
nuo smagiy iki 200 ir 15kN apkrovos.

Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra paZeista, ar néra plysiy, ar pade néra plysiy. |sitikinkite ar batai
nespaudZia kojos, arnera pernelyg stipriai uristi, kas gali bloginti kraujo apytaka.

DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimg biting atiikti pries kiekvieng naudejimag. Jeigu pastebéjote plyiius,
nusitrynimus, mechaninius arba kitus paZeidimus, bating pakeitisig avalyne nauja.

B Naudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipadinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padés tinkamai parinkti avalyne pagal
atliekamo darbo pobidj. Kiekviena avalynés pora yra padyméta apsaugos kategorijos Zenklu. Apsaugos kategorijos aprasomos
Jemiau.

Naudokite tik pagal paskirt;.

Apsiaukite batus, parequlivokite baty lieZuvj bei uzvarstykite. Baty uivarstymas negali bati per stiprus, taip pat negali biti
toks, kad galima idimti koja neidvarstant baty. DraudZiama naudoti priemones, kurias leidZia batams greiciau prisitaikyti prie
kojos. Tokios priemonés maZina apsaugos laipsnj.

Po darbo bitina isvarstyti ir nuimti batus. Nenuimkite baty naudojant tam jeqga ir/arba neisvarstant.

Avalyne pagaminta i$ medZiagy nesukelianciy alergines reakcijos. Vis del to gali pasitaikyti individualiy alerginés reakcijos
atvejy. Tokiu atveju bitina nustoti vartoti avalyne i kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

MedZiagos Zenklinimas randasi avalynes etiketgje. Etiketes simboliy reikSme:

- tekstiles medziaga - kita medZiaga - oda

B Apsaugos kategorijos parinkimas:

5B apsauqos kategorija reiskia, kad avalyné atitinka pagrindinius EN 150 20345:2022 reikalavimus.

SB — pagrindiniai reikalavimai

51— 5B+ uZdaras kulnas + energijos sugérimas kulno dalyje + antistatinés savybes

52 — 51+ vandens prasiskverbimas ir absorbcija

53 (P tipo metalinis vidpadis) arba

53L (nemetalinis PL tipo vidpadis) arba

535 (nemetalinis PS tipo vidpadis) — 52 + atsparumas pradirimui priklausomai nuo tipo 4+ padas su protektoriumi

56 - 52 + visos avalynes atsparumas vandeniui

57 (P tipo metalinis vidpadis) arba

S7L (PLtipo nemetalinis vidpadis) arba

575 (nemetalinis PS5 tipo vidpadis) — 53 +visos avalynés atsparumas vandeniui

HRO simbaolis rodo pado atsparuma aukstai temperatirai trumpalaikio kontakto metu - HRO 300°C (ki 300°C +5°C per 60

sekundziy + 1 sekundg),

FOsimbolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui.

SR simbolis reiskia atsparuma slydimui ant glicerinu padendgto keraminiy plyteliy pagrindo.

I5sami informacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN 150 20345:2022 .

B Naudojimoapribojimai:

Avalyné yranaudojama:

a) siekiantuZtikrinti apsauga nuo elektros pavojy, aukstos jtampos pavojy;

b) aukstos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus | 100 °C arba aukstesnés temperatiros poveikj ir/arba
infraraudonyjy spinduliy poveikio ir/arba lydytos medZiagos daleliy;

¢} Zemostemperaturossalygomis, kai poveikis yra panasus |-50°Carba femesnes temperaturos oro poveikj;

d) siekiantuztikrinti daline apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojandios spindulivotés,

M Sandeéliavimo laikotarpis:

Avalyné turi buti laikoma kartoningje pakuotéje gerai vedinamoje, sausoje, nuo drégmeés apsaugotoje uZdaroje patalpoje

atokiau nuo cheminiy medZiagy ir radiatoriy. Sandeliavimo patalpos temperatira turi biti nuo 5 iki 24°C. Sandeliavimo

metu avalynes negalima suspaustiar deformuoti.

Sandeliavimo laikas negali virsyti: 10 mety nuo avalynes su guminiais padais pagaminimo datos, 3 mety nuo avalynes suPU
padais pagaminimo datos. Pasibaigus siam laikotarpiui, avalyné yra tinkama naudoti, jei atitinka skyriuje ,Tinkamumo
|aikas” nurodytas salygas.

B Prieiidra:

Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant prieziuros veiksmus, avalyne butina kruopsciai nuvalyti, naudojant tam minksta,
dregng skudurélj ir muila. Avalyne dziovinkite kambario temperatiroje, gerai vedinamoje vietoje, atokiau nuo Silumos
saltiniy. Poto, kai avalyne isdZiuvo atlikite priezidros darbus.

Avalynés prieZidrai naudokite priemones skirtas odinei avalynei. Tekstiles medZiagos elementy priefiurai naudokite
specialiai tam skirtas, prieinamas medZiagas.

Laikykites naudojamaos priezitros priemones instrukcijos nurodymu.

PrieZiuros darbus atlikite ne rediau negu viena karta per menesj, o intensyvaus naudojimo atveju darykite tai dazniau.

Pries kiekvieng dévéjima requliariais intervalais apsaugine avalyne reikia patikrinti. Nenaudoti ilgiau nei nuroda galiojimo
data (jei nurodyta).

Avalynés ilgaamziskumas priklauso nuo naudajimo laikoirintensyvumo, sandéliavimo, valymair priezitros.

B Tinkamumolaikas:

GGamintojas negali numatyti galiojimo datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka varfojimu, jeigu turi mechaninius padeidimus, nutrynimus,
plysius ir pan., nepriklausomai nua jos pagaminime datas.,

Apsaugine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidéevejimo poZymiai:

- ryskiyir giliy jtrikimy, apimandiy puse virsutines medZiagos storio, atsiradimas;

- stiprus virsutinés medziagos dilimas, ypac jei jis pastebimas ties baty priekiu arnosele;

- hatviriyje yra deformacijos arba sutrikusios sidiles;

-isorineje pado puseje yra didesnis nei 10mmilgioir 3 mm gylio jtrukimas;

- batvirdys atplyso nua isorinés pado dalies, atplysusi vieta yra ilgesné nei 15 mmir gilesné nei 5 mm;

- protektoriaus aukstis bet kuriame taske mazesnis kaip 1,5 mm;

- originals vidpadziai (jeiyra) yra labai deformuoti arba sugniuZdyti;

-sugadintas pamusalas arba astrios pirsty apsaugos briaunos, galinios suieisti;

- pado medZiagos sluoksniy atsiskyrimas;

- iymi pado deformacija dél Silumos poveikio ir dél bet kurios i$ Siy priezasciy:

a} 2 ardaugiau protektoriaus rasty susijungimas;

b protektoriaus aukicio sumazejimas ikimaziau kaip 1,5mm;

¢) matoma, kad batoiSoré irvidinis padas susiliejo.

-neveikia uzsegimo mechanizmas (uitrauktukas, raisteliai, kilpos, lipnijuosta).

Kai kurie i3 3iy kriterijy gali skirtis priklausomai nuo avalynes tipoir panaudoty medziagy,
Sudévéta avalyne turi biti utilizuojama pagal atitinkamus reikalavimus.

B Transportavimas

Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugakite nuo saulés ir aukstos temperatiros poveikio; nesuspauskite,
nedeformuokite.

B Elektrines savybes:

Antistatine avalyne:

Antistatine avalyné turi buti naudojama tam, kad iki minimume sumazinty elektros kravio kaupimasi Zmogaus kiine ir taip
sumazinty kibirksties atsiradimo bei deqgiy skysciy ar dujy uzsidegimo pavojuy, o taip pat elektros soko, galimo dél bet kokiy
elektriniy prietaisy ar jtampos turingiy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Tadiau reikia pabreiti, kad antistatiné avalyne negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo elektros soko, nes sudaro
apsauginj sluoksnj tik tarp kojos ir grindy. Jei elektrinio Soko pavojus nebuvo visiskai pasalintas, butinos papildomos
Apsisaugojimo priemaones,

Tokios priemonés, taip pat kaip ir Zemiau iSvardinti papildomi testavimai turi biti darbo vietos apsaugojimo nuo atsitiktiniy
veiksniy programos dalis.

Antistatine avalyné yra naudinga tik tada, kai jos elektrine varZa yra ne maZesné kaip 1000 MQ per vis jos naudojimo laika.
100 kQ verte yra Zemuting naujo produkto varios riba, kad apsaugoty nuo elektros Soko arba uZsidegimo, kai sugenda
elektrinis prietaisas, naudojantis 250V jtampa. Tadiau, tam tikrose salygose, vartotojas turi saugotis ir turéti omenyje, kad
avalyné gali nesuteikti tinkamos apsaugos, todél avintysis visada turi imtis papildomy apsaugos priemanil.

Tokio tipo avalynés elektring varza gali smarkiai pasikeisti begant laikui dél lankstimosi, uzsitersimo bei drégmes. Tokia
avalyné neatliks jai priskiriamy funkeiju, jei bus naudojama drégnose salygose. Todel svarbu uZtikrinti, kad gaminys galety
atlikti jam priskirtas elektrostatinio kruvio issklaidymo funkcijas ir suteikti tokia apsauga per visa jo naudojimo laika.
Vartotojui rekomenduojama periodiskai atlikti elektrinés varios patikrinima.

Avalyné | klasifikacijos qali absorbuoti drégme jeigu yra dévima ilga laika drégnose salygose ir dél to gali prarasti savo
antistatines savybes.

Jei avalyné avima tokiose salygose, kuriomis pado medziaga uZsitersia, avintysis turi visada patikrinti savo avalynes
elektrines savybes pries jZengdamas | pavojinga zong.

Kainaudojama antistatine avalyne, grindy varia tur buti tokia, kad nesumazinty avalynes teikiamy apsauginiy savybiy.
Avint tokia avalyne, tarp vidinio pado ir avindiojo kojos neturi buti jokiy izolivojandiy elementy. Jei tarp vidinio pado ir
avinciojo kojos yra koks nors intarpas, turi biti atliekama papildoma avalynés-jdeklo kombinadijos antistatiniy savybiy
patikra.

I3 dalies laidi avalyné:

Privaloma aveti i dalies elektrai laidZia avalyne. Ji bitina, siekiant kuo greiiau sumaZinti elektrostatinius krdvius, pvz,,
tvarkant sprogmenis. IS dalies elektrai laidzios avalynes negalima aveti, jei visiskai nepasalinta bet kokiy elektros prietaisy ar
kintamaja ar nuolatine srove naudojanciy daliy elektros smugio rizika. Siekiant jsitikinti, kad i avalyné yra is dalies laidi,
nustatyta, kad naujoje busenoje virsuting elektrines varZos riba yra 10011,

Eksploatacijos metu avalynés, pagamintos i3 laidZios medZiagos, elektring varZa qali labai skirtis dél sulenkimao ir
nesvarumuy, todel batina uZtikrinti, kad gaminys atlikty numatyta elektrostatiniy kriviy issklaidymo funkcija per visa jo
tarnavimo laika. Jei reikia, vartotojui rekomenduojama paciam atlikti elektrines varzos testy, atliekant Jj requliariais
intervalais, Sis testas turéty biti jprasta nelaimingy atsitikimy darbe prevencijos programos dalis.,

Jei avalyné avima tokiomis saglygomis, kurioms esant, padas gali biti uzteritas medZiagomis, galinéiomis padidinti avalynés
elektrine varia, pries eidamas j pavojinga zona, vartotojas visada turi patikrinti avalynés elektrines savybes.
Rekomenduojama devéti elektros krivius issklaidandias kojines,

Jei avima i§ dalies laidi avalyne, grindy elektrine varZa turi biti tokia, kad nepanaikinty avalynés teikiamos apsaugos.
Avejimo metu nejdekite izoliaciniy elementy tarp vidinio baty pado ir vartotojo pedos. lei tarp vidpadzio ir pedos yra koks
nors jdéklas (pvz., vidpadziai, kojines), reikia patikninti avalynés ir (arba) vidpadzio elektrines savybes.

W Vidpadiziai:

Avalyné turi biti dévima tik su jdétu vidpadziu. Vidpadis gali bati pakeistas tik panadiu vidpadziu, kurj tiekia originalus
avalynes gamintojas arba vidpadZiy gamintojas, tiekiantis vidpadZius, kartu su pateikta saugia avalyne atitinkandius EN 150
20345:2022 standarto reikalavimus, Avalynes testas buvo atliktas su jdetu vidpadziu.

B Atsparumas pradurimui:

Avalynés atsparumas praddrimui buve testuojamas laboratorijoje, naudojant standartizuotas vinis ir jegas. Maiesnio
skersmens ir didesnes statinés ar dinamines apkrovos vinys padidina pradirimo rizika. Tokiomis aplinkybémis reikéty
apsvarstyti papildomas prevencines priemones. Siuo metu AAP avalynéje yra trijy tipy pradirimui atsparis vidpadiiai,
Metaliniai vidpadZiai {tipas:P} ir nemetaliniai vidpadziai (tipas:PS ir PL), kurie turi bti parenkami, remiantis profesinés
rizikos vertinimu.

Metaliniai vidpadiiai (P tipas, pvz,, 51F, 53): labiau atsparus pazeidimams, kuriuos sukelia astri daikto forma (t. y.
skersmuo, geometriné forma, astrumas); del avalynés gamybos apribojimy padengtas ne visas protektoriaus pavirsius.
Nemetaliniai vidpadiiai (PS5 arba PL tipo, pvz., S1PS, 53L): gali bati lengvesni ir lankstesni, gali bati padengtas didesnis
plotas, lyginant su metalu, tadiau atsparumas pradurimui gali labiau priklausyti nuo astraus daikto formos (t. y. skersmens,
geometrines formos, astrumo).

PS tipas gali uitikrinti geresne apsauqa nuo paZeidimy, kuriuos sukelia objektai, turintys maZesnj skersmenj, nei nurodyta
PL tipe.

B Notifikuotoji jstaiga:

Atitikties jvertinimo procediroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 0598. SG5 FIMKD QY, Takomotie &, 00380 HELSINKI,
Finland

M Simboliy paaiskinimas:

L30107XX L30402XX — PROFIX kodas, XX=36-48 — dydis; saugios avalynes kategorija; YYYY-XX- avalynés pagaminimo
metai irmenuo; serijos numeris —baigiasi raidémis ZDI.
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WHCTPYKLIUA 3A EKCITOATALIMA
OBE30MACABALLK 06YBKW, nponssopcTBen Tun: L30107, L30402
(MpeBoa Ha opuUrMHanHaTa NHCTPyKLMA)

MPEAK AA NPUCTHNWMTE KbM YNOTPEBA TPABEA QA CE 3ANO3HAETE CbC CNEQHATA
WHCTPYKLIWA.

3anazeTe MHCTPYKUMWATA 33 eBeHTYanHa bbaewa ynotpeba.

MPEQYNPEMOEHWE! Tpatea da npovememe scuvky npedynpesdenus, caspaany ¢ Gesondciocmma u
BCLYKL GEnesn, caBp3any ¢ Dezonaciama ynompeda,

BezonacHk oByBKW ca BB || KaTeropua oT CpejicTBaTa 3a WHAWBMAYANHA 3ALMTA €3 B CLOTBETCTBME C NOCTAHOBNEHWATA Ha
Pernament 2016/425 w ca mapabotenn B cornacwe cuopmata EN 150 20345:2022 . HuTepHeT agpeca, KbAETO MOKE 13 (e HaMepH
EC pexnapaunata 3a ceoteeTcreme: www.lahtipro.pl

bezonacku 06YBKN (3 00YEKK, KONTO WMAT NPEANA3HK CBOWCTES, NPeAHA3HAVEHM (3 33 331N TA HA XOLHNaTa Ha noTpebuTens oT
HAPAHABAHWA N0 Bpeme Ha paboTa u ca cHabgeHn C eNEMERTH, KOWTO OCHTYPABAT 2ALYNTA OT YAAP C EHEpriuA pasHa Ha 200 I n
HATWCK CHCCUNA HA HATHCKE paBHa ka 15kN.

Mpeaw ga npucronute kb ynotpeba Tpabdea ga npoeepuTe Janu oDYEKNTE HE (A NOBPELEHM, PAIKBLAHN W 0ANK NOSMETKATA He @
mykHata. (neg obyeawneto TpAbEa ga ce yeepwte, ye ohyexaTa He yOWBA X0QWUNOTO 1 JaNW He € NPEKOMEPHO CTETHATA Bpb3KaTa.
MpeKoMepHo CTErHATATA B L3KA MOME 03 OrPAHWYM NPUTOKA HA KPBE KbM X0QMN0TO,

BHUMAHMKE! Tpatisa do nposepume danu ofiyaxume ca 2odku 30 ynompedia npedu ecaxo ofiyeare. B coyyad, ve 3abenexume
NPONYKBARLA, NPOMBIKETHUR, MEXAHUYHY nospedy, OysemasaHus mpadsa da cmenume ofysrkume CHOBU.

M YnotpeGa:

BHUMAHMKE! lpedu ynompeda mpadaa da ce 2an03H0eMe ¢ 0IHTYEHLAMA HT KAME2OPUUME IAWUMA ¢ Yen NPJsUnes uabop Ha
pfyaky 30 chomaemunume pabomuy dedrocmy. Kame20pUama KA 30U[UMd € NOMECTERT Ha GCAKD OM 00yEKUME U e ONUCaHa no-
dony.

[la ce M3NOAIBAT CAMO NO NPEAHAIHAYEHNE,

ObyekmTe TpAbES A3 (2 CNOWAT HA XOQMNOTO, EIMKBT 43 (8 HAMAACK, 3 (N2 TOBA BPBIKWTE 13 (8 3ABBPMAT. JABBPIAHNTE BPH3IKN
He TpADEa 3 CTWCKAT XOZUNOTO W ChLLEBPEMEHHD He TPADE] Ja uma Bb3mowHOCT ofyekaTa fa ce cklye Gez nace pazevpae. He
TpABEa fa e W3NON3BAT CPeCTE, KOMTO NO3BONAEAT No-Obp2o HanaceaHe Ha obyekata kbm xogunoto. Mogobhu cpegcrea
MOTAT @ HAMANAT eQUEKACHOCTTA Ha 3AWYATATA.

Cnen ynotpeda obyekute TpAbEa Aa ce pasebpar u culyar. Qbysrute He TpabBa Ba ce CuOYBAT KaTo (e M3NON3BA CHAA KK
KOraTO BPb3KMTE (3 33BBP3aHN,

Obyekute ca u3paboTeHn OT MaTepMan, KOMTO Kato WAND He NpeM3BMKBAT aneprivda peaxkuuw. MoraT ga ce noAgat
WHAMBHAYANHW TakWea. B TozW onyyal ynotpedaTta Ha npogykTa TpROEA 4a ce NpeycTaHoBW ¥ TPAGEA Ja ce NOThpCH NeKapoka
NOMOLL,

Matepuanute, oT KOWTo ODVEKMTE (a N3PpabOTEHN Ca Ha ETHKETA, KONTO (8 HAMMPA WK & NPUNOMKEH Kb H30eNHeTO W HA KOWTO
CHOTEETHWTE 3HAL W 03HAY2B4T.

T
1 - TeKCTMNEH MdTEDEan = APYT MaTepHan - RO
|

]
| Hzﬁup Ha KaTeropWa Ha sallliTa:

KaTeropwa Ha 3awuTa SB oaxauaea, ye o0yERNTE M3NBAHABAT OCHOBHUTE H3NCKBAHWA Ha cTaHgapT EM 150 20345:2022 .
SB — 0CHOBHMW H3WCKBAHNA

5156 + 3ateopena neta -+ abcopbupane Ha eHEPTUATE B 0ONACTTA HA NETATA + AHTWCTATHUHOCT

52 — S1+npoHmkeare n abcopbupane Ha Boga

53 (meTanHa crenka ot Tun P) uaw

S3L (HemeTanwa crenka ot TN PL) mni

535 (HemeTanua crenka o1 Tun PS) — 52 + yeTofYMBOCT Ha NPOGKBAHE B 3aBMCHMOCT 0T TUNA + NOAMETKE C NPOTEKTOp
56 — 5.+ BOL0YCTORBOCT HA LenuTe 00yEKK

ST (metanna crenka o1 Tan P) unw

S7L (HemeTansa crenka ot Tin PL) uni

575 (HeMeTanHa cTenka o Tun PS) — 53 + BogoyCTOMYMBOCT HA LenuTe ohyEKN

CumeonsT HRO 03Ha4aga yCToRMMBOCT Ha NOAMETKATA Ha Bb3[AeHCTENETO Ha BHCOKK TEMNEPAaTYPN NPK KPATKOTPAEH KOHTAKT -
HRO 300°C(go 300°C£5°C3aepeme 60 cex. £ Teex. ).

CumeonsT FO 03HaYaBa, e NoAMETKATa & YETORYWES Ha AN3EN0R0 TOPHBD
(umeonsT SR 03Ha%aBa YCTORMHBOCT Ha XNb3raHe BbpXY NOBbPXHOCT 0T KEPAMWYHK NNOYKH, NOKPHTH CFAHLEPHH
Moapoba KHGOPMALMA OTHOCHD KATErOPHATA Ha 3LLNTA € HanW4Ha & cTannapT EM 150 20345:2022.

B OrpaHuyeHne npuynotpeba:

0ByBKHTE He Ca NpeaHazHa4eni 3a ynotpeda:

a) CUeNn Aace OCHrypI 3alLiTa 0T eNeKTPMHECKIA TOK I ONACHO HaNPEXeHWe oT TOK,

b) B 30HW C ONAcHa TEMNEPATYPA, KOATO & CPABHIMA € Bb3JEACTENE Ha BB3AYX ¢ TemnepaTypa oT 100 “Cuan no BUCOKa W KOUTO
MAOTAT, HO HE £ 3a0BISWTENHD 8 (2 XADAKTEPREWPET © HanWYRMETH Ha HHq]'I:Iﬂ'-IfDEE HO MENBYEAHE WK C PONEMM NDECEK
pPasTOMEH METAN,

€} B30HMCHWCKA TEMNEPATYPa KOATO € CPABHMME C Eb3ARHCTBNE Ha BbIAyx CTemnepatypa ot -50"C nan cno-Hueka,
d) CLEeNOCUrypABAHE HA 3ALUNTA OT XUMHHECKH CPEACTEE MAK HOHHO M3NbYBaHE.
B (poKHa cbXpaHeHuHe:

O6yeknTe TpAOEA 43 CB CLXPAHAEAT B KAPTOHEHA KYTWA, B 33TEOPEHN NOMELLEHWA, 3AWMTEHH OT BRAra, NPOBETPUEN, CyXH M
NAney 0T XMMHEANW W HarpeeaTeny, TemnepaTypaTa B NOMELEHWETO 33 ChxpaHeHue TpAGEa Ja Obge mexay 5w 24°C Mpu
ChXpaKeHie Ha 0fyBKNTE Te He TRADBA 3 (& MAYKaT MK fedopmupar.

MepuogeT Ha ChxpakeHte He TpAbea 43 Hagenwasa: 10 roguHK O §aTaTa Ha NPOKBOACTRO 33 OBYBKN € rYMEHa NOAMETKE, 3
FOAWHM OT AAT4Ta Ha NpoK3BoACTRO 33 obyerw ¢ PU nogmetka, Cneg Tosu cpok oBYBKWTE ¢a rofnm 3a ynotpeda, ako n3nbnHABaT
YUIOBMATA, NOCOUEHI B NOATOUKE "(POK HA rofHOCT .

B lNopapbmka:

[IIEJ] BCAKD }fﬂﬂTpEﬁa WNpean Noaap &k ﬂﬁjl'ElHHTf TpﬂﬁE-ﬂ A CENOYACTAT CTaPaTenHo W Cned TOBS A4 CEWEMWAT CMER NdpLUan
nafka o4 L‘b[l.'.al'l}fH.,ﬂa CE CyLaTnpe CTaRHA TEMIN EpaTypd, HEIIT'I-,EIEIﬁ P2 Ha NPOBETPWED MACTD, AaneYy 0T TONNHHHW R3TOMHWLHK.
f_rIEJII H3CYLWaBaHE (e NPRCTHNED KeM NOOODB4+KD Ha t}ﬁ].fEIlHIE-

ﬂ’ﬁ}'EHHTE TpHﬁEﬂ Ad CENOOAbRHAT CMOMOLLTA Ha CpefCTEd 33 oD E+ES Ha ROHEHH ﬂﬁ].l'EI{H. EnemeHTHTE OT TEKCTHN TFIJIﬁIEEl nd
(e NOAABPHKAT CNOMOLWTE Ha 0DWOZ0CTENHWTE 33 T3W UEN MATEpHaN,

Tpadea faa ce cnaseaT NPenopbLENTE, NPANOAEHN KbM CHOTBETHITE CPEACTEE 33 NOQAPBHKA.

MopapskataTpabea fa ce NPABK NOHE BEAHK MECEYHO, 4 B CNY4aR Ha no-YectaynoTpeba uTa Tpadea 1a bbje no-yecra,

Ha penoBHM nHTepBany npegnasiure odyeku Tpabea 0a ce npoBepABAT npeau Bcaka ynotpeba. He npesmwasaiTe cpoka Ha
FOAHOCT (aKD B NOCONEH).

IDEIT'IHEI*L'ITE Hi:l-::'ﬁ].fEHHTE JABMCHOT BPEMETD MHHTEHIWBHOCTTA Ha 1JfI'IlI:IT|IHE'ﬁaJ ChApaHEHWE, NOYACTEIHE W NOQAPBRED.

B CpoxHarogHoct:

ﬂpDHIED,[lHTEHHT HEMOARE D NPELBRON CPOKE HATDOHOCT ND EPEME HA ].'nmpeﬁa.

BHUMAHME!E cryyaii Ha kaxeamao U g e MeXaHUYHA Noapeda, NpomBPKEare, HANYKaaHe, Npodynyeare, paxsraaxe oyekume ca
HE200HU 30 ynompeda, Hea8UCuMo om damama Ha NEoU2E0dcmEs,

MpeanaznuTe odyeKA TRADEA 43 (& CMEHAT, KOraTo b AaT OTKPHTH NPUIHALM HA H3HOCBAHE, KAKTO € U3DPOEH0 No-gony:

- Hauano Ha emgumin i AN 00KH NYKHATHHK, 00XBALALM NONOBWHATA OT fe0ennHaTa Ha NHUEBMA MaTepuan;

- CUNHO M3THPKEAHE HA FOPHIKA MATEPHAN, 0COOEHO B OTYUAA Ha BLPXA HA 00YEKATA MAK HANDBCTHTE;

- [DpHaTa YaCT MMa YUBCTHUN C LeDOPMALNA NN CKLIAHM LEBOEE;

- MogmeTxara e cnykHatuHn Hag 10 mm Jenxnga v 3 mm genfounta;

- Pa3pensHe Ha ropHaTa wacT Ha 0byBKaTa OT BLHIIHATA YaCT HA NOAMETKATA CNOERYE 0T 15 MM JbMHAKA U 5 MM QenboynHa;
- BucoMMHa Ha NpOTeKTOpa B NPOM3BONHE TOUKA NO-Manka oT 1,5 mm;

- OpUruHanHy crenky (Ko Mma TakuBa) ¢ BRIMME AeGOPMaLMA W CMAYKBAHE;

-MoBpea wa NOANNATATA WAK OCTPW PHO0OBE Ha JAILIMTATA Ha NPBCTHTE, KOWTO MOTAT 43 NPUYUHAT HAPAHABAHNA;
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-Pa3cnoABaHE Ha MATEPUANUTE HA NOJMETKATA;

- W3pazena nedopmalia Ha BLHIWHATA NOAMETES, NPHYUHEHR OT U3NATAHE HA TONAMHA, NOPAM HAKOA 0T CEJHNTE NPHYKHM:
a] CheHHEHME Ha JMNUNOBRYR ENEMEHTHOT WapKaTa Ha NPOTERTOPA,

b) HamanABaHe HA BUCOYMHATA HA NPOTEKTOPA A0 NO-Manko o1 1,5 mm,

E) BWQMMO € CTHEAHETO Ha BLHILUHATA YacT Ha 00YBKaTa M MEXIHHHATA NOOMETKA.

- MexaHK3IMBT 32 3aTEAPAKE € HEM3NPABEH (LN, BPLIKM, KANCK, EeNKpo).

Hakou o1 Te3M KEPUTEDAN MOSE 0d €2 PAZNNYAEAT B 3dBNCHMOCT 0T BWOA Ha {If}‘l.l'E EHTE WAINON3BAHATE MaTEpHANK.

(nepxato caHerogHw 3aynotpeda, o0yerute TpAdEa 4a ce yTWINIMPAT B COTEETCTBWE CNPABHNTE pasnopegdu.

B TpaHcnopTHpaHe

{Oyexute 1palBa 0 ce TPAHMOPTHPAT B OPUIMHANHATA MM ONAKOBKA, TPADBA 0 Ce NA3AT 0T UTHHLE W BUCOKA TEMNEpaTypa i Aa
HE (& OrbBaT UK AedopMUpaT.

B Enextpuuecku cBoiicTBa:

AHTHENEKTPOCTATHYHM l‘.lﬁ'fBHH:

HPEHDIJ‘I:‘IE-E CE AHTHENERTPORCTATHYHIATE I:If'[n'H-HH Ad (8 M3NON3EAT B CNYYauTe, B KOWTO HMa HEOBXOAMMOCT 13 CB HaManu
BLIMOKHOCTTA OT EACKTPUYSCKD 3apekiane, ypes OTEEAAAHE Ha ENekTPOCTATHYHWTE 3apAAM Taka, 4e 13 (& WIKNKYK
OMACHOCTTA OT NOABATA HA WCKPA, HANP. 3aNANUMIA CYOCTAHLIAK W NAPK W B CTYYAWTE, KOTATO HE @ HAMBAHO MIKAIOYEH PHCKBT OT
NOPAKEHWE, NPELU3BHKIHO OT eNEKTPUYECTEO WK OT eNEMERTH, HaMUpaIW ce nog Hanpexenwe. [lpenopwuea ce ga ce obwbpHe
EHMMAHWE Ha TOBA, Ye ENEKTPOCTATHYHNTE 0OYBKM HE MOFAT 13 OCMIYPAT AOCTATLYHA 33WMTATA OT TOKOE VAAP, 3aWoTo
OCHIYPABAT OFPAHMYEHA PEIHCTEHTHOCT Ha NPOXOANMMOCT Ha ENEKTPUYECTRO. AKD ONACHOCTTA OT TOKOB YA3D HE & HAMBNHO
ENHMEHWPaHE (3 HEODXOAMMW QONBAHKTENHN CPEACTEa 33 NPEOAONABAHETO Ha pwcka. [lpenopbyBa ce TakWBa CpeacTBa W
W30poeHuTe No-gony WiCneaBaHuA Aa 0baaT 4acT oT NpOrpamara 3a W30DArBaHe Ha HeWacTHW any4al Ha paboTHOTO MACTO.
[penopbyea ce, CLMMACHO HANPABEHKTE ONMTH, PEIUCTEHTHOCTTA HA ENEKTPHYECTED HA W3AENWETO, OCUTYPABALE HYMHKMA
AHTHENBKTPOCTATHYEH eheKT N0 BPEME HA BKCANDATAYHA, 43 Obge no Hicka ot 1000 MI), 33 HOBO W3ZENKe LONHATA FPAHILA Ha
PEIMCTEHTHOCT HA EeNeKTPHYECTED € Ha Hneo 100 kil 33 N3 ce ocurypy orpaHKueHa 32WUTa OT ONACEH TOKOR Yap WAK oT
3aNanBaHe B CHTYALMA Ha NOBPENA HA NOBPEA Ha enexTpoypen, padoTewl npw vanpexexiue ao 250V, Norpebutennte Tpadea aa
2 Ch00OpazAT CTOBA, e NPU ONpEgeneHy YCNOBWA 00y BKWTE MOTAT 43 HE NPedCTaBNABAT JOCTAThMHA 331UNTa H BMHATW TPADBa g2
CE NPeAnpHEMAT MEPKH 33 OMLAHUTENHA 3LUMTA

Pe3NCTEHTHOCTTA Ha ENeKTPHURCTEOD HA 0OYBKMTE OT TO3W TMN MOME 43 NPETLPNW JHAUNTENHN NPOMEHM B CTYYaH HA 0TbEAHE,
3aMbpCABaHe Mnu npw enara. (OYEKNTE HE NINBLAHABAT GyHKUWNTE CW aKo e mokpo. (negoeatenHo noTpeduTenat TpAdEa npes
LANOTO BPEME HA eKCNNOATALWATA f1a C& CTPEMM WIAENNETO A3 M3NBAHABA 33LMTHATE CW QYHKLUMA NPes UANOTo BpeMe Ha
ynorpefia. Ha notpefurendre ce npenopbyBa Aa C8 HanpaBaT WHAMBMAYANHW W3CNEOBAHMA Ha PEIWCTEHTOCTTA Ha
ENEKTPHYECTED

Oyexute 0T Knac | MoraT noEMar Ja BNara Ko C& HOCAT JLAM0 BPEME MOTAT fa 3aN04HAT 4a A NponycKar.

Ako 00yBKWTE Ce ynoTpebABaT B YCNOBYA, B KOWTO NOJMETKATa J€ Uana e NpenopbYea noTpebuTenaT BMHary 4a npoEepABa
ENeKTPHYECKATE CEOWCTEA Ha 00yBKNTe, Npeau 43 HaBne3e B onacHa ofnact. [penopbysa ce Ha MeCTaTa, Kb/eTo ¢e M3non3ear
AHTHENEKTPOCTATHYHITE DBYEKH NOBLPXHOCTTE HA HE & B CLCTOAHWE 43 HAMANK CEORCTEATA Ha 0DYBKHTE,

[pencpryea ce no Bpeme Ha ynoTpeda Ha 00YBKMTE A3 HE (8 CNAraT HHEAKEW AOMBLAHHTENHN MI0NALUMOHHN CPECTEa MEXIY
CTBAANOTO W NOAMETKATA OCEEH YOpPany. AKD MEXIY CTBNANOTO W NOAMETKATA (& Cnara CTENKa, cé Npencpbyea da Gbaar
NPOBENEHM ENEKTPUYECKUTE A CBORCTES M OTHOWEHNETO obyBra/BROKKA,

Yacrmuno nposogummn o0yBKK:

TpAbBa fa (e W3INON3BAT YACTWYHO NPOBOAWMM ENEKTPMYeCTEO obyekw, HeodxogmMmo e fa e C(BefatT A0 MMHUMYM
ENeKTPOCTATWYHNTE 33PAAM 33 ELIMOKHO HAW-KDATKD Bpeme, Hanpumep npw paboTa c exkcino3nen. He tpAbBa ga ce HocaT
YACTHYHO NPOEOAUMK ENEKTPHYECTEO OOYBKMN, AK0 PHCKLT 0T TOKOB YAAP OT eNeKTPHYECKK YPEaM MM YacTh, npeHacawm AC mnu
DC Hanpemenne, He & KANBAHO eNMMBHKPaH, 33 03 DBAeTe CUryYPHU, Ye Tezn 0DYEKMW (3 YacTHYHO NPOBOSAMME, FOPHATA IPaHHLa
Ha ChNPOTUBNEHWETO B HOBOTO ChETOAHKE Delle anpenenstawa 1001,

Mo Bpeme Ha paboTa eneKTPUUECKOTO CENPOTHENEHHE Ha 0BYBKW, M3paBOTEHN 0T NPOBOAALL MATEPHAN, MOME 13 C& NPOMEHH
IHAYNTENHO B PEIYNTAT H3 OrbBAHE W 3aMBbPCABAHE, NOPAAK KOETO TPADBA Oa Ce rapaHTupa, Ye NPOOVKTBT M3MbAHABA
NPOEKTUPAHATA HYHKLMA 33 pa3CeABAHE HA ENEKTPOCTATHYHIA 33PAQM NPE2 LLennA cu ueoT. [lopagu ToBA (2 NPenopbUBa, ako
Heolxogumo, NoTpeGMTENAT Ha PeoBHM WHTEPEANK CAM [ WIBLPLLEA TECTA 33 eNeKTPHYECKD ChNpoTHENeHWe, Toau TecT
TpAbEa A2 ObAe PYTHHHA NPOrPaMa 3a NPEOTEPATABAHE Ha INONONYKMW KA paboTHOTO MACTO,

AKD ODYBKUTE (& HOCAT NPY YCOBMA, NP KOWTO MATEPHANET HA NOAMETKATA & 3aMbPCEH C BRLIECTEE, KOWTO MOTAT 3 yEENUyaT
ENEKTPMYECKOTO CHNPOTUBNENME Ha 0DYBKMTE, NOTPEGUTENAT BuUHArM TpADBA fa NPOBEPARA ENEKTPUYECKHTE CROWCTBE Ha
0OyBKATE, NPEAK Na BNe3e B ONacHaTa 30Ha,

[penopbu4Ba ce NANON3BAMETO Ha YOPANK, PasceHBaLLIM ENeKTPUYBCTROTO.

AKO €8 WINOA3IBAT YACTHYHO NPOBOAWMK OOVEKW, CHNPOTHBNEHWETO HA Noda TpADEa Aa fbje TakoBa, ve a He obe3cunea
3almTata, ocurypeda ot ofyekute. Mo speme Ha ynotpefa He TpabEa 03 (@ NOCTABAT WIONALMOHHKM ENEMEHTH MEmy
EBLTPELUHATA NOAMETKA HA 00YVBKMTE W KPaKa Ha NOTPeGUTENA. AKD HAKAKEA CTENKA (HANp. CTRNKM, YOPanu) & NOCTABeHa Mexay
CTENKaTa W kpaka, TpADBa 12 Ce NPOBEPAT eNekTPWUYSCKITE CBOMCTEA Ha 00yBKaTa/ CTenKaTa.

B (renkw:

'[:]flﬁl'E KHTE Tpﬂfﬁﬂﬂ [13 €& WINONZBAT CAMO C NOCTABEHA (Tenka. (Tenkata moxe 1a Obje 2aMeHEHa CAMO Cbe CPaBHWMA CTENKA,
A0CTaBeHa OT OPUrMHANHMA NPOUIBOLNTEN Ha ODYBKK MNKW AOCTABEHA OT NPOMIBOAMTEN Ha CTENKM, KOHTO NOCTIBA CTENKM,
OTrOBAPALLM Ha XapakTepucturuTe Ha EN 150 20345:2022 , B komDOMHALKMA C NpejErgeHUTe Npeanasin obyekn. TecrsT Ha
obyBKITE @ NPOBEAEH CNOCTAEEHA CTENKA.

B Ycroiuneocr Hanpobueane:

YCTONYMBOCTTA Ha NpobuEaHe Ha obyBKNTE & WamMepeHa B NABOoPaTopMATA ¢ NOMOLLTA HA CTAHAAPTHIHPEHW FBOZMEN W CHAM,
[BOIAEN € NO-MANMEK [MAMETHD M NO-TONAMO CTATMYHO WA [MHAMUYHO HATORZPBAHE YELNWYIBAT pHCKa OT nepdopaliua. Mpu
Te3u obcToATencTEa TPROBA 44 Ce 0DMHCNAT JONBAHKTENHMW NPeBAHTHEHW Mepkn. [lonacToRwen B obyekure o1 TN MITTC wma Tpu
EMAA YCTOAYMEW Ha npobueane crenku, MetanHm crenku {Tun: P) u oT HemeTanym matepuans (un: PS w PL), kouto Tpabea ga
B0 M30paHM B3 OCHORE HA DUEHKA HA NPOHECADHANHIA PACK.

Metanuu crenkm {Tun B Hanp. 51B 53): no-manko nogatnuen Ha noBpean, NPHUMUHEHK 0T 0CTpaTa dopma Ha obekTa (1.e.
LHAMETLP, TeOMETPHA, OCTPOTA); NOpPAaH OFPAHMUEHWATA NPK NPOM3E0ACTEOTO HA 0OYBK, HE C NOKPWER LANATA NOBBPXHOCT
Ha NPOTEKTOPA.

Hemetanuu crenku (Tan PS unim PL, Hanp. STPS, 5300 moxe 1a ¢a no-nek W No-reBREEW W 13 OCHTYPABAT NO-TONAMA NNOLL Ha
NOKPATHE B CPABHEHWE C METANE, HO YCTOWYMBOCTTA Ha NpobnBaHe MOXeE 4a & PA3NHYHA B 33BHCAMOCT 0T OPMaTa Ha oCTprA
NpeaMeT (T.e. JHAMETEp, FeOMETPHA, DCTPOTA).

B TuneT PSmose 4a ocurypu no-Lo0pa 3awuTa cpewty 00eKTH CNo-MansK AHaMeTbP OTKONKOTO TRITLT PL

B HotwduuympaH opram:

B npoueca Ha oueHKaTa Ha ChEMECTHMOCTTA C M3WCKBAHMATA Y4acTEa HOTWdMUNPaH oprad Homep 0598, SG5 FIMKO OY, Takomotie
8, 00380 HELSINKL, Finland

B 06AcHeHHe HA 0IHAYEHNATA:

L30107Xx,L304025X —kop PROFIX, XX=36-48 — pazmep; Tun, kateropua a besonacHute obyesu; YYYY-XX- rogmHa wmecey Ha
NPOU3EDACTEOTO Ha ﬂﬁ}' BKMTE, CEPHEH HOMED — 33BBPLUBA ¢ ﬁ}' keuTe Z0I.

S [PEAMAIEH BPBX — 3ALLMTA HA

— KOMA “f — MTANLUMTE HA NPBCTHTE OT YIAT
" — CEHEPTWA 200 )

= MNOAMETKA W3PABOTEHA OT FTYMA
RUBBER




KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30107, L30402
(Originaalkasutusjuhendi tolge)

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda koikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis puudutavad toote ohutut
kasutamist,

Kaitsejalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus 2016/425 satetele ning on toodetud
vastavalt EN IS0 20345:2022 nouetele. Internetiaadress, kus ELivastavusdeklaratsioon on kattesaadav: www.lahtipro.pl
Kaitsejalatsid on kasutaja labajalgade kaitseks traumade eest tddtamise ajal ette nahtud kaitseomadustega jalatsid, mis
onvarvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse ldckide eest energiaga 200 J ja surve eest koormusel 15kN.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud. Peale
jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu ega oleks liiga tugevalt imber jala, mis takistab jalgade
vereringet.

TAHELEPANU! Kasutuskdlblikkust tufeb hinnata enne igat kasutust. Kui ilmnevad praod, kriimustused, mehaanilised
vigastused, virvimuutus, tuleblapetada jalatsite kasutamine javahetada need uute vastu vdlja.

B Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mérgistuseqa, et valida teostatavate tidde tarvis iged
Jalatsid. Kaitsekategooria mdrkon paigutatudigale jalatsile. Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpoal.

Kasutage ainult nagu ette nahtud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel Gigesti ja seejarel ndorida paelad kinni. Paelte kinninggrimine ei tohi pohjustada
jalgadele surumist, kuid samal ajal ei tohi olla voimalik jalga jalatsist eemaldada ilma paelu lahtindérimata. Ei ole lubatud
kasutada vahendeid, mis voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid vdivad vihendada
kaitsetaset.

Peale kasutuse loppu, tuleb jalatsid lahti noorida ja jalast dra votta. Jalatseid ei tohi jalast votta tugevat joudu kasutades
ja/voilahtinddrimata.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis Uldjuhul ei péhjusta allergilisi reaktsioone. Siiski voib tksikutel juhtudel
esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga.

Valmistamise materjal on margitud sildil, mis asetseb jalatsis vdi on jalatsile lisatud, kus siimbolid tahendavad:

- tekstiil - muu materjal - nahk

B Kaitsekategooria valimine:

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad EN IS0 20345:2022 péhinduetele.

SB — pohinduded

51— 5B + suletud kanna piirkond + enerqgia absorbeerimine kanna piirkonnas + antistaatilisus
52 — 51+ vee sissetung ja imavus

53 (P-tuupi metallist sisetald) voi

$3L (PL-tiupi mittemetallist sisetald) voi

535 (PS-titipi mittemetallist sisestald) — 52 + |abildogikindlus soltuvalt tiidbist + turvisega tald
56 — 52+ koqgu jalatsi veekindlus

57 (P-tiilipi metallist sisetald) vai

STL (PL-tiipi mittemetallist sisetald) voi

$75 (PS-tiitipi mittemetallist sisetald) — 53 + kogu jalatsite veekindlus

Siimbol HRO nditab talla vastupidavust korgetele temperatuuridele liihiajalises kokkupuutes - HRO 300°C (kuni 300°C
+59C 60 sekundi & 1 sekundi jooksul).

FO siimbol néitab, et tald on vastupidav diislikiitusele.

Simbol SR naitab libisemiskindlust gliitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.
Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN 1S0 20345:2022 .

B Kasutuspiirang:
Antud jalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:
a) eesmargiga pakkudakaitset elektriga seotud ohtude vastu,

b} korge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on vorreldav 100 °C vdi kdrgema temperatuuriga ohu toimega ja mis
voivad, kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi vai materjali suurte sulametallipritsmete
esinemisega,

¢ madalatemperatuuriga keskkondades, mille toime on varreldav -50° Cvdi madalama éhutemperatuuri toimega,

d) piiratud kaitse tagamiseks keemiachu viioonkiirguse eest.

B Ladustamisperiood:

Jalatsid tuleb ladustada papppakendis, siseruumides, niiskuse eest kaitstult, ventileeritult, kuivalt ning eemal
kemikaalidest ja kiitteseadmetest. Ladustamisruumi temperatuur peaks olema vahemikus 5-24 “C. Jalatsid ei tohi
ladustamise ajal puruneda ega deformeeruda.

Ladustamisperiood ei tohiks Uletada: 10 aastat alates valmistamise kuupdevast kummist tallaga jalatsite puhul, 3 aastat
alates valmistamise kuupdevast PU-pohjaga jalatsite puhul. Parast seda ajavahemikku on jalatsid kasutuskolblikud, kui
needvastavad punktis "Sailivusaeqg " esitatud tingimustele.

B Hooldus:

Parastigat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejdrel pesta kdsitsi leiges vees niisutatud
Ja seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal. Parast
taielikku kuivamist asuge jalatseid hooldama.

Jalatseid tuleb hooldada nahkjalatsite hooldusvahenditega. Tekstiilelemente tuleb hooldada selleks ettenahtud
ildkattesaadavate vahenditega

Jargige vastavatele hooldusvahenditele lisatud juhendeid.

Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral suurendada hoolduse tihedust.
Regulaarsete ajavahemike jarel tuleks ohutusjalandusid enne iga kandmist kontrollida. Aegumiskuupdeva (kui see on
margitud) ei tohiks iiletada.

Jalatsite vastupidavus sbltub kasutusajast ja - intensiivsusest, ladustamisest, puhastamisest ja hooldusest.

B Sailivusaeg:
Tootjaeisuuda kasutamise ajal aegumiskuupaeva ennustada.

TAHELEPANU! (ikskaik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hoardumiste, pragude, aukude, rebendite korral kaotavad
Jalatsid kasutuskolblikkuse olenemata tootmiskuupdevast maodunud ajavahemiku pikkusest.

Kaitsejalatsid tuleb valjavahetada, kuileitakse moni allpool nimetatud kulumismarkidest:
- Algavad selged ja siigavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest;

- Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puudutab jalatsi otsa vii jalapealset osa,

- Ulemine osa on deformeerunud voi rebenenud dmblustega;

-Valistallal on dle 10 mm pikkused ja 3 mm sigavused praod;

-Pealse javalistalla eraldumine ile 15 mm pikkuse ja 5 mm siigavuse;

~Turvise korgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm;
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- Originaalsed sisetikid (kuineed on olemas), millel onilmne deformeerumine ja purunemine;

- Polsterduse vdivarbakaitse teravate servade halvenemine, misvaib pohjustada vigastusi;

-Valistalla materjalide koorumine;

-Valistalla mdrgatav deformeerumine, mis on pohjustatud kuumuse mojul, mis tahes jargmistest pahjustest:
a) 2 voi enama turvisemustri kombinatsioon,

b) vahendada turvise kirgustalla 1,5mm,

¢ Nahtav on jalatsi valisosaja kesktalla sulandumine.

- Sulgemismehhanism eitoota (tomblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Moned neist kriteeriumidest voivad erineda saltuvalt jalatsitiibist ja kasutatavatest materjalidest.

Peale jalatsite kasutusajaloppu tuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.

M Transport:

Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta pdikese ja kirge temperatuuri eest, mitte painutada ega
deformeerida.

B Elektrilised omadused:

Antistaatilised jalatsid:

On soovitatav, et vajadusel kasutataks antistaatilisi jalatseid, vahendamaks nii elektrilaengute voimalust, valtimaks
sademest siittimise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole tdielikult valistatud, on elektrildogi oht
elektriseadmete voi pinge all olevate elementide poolt. Soovitatav on siiski pddrata tahelepanu sellele, et antistaatilised
jalatsid ei suuda pakkuda elektrilodgi vastu piisavat kaitset, sest see tagab vaid aluspinna ja jala vahel teatava
elektritakistuse. Kui elektrildogioht ei ole taielikult kirvaldatud, on vaja riski valtimiseks rakendada edasisi meetmeid. On
soovitatay, et sellised meetmed ja jargnevad uuringud oleks osa tooonnetuste valtimise programmist. Kogemuste kohaselt
on soovitatav, et ndutavat antistaatilist efekti tagav toote elektritakistus oleks kasutamise ajal madalam kui 1000 MA). Uue
toote elektritakistuse alampiiriks on 100 k{, et pakkuda pingega kuni 250 V toétava elektriseadme rikke puhul piiratud
kaitset ohtliku elektrilddqi vi sittimise vastu. Kuid kasutajad peavad teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda
piisavat kaitset ja kasutaja kaitseks tuleb alati kasutada tdiendavaid ettevaatusabinfusid. Seda tudpi jalatsite
elektritakistus vib tunduvalt muutuda seoses painutamise, mustuse vai niiskuse mojuga. Kui jalatseid kasutatakse
margades tingimustes, siis jalatsid ei tdida neile pandud lilesandeid.

Seeparast on vaja pllda tagada, et jalatsid taidaks neile pandud elektrilaengu tokestamise funktsiooni pidevalt ja kaitseks
kogu ekspluatatsiooniaja jooksul. Soovitatakse kasutajatele madrata elektritakistuse asutusesisesed katsed ja teostada neid
requlaarselt ning sageli.

Klassifikatsiooni | jalatsid vdivad absorbeerida niiskust, kui neid kantakse pikka aega, ja niisketes ning margades
tingimustes voivad muutuda elektritjuhtivateks jalatsiteks.

Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja kontrolliks alati enne
ohutsooni sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatay, et alal, kus kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna
takistus ei suudaks muuta jalatsite poolt tagatavat kaitset.

On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, vilja arvatud kootud sokid, ei pandaks jalatsitalla ja
kasutaja jala vahele. Kui moni sisetald on paiqutatud jalatsitalla ja jala vahele, soovitame testida jalatsite/sisetalla elektrilisi
omadusi.

Osaliselt juhtivad jalatsid:

Tuleks kasutada osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, see on vajalik, et minimeerida elektrostaatilist [aengut nii kiiresti kui
voimalik, nt |dhkeainete kasitsemisel. Mitte kasutada osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui elektriseadmete vai pinge all
olevate vahelduv- voi alalisvoolu osade pohjustatud elektrilodgi oht ei ole taielikult korvaldatud. Et olla kindel, et need
jalandud on osaliseltelektrit juhtivad, on kindlaks tehtud, et Glemine takistuspiir on uues seisundis 100 (0.

Kasutamise ajal voib juhtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tottu oluliselt muutuda,
mistottu on oluline tagada, et toode taidaks kogu oma kasutusaja jooksul oma kavandatud staatilise elektri hajutamise
funktsiooni. Seepdrast on soovitatav, et kasutaja teostab vajaduse korral ise elektritakistuse testi ja teeb seda korraparaste
ajavahemike jdrel. See test peaks olema rutiinne togonnetuste ennetamise programm.

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub ainetega, mis vdivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaks
kasutaja alati enne ohutsoonisisenemist kontrollima jalatsi elektrilisi omadusi.

Soovitatav on kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peab pdranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks jalatsi
pakutavat kaitset kehtetuks. Kasutamise ajal ei tohi jalatsite sisetalla ja kasutaja jala vahele asetada mingeid isoleerivaid
elemente. Kui jalatsi sisetalla ja jala vahele asetatakse monisisetald (nt sisetallad, sokid), tuleb kontrollida jalatsi/ sisetalada
elektrilisi omadusi.

W Sisetallad:

Jalatsid tuleks kasutada ainult koos sisetallaga. Sisetalda voib asendada ainult vorreldava sisetallaga, mille on tarminud
jalatsite algne tootja vai mille on taminud sisetallade tootja, kes pakub sisetalda, mis vastab EN IS0 20345:2022 nduetele
koos ettenahtud kaitsejalatsitega. Jalatsite katse viidilabi sisetalda kasutades.

M Perforatsioonikindlus:

Jalatsite labildogikindlus moddeti laboris, kasutades standardiseeritud naelu ja joudu. Vaiksema labimddduga naelad ja
suuremad staatilised voi diinaamilised koormused suurendavad labildikamise ohtu. Sellisel juhul tuleks kaaluda
tdiendavaid ennetusmeetmeid. Praegu on olemas kolme tiiiipi labistamiskindlaid sisetallaid PPE-jalatsites. Metallist
sisetallad (tutp: P) ja mittemetallist materjalid (tuup: PSja PL), mis tuleks valida tooohu hindamise alusel.

Metallist sisetalda (tiiip P, nt 51P. 53): on vahem vastuvotlikud teravusest tulenevatele kahjustustele (st labimaat,
geomeetria, teravus); jalatsite tootmise piirangute tdttu ei ole kogu turvisepind kaetud.

Mittemetallist sisetalda (tiiiip PS vai PL, nt S1P5, S3L): voivad olla kergemad ja paindlikumad ning pakkuda suuremat
katteala vorreldes metalliga, kuid labistamiskindlus voib erineda rohkem soltuvalt terava eseme kujust (st |abimaat,
geomeetria, teravus).

MP5-tlilp voib pakkuda paremat kaitset vaiksema labimddduga esemete eest kui PL-tiip.

W Noteeritud institutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud iksus Nr 0598. SG5 FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI,
Finland

B Margistuse selgitused:

L30107X¥,L30402XX — PROFIX kood, XX=36-48 — suurus; kaitsejalatsite kategooria; YYYY-XX- apavu raZosanas gads un
meénesis; seerianumber — [Gpus tahed ZDI.
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IHCTPYKLYIA 3 EKCINYATALIT
BE3MEYHE B3YTTA, npoussopcreen tun: L30107, L30402
(Mepeknaa opuriHanbHoI IHCTPYKLT)

MEPW HIK NOYATH EKCNNYATALIWO BMPOBY, HEOBXIAHO O3HAROMHTHCHL 3 UIEW
IHCTPYKLIIEH.
36epiraTMiHCTPYKLiKO ANA MOKNUEOr0 BHKOPHCTAHHA B MARDYTHBOMY.

MOMEPEAMERHA! Heolxidho ozxalioMumucs 3i 8CMa nonepeokerHAMY Wodo Desnexu npu excnayamai
Ma3i acimMa sxaziskamu Wodo mexwiky feznexy.

beaneyxe B3yTTA BIAHOCHTBCA Ao kateropil || 3acobie iHAMEIAyanbHOro saxucry, Bignosigae Bumoram Pernamenta 2016/425 |
BUroTOBNEHe BiANoBigHo Ao cranpapry EN 150 20345:2022 . Anpeca canty, Ha AKOMY MOKHA OTPUMATKH QOCTYN A0 Aeknapauil npo
eignosigricte EC www.lahtipro.pl

BezneyHe BIYTTA — Le B3YTTA 3 3aXMCHUMM BNACTHBOCTAMM, WO 3a6e3neuyioTh 3aXMCT CTYNHIE KOPWCTYBAYA Bif) TPABM Nif) Yac

Mpaui, 3 3aXUCHIAM NIAHOCKOM, 3ANPOEKTOBAHE TaK, W06 3aNEBHUTI 3aXWCT Big yaapy 3 exepricw 200 [l 1a Bif CTHCKAHHA 3 CHNOK
CTHCKAHHA 15 KH.

Mepu, Hi% NOYaTH KOPWCTYBAHHA BHPOOOM, CNif NEPEKOHATHCL, L0 B3YTTA HE NOWKOAMEHE, HE NOPBAHE, WO HA NIAOWEI BiCyYTHI
TRilMHK. [licnA BOATHEHHA B3YTTA CNig NepekoHaTUCL, WO BOHO He CTUCKAE CTYNHI | He 33LUHYPOBAHE HAATO CUNBHO, OCKINBKM Le
Befe 0 00MEKEeHHA LWMPRYNALITKPOBI B CTYMHAYX,

YBATA! [Teped komHuM 3acmocysaHka cnid eukosamu oyinky npudamuocmi eupoby do excnnyamayil. Axuwjo Oydyme uasiex

MPIUUKL, NPOMEPME MICUA, MEXTHIYHT NOWIKOOWEHHA, 3MIHU 300apP8NEHHA, CRID NPURLHUML KOPUCMYBAHKA | 3aMIHUMU 83yMmA
HOBUM.

M Ekcnnyatauia:

YBATA! [Tepiu vix nodamu kopucmysaHHa supofor, HeolxioHo 03HANOMUMUCE 3 NOZHAYEHHAM Kamezopil 3axucmy, wob subpamu
BIYMIMA, Wo sidnosidae sukoHysanil npauil. Kame2opia 3axucmy 8K03aHA HA KOXHOMY ex3emnnapi eaymma. Kamezopir 3axucmy
ONUCaH HUXYe,

BukopucTOBYBATH NKMLLE 32 NPU3HAYEHHAM.

B3yTTA BAAMHYTW HA CTYNHI, YKNACTI A3MYOK, @ NOTiM 3alHypyeaTy. LnypyBaHHA B3YTTA He NOBHHHO BUKNMKATH CTUCKAHHA CTYTH,
OKDIM TOrD, CTYNHA HE MOME BUXOAWTH 3 B3YTTA He3 po3lwHypoByBaHHA. He MOXHA BUKOPHCTOBYBATH 3aco0M, WO A03BONAKTL
WBNALWE NIAITHATA B3YTTA A0 GOPMU CTYNHIL TaKi 33001 MOMKYTE 3MEHILYBATH PIBEHb 3AXHCTY,

MicnA 3aKiHYEHHA KOPUCTYBAHHA B3YTTAM CNif HOTO PO3WHYPYBATH | SHATH. He 3HIMATH B3YTTA, 33CTOCORYHYN BENMKe 3ycunna ifabo
be3 po3WHYpPOBYBAHHA.

Lie B3yTTA BUrOTOBNEHE 3 MaTepianie, AKI B 3aranbHOMY HE BUENWKIKTL anepriviol peakuil. Ane mo#yTh, 0OHAK, TPANNATHCL
IHAMBIAYANLHI BUNAAKK TaKO! peakuil. B ubomy BUNAAKY Cif HEraHHO NPUNUHITH KOPUCTYBAHHA BUPoDOM i NPOKOHCYNBTYBATHED 3
nikapem.

Marepian, 3 AKoro BWroToRNeHo BUPID, BKazaHui GeanocepeHibo Ha B3YTTI aBo Ha APAKKY, WO AOAAETHCA A0 HbOro. Brazaui
CAMBONN D3HAYAKTE:

TLTLTL - tekcTunsHuil matepian - IHLWMIA maTepian - Wkipa

W BuGip kaTeropii 3axucry:

Kateropif 3axucty SB 03Hauae, Wo B3yTTA BIANOBIAAE OCHOBHMM BUMOram cTauaapTy EN 150 20345:2022 .

5B — ocHOBHI BUMOTH

51— 5B 3aKpKTa n'ATKOBA 30Ha + NOrNMHAHKA eHepril B N'ATKOBIA YACTHHI -+ AHTUCTATHUHI BRACTUROCTI

52 — 51+ NPOHMKHEHHA TA NOTNHHAHKA BOM

53 (metanesa acraska tuny P) abo

53L (HemeTanesa ecraekaTiny PL) abo

535 (Hemeranega scraeka tuny PS)-52 + crilikicTs Ao npokonie B 3anesHocTi Big THAY + NioWEa 3 NpoTeKTopom
56— 52+ BO/IOHENPOHUKHICTL BCLOT0 B3YTTA

57 (meTanega ectagka tuny P) abo

S7L (vemeTanera scragka Tuny PL) abo

575 (HemeTanega Bcragka iy PS)- 53 + BoAOCTIAKICTE BCbOTO BIYTTA

Cumeon HR o3Havae cTiMKICTb NIGOWEN A0 BUCOKOI TEMNEpaTypy Npi KopoTKoyacHomy koHTakTi - HRO 300°C (go 300°C £ 59C
npotarom 60 cex. = 1¢ek.).

Cumeon FO 03navae, Wonigowea cTiika 4o gM3ensHoro nan1ea

Cumeon SR o3Hayae CTIMKICTb 10 KOB3aHHA HA NiANO3i 3 KePaMIYHOT NNUTKY, NOKPUTOTFNILEpUHOM

NletansHa iHdopmauia npo kateropii 3axucTy gocTynHa g cranaapti EN1S0 20345:2022

W 06meneHHA BHKOPUCTAHHA:

Lle B3yTTA He NPHIHAYEHE ANA BUKOPHCTAHHA:

d) ANA3aXMCTY BiAenekTpUyHoi Hebelneku, Big HebeaneyHol enekTpUYHOI HaNPYIM,

b) BcepenoBNLLI 3 BUCOKOI TEMNEPATYPOID, edeKT Al AKOT € NOPIBHANLHMM 3 Ai€k NOBITPA Temnepatypoto 100 “Cabo oo, i Ake
MOME, aNe He 0008 A3K0B0 NOBMHHO BIAPIZHATUCL HARBHICTH) IHGPAYEPEOHOTO BUNPOMIHIOBIHHA, nonym A abo Benuki Bpuok
PO3TONNEHWX MaTEpianie,

C) CepeoBuLi 3 HI3LKOK TEMNEpaTypor, edexT il AKOI € NOPIBHANLHIM 3 RiEK NOBITPA TeMnepaTypor -50 °C abo Hikyow,
d) anazaneBHeHHA 0DMEXEHOr0 33XNCTY BI XiMiYHOI HeDe3neku 200 ioHIZYHHOTO BUNPOMIHKBAHHA.

W Tepmin36epiranua:

BayTTa cnip 36epiratit B KAPTOHHIA KopobU, B 3AKPUTHY, 3AXULLEHWY B BONOMM, NPORITPIBAHNK, CYXMX NPHMILLEHHAX, noaani gia
XiMikaTie | papiatopie. Temneparypa & NpUMilLeHH] ANA 30epiraHiA NoBWHHA cTaHoBuTK Big 5 4o 24°C. Mpw 3bepiranui B3yTTA He
MOXHa HOro M'aTw abo gedopmyBarn.

Tepmin 36epiraHHA He NoBWHeH nepeenllyBaT: 10 pokie 3 AaTH BMPoOHMUTEA ANA B3YTTA HAa rYMOBIW NINOWEI, 3 POKK 3 AaTK
BMpODHMWTEA ANA BIYTTA 3 NONiypeTaHoBow nigowsow. Micna usoro TepmiHy B3YTTA NPUAATHE A0 BUKOPHCTAHHA, AKWLO BOHO
BIANOBIAAE YMOBAM, 3a3HAYEHWM Y NIANYHKTI «TepMiH npuaaTHoCTis,

B TexHiyHwi gornan:

Micns KoHOTO 3aCTOCYBAHHA B3YTTA ab0 neped NpouenypamMu 3 JOrMALY 3@ HUM, HE0OXIIHO CTAPAHHO MOMD OYMCTHTH, @ NOTIM
BUMUTH BPYYHY 32 LONOCMOTON M AKOI FaHYIpKM, 3MOYEHOI PO3YHHOM TEnNoi Boau i Muna. Cywuti npw KIMHATHIA Temneparypi,
HaKkpawe B NPOBITPIBAHOMY MiCWi, 30aneka gig Axepen Tenna. Nicna cTapaHHoro NPOCYLUYBAHHA MOXHA NepedTi 4o npoueayp
AOrNAQY 3 B3YTTAM,

NornAg 3a B3yTTAM 30IACHINETLCA 33 AonoMorow 3acobie ana gornagy 3a B3yTTaAM. [OrnAQ 33 TEKCTUABHUMI ENEMEHTAMM CRIA
BMKOHYBATH 33 4ONOMOTOK 3aranbHO0CTYNHUK 32008, WO BMKOPHCTOBYKTLCA ANA ULOTO.

(nig noTpUMYBATHCL BKA3IBOK, L0 A0AAKTLCA 10 BIANOBIAHKX 3acobie Ana gornagy.

Mpoueaypy 3 AOrNALY CNif BUKOHYBATI HE PifLUe, Hi pa3 Ha MiCALb, 3 B BUNAAKY IHTEHCWBHOID BUEOPHCTAHHA Ui npoueaypu cnig
EMKOHYBaTH vyacTile,

Hepes perynapHi npomikkn Yacy 3axucHe BIyTTA CNif NEPeRIPATI NEpef KOXHUM BUKOPHUCTAHHAM, He nepesuwlyiite Tepmin
NPUAATHOCTI (AKLLO BKa3aHO),

[lOBroBIYHICTL B3YTTA3ANEHNTH Bifl YACY T IHTEHCMBHOCTI BHKOPWCTAHHA, 308piraHHA, YWLWLEHHA Ta orNAQY.

M TepmiHnpupaTHocTi:

BUpoBHUK He MoiKe nepeaBayuTi TepMiH NPUAATHOCTI NI Yac BUKOPUCTAHHA.

YBATA! B sunadky Hasenoomi Byde-AKux MEXAHIYHUX NOWKOGKERE, NPOMEDIMUX | NOMPICKAHUY Micys, dipok, pozpusie, e3ymma
BMPAYAENPUAAMHICME 0NA BUKOPLCMAHHA, HeIANEXHD 8id MO20, CKINBKU Yacy NPoLWTe 8id damu sU20MoaneHHs,

JaNuCHe BIYTTA CNifl 3AMIHUTI, AKLLO BUABNEHO Oyb-AKi 03HAKK IHOCY, AK 323HAYEHO HIKYE:

-Movartox diTkny i rnnBOKKX TPILLMH, WO OXONNKKOTE NONOBMHY TOBLMHK MaTepiany Bepxy;

- CMNBHe CTMPAHHA MaTepiany Bepxy, 0cobNMBOY BUNAAKY 3 KIHUMKOM B3YTTA 260 HOCKOM;

-Ha xanAgi € ginAHKK 3 Aedopmallier abo po3AepTUMK LBaMK;

- Ha 30BHILHIA NIGOWEI € TPILLMHW A0BKWHOK NoHag 10 MM rnnbuHoK0 3 mm;

- Binpwe sepxy Bi 30BHIWHBOT NiROWEM ROBMMHOK Binbue 15 MMirnnbuHOKD 5 MM,

-Bucota mpoterTopa e Oyab-AKIA ToYLi MeHWwe 1,5 mMm;

- OpHriHansHi BCTABKK (AKLLO TAKI €] 3 ABHOW AePOPMALIER Ta M'ATI;

- SHOWEHICTL NigKnaKkn abo rocTpi KPal 3aXUCTy NANBLIB Hir, AKI MOXYTb CNPHYMHWTH TPABMM;

-PozwapyeanHa matepianie nigowew;

- [omiTHa gedopmaLlia 20BHILLHBOT NIAOLWEBN, BUKNKKAHA BNNKBOM TENNa, BHACNIAOK Oy Ab-AKOT3 HACTYMHUK NPHYHH,
a) kombinauia 2 abo Ginblwe pucyHKiB npoTeKkTOpa,

b) 3MEHLWEHHA BUCOTH NPOTEKTOPA 10 MEHL Hi 1,5 MM,

B) BUAHO 3POLIEHHA 30BHILUHBOT YACTHHI B3YTTA Ta UEHTPY NIOLWEM,

- He npauwe mexanizm 3acTibanHa (DNMCKABKA, WHYPKM, NKIBEPCH, NUNYYKK).

LleaKi 3 unx KpUTEPIIE MOMYTH BIAPIZHATHCA 3ANEKHO Bifl BUAY B3YTTA Ta BUKOPHCTOBYBAHNX MaTepianis.

[licnA 3aKiHYEeHHA NPUAATHOCTI B3YTTA ANA KOPUCTYBAHHA, HeohXigHO HOro YTUAIZYBATH BIANOBIAHO A0 AIKYNX NDABMAN.,

B TpancnopTyBaHHA
BayTTA CNif TPAHCNOPTYBATH B OPUITHANBHIA YNAKOBU, 33XHILATH BIA COHAYHOTO CRITNA | BUCOKOT TEMNEPATYPH, HE CTHCKATK 0o He
nedopmyBaTH.,

B EneKkTpuyHi BnacTHBOCTI:

AHTHenekTpoCTaTHYHE B3YTTA:

PexkoMEHIYETECA BUKOPUCTOBYBATH AHTMENEKTPOCTATUYHE B3YTTA B THX BUNAAKAX, KONM BUHWK3E HeoOXiAHICTL 3MEHLIMTH
MO¥NMBE HAKOMUYYBAHHA ENEKTPOCTATHYHIX 33PALIB LWNAXOM BiBEAEHHA ENEKTPHYHIX 33PANIE 3 METOK YHUEAHHA MOMIHBOCTI
3ArOPAHHA BIf ICKDU, HAND. NANBHKUX PEYOBHH i NAPIB, 3 TAKOM B TOMY BUNAAKY, KOMW HE BUKNIOYEHA NOBHICTI) HeBe3nexka ypakeHHa
ENEKTPUYHHM CTPYMOM, BHKNUKAHOTO 3nekTpoobnagHanHAmM abo nemeHTamm, Wwo nepelyeanTe nig Hanpyrow.

OfHaK, cnif) BPaXOBYBATH, WO AHTUENEKTPOCTATHYHE B3YTTA HE MOME rAPAHTYBATH AOCTATHIN 3AXUCT Bifl YPAKEHHA ENEKTPHUYHMM
CTPYMOM, OCKINBKW BOHO 3aNEBHIDE NULWE BIANOBIAHWI ENEKTPHYHWR ONIP Mix CTYNHAMK NOAWHY | 0cHOBOK. AkWo Hebesneka
YPAHEHHA ENEKTPHYHIUM CTPYMOM TMOBHICTI) He YCyHeHa, HeofXigHo BMMBaTH [QOAATKOB 3aX04M ANA YHWKHEHHA Hebeznewku.
PekomeHayerca, Wwob Taki 3axoqu Ta BKazavi Hikue BunpoboByBaHHA Oynu enemeHTOM Nporpamu 3anobiraHHA HewwacHuy
BUNAAKIB Ha pobouomy micui. PekoMeHayeTbea, WoB, 3riaH0 3 AOCBIAOM, ENeKTPMUHII onip BUpoOY, Wo 3aneBHnE HeoBXiAHWA
AHTHENEKTPOCTATHYHUA edexT, CTAHOBKE He MeHwe 1000 MOm. B Bunagky HOBOTO BMPOBY HWMHA MEXA ENeKTPHYHOTD ONopy
BW3HaveHa Ha pigHi 100 kOm, Wo 3aneeHie obMeXeHN 33XMCT BN HebeINEKW YpameHHA enekTpHuHUM cTpymom abo gig
3ANaneHHA NPy NOWKOMMKEHHI enekTpoodNagHaHHA, Wo npauwe npn Hanpysi He Ginswe 250 B. OnHak, KopucTyBasi NOBUHHI
BPAXOBYBATH, LU0 NPU NEBHWX YMOBAX BIYTTA MOME HE JANEBHIBATH JOCTATHLOMD 3aXMCTY | ANA 3AXWCTY KOPWUCTYBAYA Cnig
0b0B'A3K0BO 3ACTOCYBATH A0AATKOBI 3aX0M Geanexu.

EnexTpuyHmil onip B3YTTA UBOFO THNY MOXE CYTTERO IMIKWTICE B P3yNbTaTi IruHaHHA, 3abpyaHedHa abo npu aii sonorw, Take
B3YTTA He Gye BUKOHYBATH nepenBayeni ANA HbOro GYHKUIT NP ekcnyaTauii 8 Mokpux ymosax. Tomy, HeobxigHo nparHyTH, wob
B3YTTA BHKOHYBaNo nepenbayeny GyHKUiD BiiBEASHHA eNEKTPUYHIX 33PANIB | 3aNEBHIDBAN0 3aXWCT NPOTATOM BCLOMO nepiody
ekcnnyatauil. PekoMeHYETBCA, WOD KOPHCTYBAY BCTAHOBME HA CBOEMY NIANPMEMCTEI NOPANOK BWKOHAHHA BMNpOGOBYBAHL
ENEKTPUYHOMO ONOPY Ta BUKOHYBAR IX YaCTO | YePes PerynapHi npoMiKKs Yacy.

BayTta knacudikauin | moxe nornuHaT BONOry, AKWLO BOHO BUKOPUCTOBYBANOCE TRHBANMA Yac, 3 B BONOIIX | MOKDUY YMOBAX MOKe
HabyTH ENeKTPONPOBIAHKY BRACTUBOCTEN.

AKWO B3YTTA EKCNNYATYETHCA B YMOBAX, NPU AKWX BinOyBacTLCA 3a0pyAHEHHA MaTepiany NiAoWEMW, PEKOMEHAYETBCA 06
KopHCTYEaY 0008 A3K0BO 30iACHIEAR NepeBipKY eNEKTPHYHWX BNACTHROCTER B3YTTA NEPE THM, AK BBINTH B Hebe3neyHy obnacTs.
PekoMeHOyeTbCA, Wob B MicuAx, Ae BUKOPHCTORYETLCA AHTMENEKTPOCTATHYHE BIYTTA, ONIP OCHOBM HE MIr NpHBECTH A0 BTPATH
3ANMCHUX BNACTHBOCTEH BIYTTA.

PekomeHayeTeca, Wob npu ekcnnyatauil B3yTTA MM CTENbKOK BIYTTA | CTYNHEK KOPWCTYBAYa He BKnagatw Oyab-Akuy
I30M0BANGHAX ENEMEHTIE, OKPIM TPUKOTAMHWX NaHYiWHKX Bupobie. AKWO MiX CTENBKOKD | CTYNHED po3MILLyETbEA BYab-AKa
BKNafIKa, pEKOMEHAYETLCA NEPERIPATH eNEKTPIYHI BNACTMBOCTI CHCTEMK “BIYTTA - BKNAAKA'".

YacTkoBo enekTponpoBigHe B3yTTA:

Cnin BUKOPWCTOBYBATH YACTKOBO ENEKTPONPOBIAHE B3YTTA, Ue HeobXigHo, wob MiHIMi3yBath enekTpocTaTMYHi 3apAan B
HAKOpOTWI TepMiHw, Hanpuknag, npu poboTi 3 BMOYXOBMMH peuwoBMHAMK, YacTHORD enekTpONpOBIAHE BIYTTA HE MOMHA
BUKOPUCTOBYBATH, AKWO HE NOBHICTK) BUKNKYEHD PU3NK YPAMEHHA DyAb-AKMM ENEKTPHYHUM 00naHAHHAM 300 neTanamu, Wwo
nepebyeanTs Nin Hanpyrow 3mindoro abo noctindoro crpymy. Wob nepekoHaTeA, WO We B3YTTA € YACTKOBO eNeKTPONPOBIAHKMM,
BEPXHA MEXA ONOPY B HOBOMY CTaHi Byna BuaHaueHa Ak 100 Om.

(i yac ekcnnyarail eneKTPUUHKA ONp B3YTTA, BUFOTOBNEHOD 3 NPOBIAHONO MATEPIANY, MOME CYTTEROD 3MIHIOBATHCA B pe3yNbTaTi
3TMHAHHA | 320pYAHEHHA, TOMY He0DXIAHO NePEKOHATHEA, L0 BUPID BUKOHYE NPU3HAYEHY DYHKLIK PO3CIDBAHHA ENEKTPOCTATHYHMY
3APAAIE NPOTATOM YCbOro TepmiHy cnyKin. Tomy pekoMeHayETbCA, Wob KOPUCTYBAY CAMOCTIHHD NPOBOAME TECT ENEKTPUYHOrG
Onopy, AKWLO HeobxiaHo, Yepes perynApHi npomixky Yacy. Llei TecT noBnHeH BYTH 3IBWYARHOK NPOrPaMoK 3an06iraHHA HeLacHM
BUNAAKAM Ha pobouomy Micul.

AKILO B3YTTA HOCATD B YMOBAX, KOMW MaTepian Nigowwen 3a0pyaHIETLCA PEYOBMHAMM, AKI MOXKYTh NiABKLLMTA eNeKTPRYHIA onip
B3YTTA, KOPUCTYBAY NOBUHEH 3ABHAM NEPEBIPATH NEKTPUYHI BNACTHBOCTI B3YTTA Nepe BXOAOM Y Hebe3neuny 301y,
PekoMeHaYETBCA BHKOPHCTORYBATH WKAPNETKM, WO Po3CioiTh eNeKTpoeHepril,

AKIWO BUKOPMCTOBYETRCA YACTKOBD eNeKTPONPOBIAHe BIYTTA, onip Nignorn mae ByTw Takum, Wod He NOpYWYBATH 3aXWCT, AKMI
3abezneuye B3yTTA, MiA Yac BUKOPUCTAHHA HE MOMHA BCTABNATH i30NAWIHI ENEMEHTH MiX BHYTPIWHBOK NIADWEOK B3YTTA Ta
HOTOK KOpUCTYBaya. Akwo Oyab-AKa BCTABKA (HanpWENad, YCTINKW, WKAPNETKM) PO3MILLEHA MI¥ BHYTPILHGOK NiAOWEK T3
CTONOK, HeobXigHo NnepeBipUTH eNeKTPUYHI BNACTHROCTI BIYTTA/BCTABKI.

B Bcragkm:

B3yTTA Cnin BMKOPWCTORYBATH NLLE 3 BENAASHOK BCTABKOW. BCTaBKY MOMHA 3aMIHMTH NWLLE NOPIBHAHHOK BCTABKOK, HAAHOK
OPUriHANEHUM BUPOOHUKOM B3YTTA 200 BHPODHWKOM BCTABOK, AKMA MOCTAYaE BCTABKM, WO BIQNOBILAKTL XADAKTEPUCTHEAM
cravgapry EN 150 20345:2022 , y noenHaudi 3 nepenbayyBadum 3axMcHum B3yTTaAM. BunpobyeaHHA B3yTTA NPoOBOAMNOCA 3
YCTINKOKD, BCTAHOBNEHOK Ha Micul.

B Criikicte go nepdopauii:

CriftkicTs B3YTTA 40 NpoKONiB BUMIpIOBANAcA B nabopartopii 3a 4ONOMOroK (TAHAAPTHIOBAHKY UBAXIB | 3ycunnA. LIBaxu 3 meHwum
piametpom i GinbLUMM CTATHYHIUM 360 AWHAMIMHAM HABAHTAHEHHAM 30inblWy0Te pu3KK nepdopadii. 3a Takux obcTaBuH Cig
PO3TNAHYTI A0AATKOBI NpodinakTiyHi 3axoan. B panni yacy BayTTi 313 IcHYIOTE TP BUAM BCTABOK, CTIKIK A0 npokonie. MeTanesi
gCTaBkm (TN P) 13 Hemetanesux matepianie (tun: PS1PL), aki cnig BUOMPaTH Ha 0CHOBI OLLIHEM NPOGECiAHOND PHINKY.

Metanegi ecraeku (tun P vanpuknag, STP. 53): mMeHw cnpuilHATANET 40 NOWKOAMKEHD, BHKNHKAHIK rOCTPOI GopMot npeameTa
(TobTo giameTpom, reoMeTpiek, FocTPOToK); Yepes 0bmemeHHA BHPOBHULITBA B3YTTA NOKPHBAETLCA HE BCA NOBEPKHA NPOTEKTOpA
Hemetaneei ecraeku (Tun PS abo PL, Hanpuknag, STPS, 53L): MoxyTe ByTH NErWWMMK | rHYYKILIMAMY | 3a0e3nedyeati binbwy
NAOLLY NOKPUTTA NOPIBHAHO 3 METANOM, ane CTINKICTE A0 NPOKONIE Moe Binble BIAPIIHATHCA 3anexHo Big GopMK rocTpora
npeameta {TobTo giameTpa, reomeTpil, rocTpoTh).

W Tin PS mose 3abezneynTi Kpawym il 2aXncT Big npeamMeTie MeHWworo diameTpy, His Tin PL

B HotudikoBaHaycTaHoBa:

B npoueci ouiHky BIANOBIAHOCTI BUMOramM NpHitMana yyacts HotudikosaHa yeradosa N2 0598. SG5 FIMKO OY, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B [loacHeHHA NO3HAYEHDb:

L30707XX,L30402XX — kop ewupoby PROFIX, XX= 36-48 — poamip; kateropia Gesneuxoro gaytra; YYYY/XX - pik i micaus
BUrOTOBNEHHA B3YTTA; CEPIHNA Homep - 3aKiHuyeTbA bykeamu ZDI.
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HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: L30107, L30402
(Eredeti Utmutato forditasa)

AMUNKA MEGKEZDESE ELOTTISMERKEDJEN MEGAZ ALABBI HASZNALATI UTMUTATOVAL.
Orizze megazitmutatdt azesetlegeskésdbbifelhasznalas céljabol.

FIGYELMEZTETES! Az dsszes biztonsdgra vonatkozd figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra
vonatkozd dsszes itmutatdt elolvasni.

Védacipd, az 2016/425 Rendelete szerinti |l kateqdriaji eqyéni véddeszkoz, az EN 150 20345:2022 . norma szerint készilt. Az
internetcim, ahol elérhett az EU-meqfeleloséqi nyilatkozat: www.lahtipro.pl

Védocipo — orrmerevitovel ellatott eqyéni védoeszkoz, a dolgozo labfejének védelmére, amely megvédi a dolgozd labfejét a
munka soran Gt érd 200 J-nal nem nagyobb itésektol ésa 15 kN- nal nem nagyobb szoritd eroktal,

Hasznalat eldtt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadds, a talpa nics-e eltorve. A cipd felprobalasakor
ellendrizzik, hogy nem nyomja-e alabat, nincs-e til szorosra kitve a cipdfiizd, mert ez gatolja alabfej vérellatasat.

FIGYELEM! A haszndlhatdsdgot minden alkalommal a labbeli felvételekor ellendrizni szikséges. Torések, kidorzsalodeések,
mechanikai kdrosoddsok, szinvdltozdsok észlelése esetén cseréljiik a cipdt djra.
M Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a ldbbeli védelmi kategaridjat, hogy a munka veszélyességének megfeleld védelmi szinti
labbelitvdlasszuk. A védelmi kategdria szdma minden cipdn megtaldlhato. A védelmi kategdridkat aldbb faldljameg.
Csakafelhasznalasi célra hasznalja.

A labbelit fel kell venni, a nyelvet elhelyezni és befiizni. A cipd bekités utdn nem szorithatja a labat, de nem csiszhat le a
labfejrol a cipd kikatése nélkil.

Nem hasznalhatdk olyan eszkozok amellyek a cio labhoz vald illeszkedését eldsegitik. Ezek az eszkozok csokkenthetik a cipd
védelmi szintjét.

Hasznalat utan a cipot ki kell fiizni és levenni. Nem szabad a cipot nagy erovel és/vagy kikotés nélkil levenni,

A cipd olyan anyagok felhasznaldsaval készilt, amelyek altaliban nem okoznak allergids reakciot. Allergias reakciok, egyéni
érzékenység esetén felléphetnek. llyen esetben nem szabad tovabb hasznalni a terméket és kikell kérni orvos vélemenyét.

Atermék anyaga matrican, acipdnvagy adobozabantalalhatd, ahol a szimbdlumok jelentése:

- Textil O - Mas anyag 8 - Bor

B Avédelmi kategdria megvalasztasa:

Az SB védelmijeldlés aztjelenti, hogyalabbeliteljesitiaz EN 150 20345:2022 szabvany alapkivetelményeit.
SB —alapkovetelmeények

51— 5B + zart kéregrész + energiaelnyeld sarokrész + antisztatikus tulajdonsagok

52— 51+ nedvességfelszivodas elleni védelem és alacsony vizgozateresztd képesség

53 (Ptipusifém talpbetét) vagy

S3L (PL tipusa fémmentes talpbetét) vagy

535 (PStipust fémmentes talpbetét) — 52 + atsziras elleni védelem a tipustol fliggden + bordazott kopotalp
56— 52-+teljesenvizallo

57 (P tipusa fém talpbetét) vagy

S7L(PLtipusufémmentestalpbetét) vagy

575 (PS tipust femmentes talpbetét)) — 53 + teljesen vizallo

A HRO jelalés a cipdtalp kontakthdvel szembeni ellendllasdt jelenti - HRO 300°C (300°C £5°C hémérsékletig 60 mp. £ Tmp.
keresztiil).

Az FO jelolés acipotalp fltdolajjal szembeniellenalldsat jelenti
Az SR jelolés glicerinnel bevont keramiacsempe aljzaton vald csiszasallésagot jelenti
Avédelmikategoriara vonatkozd részletes informaciok az EN 150 20345:2022 szabvanyban talalhatok.

B Felhasznalasi korlatozasok:
Az aldbbi cipd nem felel meg:
a) dramitesiveszélyek ellenivédelemre, veszélyesen magas fesziiltségellenivédelemre,

b) magas homérsékletek esetén — ahol a hatdsok a 100C° vagy magasabb léghdmérséklet hatasaival eqyenértékiek és
amelyek soran felléphetinfravoros sugarzas, langhatas, olvadt anyagok erdteljes szétfroccsenése,

¢) alacsonyhdmérsékletihelyeken - ahol a hatdsok megegyeznek a-50C° - oslevegd hatdsanak,
d) kémiaibehatdsok ellenikorlatozott védelemre s jonizacids hatdst gyakorld sugdrzasok esetén.

W Tarolasiidoszak:

A labbelik kartondobozban, zart helyiségben, nedvességtol védett, szaraz, jol szellozo helyen, vegyi anyagoktol és a
fltdtestektdl tavol tarolandok. A tarolohelyiség himérsékletének 5 és 24 “Ckazott kell lennie. A tarolds sordn a labbelit nem
szabad gy(rGdésnek vagy deformacidnak kitenni.

A labbelik tarolds ideje: Gumitalpu ldbbelik esetén a gyartastal szamitott 10 év, PU talpi labbelik esetében a gydrtastdl
szamitott 3 év. Ezen idoszak letelte utdn a labbeli haszndlatra alkalmas, ha megfelel a "Szavatossagi idé” pontban megadott
feltételeknek.

B Karbantartas:

Minden haszndlat utdn és a karbantartas eldtt alaposan meg kell tisztitani a cipdt, utana langyos szappanos vizzel puha
ronggyal kézzel megmaosni. Szaritani szobahdmérsékleten, lehetdleq szellos helyen, tavol magasd hdmérsékletd targyaktal.
Szaradas utan meg lehet kezdeni a cipokarbantartasat.

A cipd dllagmeqdvdsahoz barcipd karbantartd szerket kell haszndlni.

Atextilbdl kesziilt részek karbantartasara hasznaljuk a textiltisztitasra javasolt szerket.

Figyelembe kellvenni a vegyszerek hasznalati utasitdsaban megadott utasitasokat.

A cipot minimum havonta egyszer javasolt karbantartani, intenziv haszndlat esetén gyakrabban.

A biztonsagi labbeliket rendszeres idokozonként, minden felvétel elGtt ellendrzéssel értékelni kell. Nem szabad tillépni a
termeék szavatossagiidejét (ha fel van tiintetve).

Alabbelik élettartama a hasznalat iddtartamatdl és intenzitasatdl, a taroldstal, tisztitastl és a karbantartastol fiigg,

B Szavatossagiido:

A gyartd nem tudja meqgjosolnialejaratiidota haszndlat sordn.

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikai sériilés, kopds, tarés, Iyuk, szakadds esetén a cipd elveszti felhaszndlhatdsdgi tulajdonsdgait,
fliggetleniila haszndlat idejétol.

Abirtonsagilabbelit kikell cserélni, ha az alabbiakban meghatarozott kopas jeleit észleli:

- Afelsdrész vastagsdganak felére kiterjedd, eqyértelmi és mély repedések megjelenése;

- A felsorész anyaganak erds kopasa, kiilondsen a cipo orranal vagy az orrmerevitonel;

- Felsdrész deformaladott vagy szakadt varratokat tartalmazo teriiletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb és 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- Afelsdrész tabb mint 15 mm hosszan és 5 mm mélyen levélik a talprol;

- Afutdfelilet magassaga barmely ponton kevesebb mint 1,5 mm;

- Az eredeti talpbetét (havan) szemmel lathato deformacid és gylrodes jeleit mutatja;

- Abélés sériilése vagy alabujjvédd éles széleisériilést okozhatnak;

- Acipotalp anyaganak levaldsa;
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- Akilsd talp hohatds okozta szemmel lathatd deformaldddsa, az alabbi okok eqyikbél:

a) afutdfeliilet 2 vagy tobb mintazatanak eqyesiilése,

b) a futdfeliilet magassaga 1,5 mm-nél kisebbre csikken,

¢)acipdkilsorészének és a kizéptalp szemmel lathato megolvadasa.

- A cipd zaroszerkezete nem miikodik (cipzar, cipofiizd, flzdlyuk, tépdzar).

Az egyes kritériumok a labbeli tipusatdl és a felhaszndlt anyagoktol fliggden eltérhetnek,

Ahasznalat utan a cipot utilizalni kell az aktualis jogszabalyok szerint.

W Szallitas:

A cipdt az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptél és magas hdmérséklettdl, nem szabad dsszenyomni,
deformalni.

M Elektromostulajdonsagok:

Antisztatikus labbelik:

Ha elektrostatikus feltoltddés veszélye all fenn, javasolt az antielektrostatikus cipd hasznalata, amely elvezeti az
elektrostatikus részecskéket, megakadalyozva a gyulékony anyagok és gdzok gyulladasat a keletkezett szikrdtal, valamint, ha
nem zarhatd ki az dramiités veszélye elektromos berendezésektdl vagy aramalatt levo alkatrészeitol.

Figyelembe kell venni, azonban, hogy az antistatikus cipd nem nyujt teljes védelmet az aramutés ellen, mivel csak bizonyos
meérték( rezisztenciat biztosit alab és a padlo kozitt.

Ha az aramiités veszélye nem zarhatd ki teljesen, szikséqg van tovabbiintézkedésekre a veszély teljes kizarasa érdekeében.
Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsoralt vizsgdlatok a munkavédelmi intézkedések részét képezzék az adott
munkahelyen. Javasoljuk, hogy az antistatikus cipdk elektromos ellenallasat a megfeleld veddhatas elérése érdekében a
gyakorlatunkban alkalmazott 1000 MQ — os érték alatt tartsuk. Az uj termék esetében az ellenallasnak minimum 100 k- nak
kell lennie, hogy korlatozott védelmet biztositson az aramiités ellen vagy megvédjen a 250 V- nal nem magasabb fesziiltség(
sérilt elektromos berendezés okozta tiiztol.

A felhasznaldknak tisztaban kell lenniiik azzal, hogy a cipd, bizonyos kirlilmények kozitt nem biztosit elégséges védelmet és
szilkséges tovabbivédelmiintézkedéseket hozni.

Azilyen cipdk elektromos ellenallasa jelentdsen megvaltozhat a hajlitgatastdl, dsszekoszolodastal, vagy a nedvesséqtal.

Ez a cipé nem fogja teljesiteni védelmi funkciojat nedves kbrnyezetben.

Feltétleniil szilkséges tehat annak a kovetelménynek a teljesitése, hogy a cipd haszndlata teljes ideje alatt teljesitse feladatat,
ami az elektrostatikus toltés elvezetése,

Javasoljuk az izemen beliili ellenallasmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban ismételni.
Azlvedelmiosztalyu cipd atazhat, ha hosszabbideje hasznaljak és vizes, nedves kornyezetben elektromos vezetivé valhat,

Ha a cipot olyan koriilmények kozatt hasznaljak, ahol a talpa elszennyezadhet, javasolt, hogy a hasznaldja minden alkalommal,
mieldtt belép aveszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos tulajdonsagait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cipdt haszndlnak olyan, legyen a padld, amely nem kapcsolja ki a cipd altal biztositott
védelmet.

Javasolt, hogy antistatikus cipo hasznalatakor ne hasznaljunk mas szigeteld hatdsu anyagot a cipdtalp és a lab kozott, kizardlag
kotott zoknit. Ha barmilyen betét van a lab és a cipotalp kizott, javasoljuk a dipd/betét egyiittes elektromos tulajdonsagainak
ellendrzését,

Részben vezeto labbeli:

Részben vezetd labbelit kell haszndlni, haszndlata minimalizilja a hirtelen fellépd elektrosztatikus kisiiléseket, pl.
robbandanyagok kezelése esetén. Nem szabad antisztatikus biztonsagi labbelit hasznalni, ha nem zarta ki teljesen az ACvagy
DC fesziiltséq alatt alla villamos berendezések vagy alkatrészek okozta aramiités kockazatat. Annak megallapitasara, hoay a
|abbeli antisztatikus tulajdonsaggal rendelkezik, megdllapitdsra kerilt, hogy uj dllapotban a felso ellenallasi hatar 1000,

A hasznalat soran az antisztatikus anyagbal készlt |abbelik elektromos ellenallasa a hajlitasok és a szennyezodések hatasara
jelentdsen megvaltozhat, ezért biztositani kell, hogy a termék teljes élettartama alatt teljesitse a tervezett antisztatikus
kistilések elleni védelmen alapuld funkcidjat. Sziikség esetén ajanlott, hogy a felhasznald sajat maga elvégezze az elektromos
ellenallas vizsgalatot és azt rendszeres idokozonkeént elvégezze. Ennek a vizsgalatnak rutinszerd munkahelyi
halesetmegeldzési programnak kell lennie.

Ha a labbelit olyan kdriilmények kozdtt viselik, ahol a talp anyaga a labbeli elektromos ellenallasat potencialisan niveld
anyagokkal szennyezddik, a felhasznalonak mindig ellendriznie kell a ldbbeli elektromos tulajdonsdgait, mieldtt belép a
veszélyzondba,

Antisztatikus zokni haszndlata ajanlott.

Antisztatikus labbeli hasznilata esetén a padlo ellendllasdnak olyannak kell lennie, hogy az ne semlegesitse a [abbeli altal
nydjtott védelmet. Hasznalat kozben nem keriilhet szigeteld anyag a labbeli belsc talpa és a felhasznalo laba kzé. Ha
barmilyen betét (pl. talpbetétet, zokni) keriil a belsd talp és a lab kdzé, ellendrizni kell a labbeli/talpbetét elektromos
tulajdonsdgait.

B Talpbetétek:

A labbelit csak talpbetéttel egylitt szabad hasznalni. A talpbetét csak az eredeti labbeli gyartdja dltal kiszallitott hasonld
talpbetéttel vagy a talpbetétgyartd altal kiszallitott olyan talpbetéttel helyettesithetd, amely az adott biztonsagi labbelivel
egylitthaszndlva teljesiti azEN IS0 20345:2022 szabviany kovetelményeit. A labbelivizsgalatat a talpbetéttel eqyiitt végezték.

M Perforacioelleni védelem:

A labbelik atszurds elleni védelme laboratoriumban keriilt bevizsgalasra szabvanyositott szogek és erdk alkalmazasaval. A
kisebb dtmérdjl szogek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett novelik a perfordcio kockazatat. llyen korilmények
kbzott tovabbi megelGzd intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi labbelikben jelenleg harom tipust dtszurds elleni
talpbetétet killonboztetink meq. Fém talplemezes (tipus: P) és fémmentes anyagokbdl készilt betétek (tipus: PS és PL),
amelyeket kockazatértekelés alapjan kell kivalasztani,

Fém talpbetétek (P tipusu, pl. 51P, 53): kevesbe vannak kitéve az éles alaki (atmeérdje, geometridja, elessége) targyak okozta
sériiléseknel; alabbeli gyartasi korlatokbol kifolydlag nem fedile a teljes futdfeliletet.

Fémmentes talpbetétek (PS vagy PL tipusd, pl. STPS, S3L): kinnyebbek és rugalmasabbak lehetnek, valamint nagyobb
fedési terliletet biztositanak a fémlemez talpbetétekhez képest, de jobban eltérhet az dtszurds elleni védelem az éles tirgy
alakjatal (pl. atmérd, geometria, élesseq) figgden.

APStipus jobb védelmet nydjthat a PL tipusnal a kisebb atmérdji targyak ellen.

M Notifikacios kozpont:

Ameqfeleldséqgi értékelést asz. notifikacios kozpont végezte 0598. SGS FIMKO OY, Takomatie 8, 00380 HELSINKI, Finland

W Ajelolésjelentése:

L30107XX,L30402XX —PROFIX kod, XX=36-48 —méret; biztonsdqi labbeli kategdria; YYYY-XX- [abbeli gyartasanak éve és
honapja; szériaszam — DI betikkel vegzddik.
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LIETOSANAS INSTRUKCLJA
AIZSARGAPAVI, produkta tips: L30107, L30402
(Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMSLIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR SO INSTRUKCLU.,
Saglabatinstrukciju varbutejai turpmakailietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridingjumus un visus lietoSanas drosibas
noradijumus.

Drodie apavi pieder pie || kategorijas individualas aizsardzibas idzek|iem un atbilst Requla 2016/425 nolikumiem ka ari ir
izgatavoti saskana ar EN 150 20345:2022 normu. Timekla vietnes adresi, kura var pieklut ES atbilstibas deklaracijai:
www.lahtipro.pl

Drosie apavi ir apavi, aizsardzibas lidzekli, kas paredzéti kaju un pédu aizsardzibai darba laika no daZadiem riska
faktoriem, aprikoti ar pirkstgalu aizsargiem projektétiem tada veida, lai nodrosinatu aizsardzibu pret 200 J energijas
triecieniem un pret 15kN saspiesanas slodzi.

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu uzvilksanas
nepieciesams parliecinaties, katie nespiez pedu un nav parak stipri sasnoréti radot pedas asins plusmas ierobezosanu.
UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodilumu, mehanisku
bojajumu, krasas izmainas gadijuma apavus nepieciesams parstat lietot un apmainit pret jauniem apaviem.

M Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pareizai apavu izvélei prieks veikta darba nepieciesams iepazities ar aizsardzibas
klases apziméjumiem. Aizsardzibas klase ir uzradita uz katra apavu eksemplara. Klasifikaciju apraksts aprakstits zemak.
Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un saSnorét. Snoréjot apavus nav jarada pédu spiedienu, bet
vienlaicigu nav jabatiespejas izvilkt pedu bez atSnoresanas. Nedrikst lietot lidzeklus, kuri dod iespeju atri pielagot apavus
pie pédas formas. Sadilidzekli var samazinat aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Péc lietosanas beigam apavus nepieciesams atsnorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus pielietojot lielu spéku
un/vai bez atdnoresanas.

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alergiskas reakcijas. Tomér var rasties $adu reakciju individuali
gadijumi.Tados gadijumos nepieciesams partraukt lietot produktu un konsulteties ar arstu.

lzgatavosanas materials atrodas uz apaviem vai pievienotas birkas, kur noteiktie simboli nozime:
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M Aizsardzibasklasesizvéle:

$B aizsardzibas kategorija nozimé, ka apavi atbilstEN 150 20345:2022 pamatprasibam.

SB —pPamatprasibas

§1- 5B +slegts papeza laukums + enerqijas absorbcija papeza dala + antistatisks

52 —S1+udens ieklusana un absorbcija

53 (metalaieliktnatips P) vai

$3L (nemetaliskatipaPL ieliktnis) vai

535 (nemetaliska tipa PSieliktnis) — 52 + izturiba pret caurdursanu atkariba no tipa + zole ar protektoru
56 — 52-+visa apava Udensizturiba

$7 (metalatipaPieliktnis) vai

$7L (nemetaliska tipa PLieliktnis) vai

575 (nemetaliska tipa PSieliktnis) — 53 +visa apava idensizturiba

HRO simbols norada zoles izturibu pret augstu temperaturu istermina kontakta - HRO 300°C (lidz 300°C £5°C laika 60
sek. + 1sek.).

FOsimbols nozimeé, ka zole irizturiga pret dize|degvielu

Simbols SR apzimeé slidésanas pretestibu uz keramikas flizu pamatnes, kas parklata ar glicerinu
Detalizéta informacija par aizsardzibas kategorijam ir pieejama EN 150 20345:2022.

M LietosanasierobeZojumi:

Sieapaviir paredzétilietosanai:

a) lainodrosinatu aizsardzibu pret elektriskas stravas bistama sprieguma, elektrisko bistamibu,

b) augstastemperatiras vidé, kuras sekas ir salidzinamas ar 100 “Cun augstakas gaisa temperatiras iedarbibu un kuras
var, bet nenoteiktiraksturojas arinfrasarkana starojuma, liesmu vailielu izkususa metala slakatu rasanos,

¢) zemastemperatirasvides, kuriedarbibas célonis irsalidzinams ar -50 °Cvai zemakas temperaturas iedarbibu,

d) lainodrosinatuierobezotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizejosiem starojumiem.

M Glabasanasperiods:

Apavi jauzglaba kartona iepakojuma, slégtas aizsargatas no mitruma, ventilétas, sausas telpas un talu no kimikalijam un
radiatoriem. Glabasanas telpas temperatirai jabut no 5 idz 24°C. Glabasanas|aika apavus nedrikst saspiest vai deformet.
Deriguma termin nedrikst parsniegt: 10 gadus no izgatavosanas dienas apaviem ar gumijas zoli, 3 gadus no
izgatavosanas dienas apaviem ar PU zoli. Péc i perioda apavi ir pieméroti lietodanai, ja tie atbilst nosacijumiem, kas
noraditisadala "Deriguma termins”.

B Kopsana:

Pec katras lietosanas ka ar sakot kopsanu apavus nepieciesams rapigi notirit un mazgat lietojot mitru dranu saslapinatu

silta idens un ziepju Skidruma. Zavet istabas temperatiira, vislabak védinata vieta, talu no siltuma avotiem. Péc ripigas
Zdvésanas nepieciesams sakt apavu kopsanu.

Apavus nepieciesams kopt ar adas apaviem paredzétiem kopsanas lidzekliem. No tekstila materiala izgatavotus
elementus kopt ar vispareji pieejamiem Sim nolukam paredzetiem lidzek|iem.

Nepieciesams ieverot noradijumus pievienotus pie atbilstosiem kopsanas lidzekliem.

Kopsanu nepieciesams veikt ne retak ka reizi menesi, bet intensivas lietosanas gadijuma palielinat tas intensitati.
Drosibas apavi requlari pirms katras valkasanas reizes japarbauda. Neparsniegt deriguma terminu (ja tads ir noradits).
Apavuilgmuzibairatkariga no lietosanas laika un intensitates, uzglabasanas, tirisanas un apkopes.

B Deriguma termins:
Lietosanas laika razotajs nevar paredzet deriguma terminu.

UZMANIBU! Jebkadu mehanisku bojdjumu, izdifumu, plisumu, caurumy gadijuma apavi zaudé lietosanas derigumu
neatkarigi no laika kads pagajis no raZosanas datuma.

Drosibas apavi janomaina, ja tiek novérotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definétas zemak:
- |zteiktu un dzilu plaisu sakums, kas aptver pusi no augseja materiala biezuma;

-Stipri augséja materiala nobrazumi, itipasi, jarunair par purngalu vai purngala vacinu;

- Apavu augséja dala irredzamas vietas ar izkroplojumiem vai sapléstam suvem;

- Zoleiirvairak neka 10 mm garas un 3 mm dzilas plaisas;

- Apavu augséjas dalas atdalisanas no zolites, kas irgaraka par 15 mmunir dzilaka par 5 mm;
-Protektora augstums jebkura punkta irmazaks par 1,5 mm;

-Originalieieliktni (ja tadiir) arizteiktu deformaciju un saspiesanu;
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- Polstergjuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kas varizraisitievainojumus;

- Pazoles materialu atslanosana;

- 1zteikta pazoles deformacija karstuma iedarbiba sekojosuiemeslu dél:

a) 2vaivairaku protektorarievu saplisana,

b) protektora augstumasamazinasana lidz mazak neka 1,5 mm,

¢)irredzamaapavu unstarpzoles arpuses kusana.

- Aizverianas mehanisms nedarbojas (ravéjsledzéjs, snore, cilpinas, velcro aizvérsana).

Daiinosiem kritérijiem var atskirties atkariba no apavu veida unizmantotajiem materialiem.
Péclietosanas beigam apavus nepieciesams utilizet saskana ar pastavosajiem tiesibu noteikumiem.

M Transports
Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperaturas iedarbibas, nelocit un nedeformet.

B Elektrinéssavybeés:

Antistatine apavi:

leteicams, lai antielektrostatiskie apavi buti lietoti tad, kad ir nepieciesamiba samazinat elektrostatisko uzladesanos,
novadot elektrostatiskos ladinus ta, lai no dzirksteles nepielautu uzliesmojuma rasanos, piem. degosas vielas un tvaiki, ka
ari kad nav pilnigiizslegts zem sprieqguma atrodosos elektrisko iericu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomeér
ieteicams pieverst uzmanibu uz to, ka antielektrostatiskie apavi nevar nodrosinat pietiekamu aizsardzibu pret elektriska
trieciena risku, par cik rodas tikai noteikta elektriska rezistence starp pédu un pamatni. Ja elektriska trieciena risks nav
pilniba likvideéts, riska noverianai nepieciesami papildus lidzekli. leteicams, lai tadi lidzekli ka an zemak uzraditie
mérjumi bitu darba vietu negadijumu novérianas programmas dala. leteicams, lai pamatojoties uz pieredzi
izstradajuma ekspluatacijas laika tiktu nodrosinats velamais antielektrostatiskais efekts elektriska rezistence bitu
mazaka par 1 000 MQ. Jaunam izstradajumam apakiéja elektriskas rezistences robeia noteikta 100 kQ limeni, lai
nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret elektrisks stravas trieciena risku vai uzliesmojumu avarijas gadijuma elektriskas
ierices, kuras strada pie 250 V sprieguma. Tomer lietotajiem jaapzinas, ka noteiktos apstaklos apavi nevar nodrosinat
pilnigu aizsardzibu un lietotaja aizsardzibai vienmér nepieciesams pielietot papildus drodibas lidzeklus.

Sada tipa apavu elektriska rezistence var ievérojaizmanities salocisanas, piesarnosanas vai mitrumaiedarbibas rezultata.
Sie apavi neizpildis savu pielietojuma funkdiju tos lietojot mitros apstaklos. Tapécir nepieciesams tiekties pie ta, lai apavi
izpilditu savu ladinu novadisanas pielietojuma funkciju un visu lietoanas laiku nodrosinatu aizsardzibu. Lietotajiem
ieteicams noteikt iek3ejos uznémuma elektriskas rezistences mérijumus un veikt tos reqularos un biezos laika intervalos.

| klasifikacijas apavi, ja tiek lietoti ilgaku laiku var absorbét mitrumu, bet mitros un slapjos apstaklos var parvérsties par
elektriska ladina vadamiem apaviem.

Ja apavi tiek lietoti apstak|os, kuros pazoles materials tiek piesarnots, ieteicams, lai lietotajs pirms iesanas bistama zona
vienmér parbauditu apavu elektrisko raksturojumu. leteicams, lai vietas, kur tiek lietoti antielektrostatiskie apavi,
pamatnes rezistence nevarétu nivelét apavu nodrosinato aizsardzibu.

leteicams, lai apavu lietosanas laika nekadi izolacijas elementi, iznemot tekstila zeku izstradajumus, nebutu novietoti
starp apavu pazoli un lietotaja pédu. Ja jebkads ieliktnis atrodas starp pazoli un pédu, ieteicams parbaudit sistémas
apavi/ieliktnis elektrisko raksturojumu,

Daleji parvadosi apavi:

Dalgji elektriski parvadodi apavi jaizmanto, ja ir nepieciesams, lai péc iespéjas isaka laika samazinatu elektrostatiskos
|ladinus, piem. rikojoties ar spragstvielam. Nedrikst izmantot daleji elektriski vadosus apavus, ja nav pilniba noversts
elektriskas aparatiras vai mainstravas vai lidzstravas spriequmaktivo dalu trieciena risks. Lai parliecinatos, ka Sie apavi ir
daleji vadosi, konstatéts, ka jaunaja stavokli pretestibas augééja robezair 100100,

Ekspluatacijas laika no vadosa materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ieverojami atkirties lieces un
piesarnojuma del, tapecir janodrosina, lai produkts pilditu paredzeto elektrostatisko ladinu izkliedesanas funkciju visa ta
kalposanas laika. Tapec nepieciesamibas gadijuma lietotajam ieteicams pasam veikt elektriskas pretestibas testu un
veikt to regulari. Sim testam vajadzétu bt ka parasta darba negadijumu novérsanas programma.

Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesarnots ar vielam, kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu,
lietotajam pirms ieiesanas bistamaja zona vienmer japarbauda apavu elektriskasipasibas.

leteicams lietot zekes, kas izkliede elektribu,

Ja izmanto daleji parvadosus apavus, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta nemazinatu apavu nodrodinato aizsardzibu.
Lietosanas laika neieviest izolacijas elementus starp apavu ieksejo zoliti un lietotaja pedu. Ja starp zoliti un pedu ir
novietots jebkads ieliktnis (pieméram, zolites, zekes), japarbauda apavu/zolites elektriskasipasibas.

W leliktni:

Apavus drikst lietot tikai ar zoliti vieta. Zolite var aizstat tikai ar salidzinamu zoliti, ko nodrosina originalo apavu razotajs
vai ko nodrosina zolites razotajs, kurs drosibas apaviem piegada zolites, kas athilst EN 150 20345:2022 Tpasibam. Apavu
parbaude tika veikta ar zoliti vieta.

B Perforacijas pretestiba:

Apavu caurdursanas pretestiba tika mérita laboratorija, izmantojot standartizétas naglas un spékus. Naglas ar mazaku
diametru un lielaku statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. Sados apstaklos bitu jaapsver papildu
preventivie pasakumi. Paslaik SO1 apavos ir tris veidu pret caurdursanu izturigas zolites. Metala ieliktni (tips: P) un
nemetaliskie materiali (tips: PSun PL), kurus nepieciesams izvéléties, pamatojoties uz arodriska novértéjumu.

Metala ieliktni (tips P piem, S1P, S3): mazak jutigi pret bojajumiem, ko izraisa priekSmeta asa forma (t.i., diametrs,
geometrija, asums); apavu razosanas ierobeZojumu dé| nav nosegta visa protektoravirsma

Nemetaliskie ieliktni (tips PS vai PL piem. S1PS, S3L): var bit vieglaki un vairak elastigaki ka ari nodrosinat lielaku
parklajuma laukumu, salidzinot ar metalu, bet caurdursanas izturiba var vairak atdkirties atkariba no asa priekimeta
formas (t.i. diametra, Geometrijas, asuma).

PStipsvarnodrodinat labaku aizsardzibu pret objektiem, kuru diametrsir mazaks neka tips PL

M Notifikacijasinstitucija:

Prasibu atbilstibas procesa sakritibas noteik$ana dalibu néma notifikacijas institucija Nr. 0598. SG5 FIMKO OY, Takomotie
8,00380 HELSINKI, Finland

B Apziméjumu skaidrojums:

L30107XX,L30402)X — PROFIX kods, XX=36-48 — izmers; droso apavu kategorija; YYYY-XX- apavu razosanas gads un
meénesis; sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.
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